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Учебный словарь лексического минимума состоит из 2000 самых употребительных слои английского языка, отобранных статистическими методами по частотному принципу. Эти 2000 слов составляют 86% словоупотреблений в английском языке. Такого словарного запаса достаточно для общения на любую тему. Именно эти слона лексического минимума используются для описания всех остальных слов английского языка и зарубежных толковых словарях. Знание этих 2000 слов позволит отказаться от использования двуязычных словарей и полностью погрузиться в языковую среду. Это означает качественно новую ступень в изучении английского языка.

Словарь рассчитан на широкий круг лип, изучающих английский язык.
Лексический минимум английского языка

Это уже шестое издание учебного словаря лексического минимума «2000 наиболее употребительных слов английского языка». Первое его издание было выпущено еще в 1992 году. Настоящее издание впитало в себя все поправки, изменения и дополнения, которые делались в соответствии с отзывами и пожеланиями читателей предыдущих изданий. Все эти изменения имели целью максимально облегчить работу со словарем и помочь эффективно усваивать лексику, жизненно необходимую каждому изучающему английский язык.

Этот англо-русский словарь принципиально отличается от других англо-русских словарей. В этом словаре мы не стремимся к полноте охвата английской лексики, так как этот словарь предназначен для помощи в заучивании всех без исключений 2000 слов. Только после усвоения всего словарного состава этого словаря, можно утверждать, что вы знакомы с 86% слов, встречающихся в среднестатистическом англоязычном тексте.

Необходимо пояснить, что 86% словоупотреблений — это очень большая величина. Представьте английский текст на станице как стену, сложенную из отдельных кирпичей-слов. Чтобы преодолеть такую стену, необходимо совершить нелегкую работу — найти и извлечь из англо-русского словаря значение каждого слова. Зная эти 2000 слов, вам понадобится искать в англо-русском словаре лишь сравнительно небольшую часть слов, так как большинство — 86% слов — вам уже знакомо.

Современный английский язык обладает богатым лексическим запасом, включающим в себя, согласно энциклопедии «Британника», не менее 2 миллионов слов. Любые случайно взятые 2000 слов из этих двух миллионов составят лишь 0,1% всего словарного запаса. Но слова, представленные в этом словаре, особые: эти 2000 слов обеспечивают 86% словоупотреблений. Согласитесь, что 86% по сравнению с 0,1% составляет большую разницу.

Объясняется это тем, что во всех языках разные слова используются с различной частотой — одни слова применяются несравненно чаше других. Вот почему все подряд слова иностранного языка заучивать нет смысла. Да это и невозможно. Всех слов не знает никто. Практически целесообразно знать только наиболее употребительные, часто встречающиеся слова. А остальные слова обычно понятны из контекста либо могут быть определены по словарям или растолкованы в процессе коммуникации.

Лингвистам известно, что даже образованные англичане и американцы с университетским образованием активно используют в повседневном общении не более 1500 слов, хотя, разумеется, понимают значения гораздо большего числа слов — несколько десятков тысяч. К подобному уровню знаний следует стремиться и тем, кто изучает английский язык.

Обработав английские тексты, включающие многие миллионы слов, исследователи составили частотные списки наиболее употребительных слов английского языка. В них английские слова не только расставлены по рангу, но и точно определена доля каждого слова в среднестатистическом словоупотреблении.

Первый такой список из 2000 слов под названием General Service List опубликовал Майкл Уэст (West) в 1953 году. Именно этот список лег в основу Longman Defining Vocabulary — списка слов, с помощью которых в толковых словарях лондонского издательства Longman определяются значения всех остальных слов английского языка. За минувшие десятилетия это известное издательство выпустило множество словарей английского языка, использующих именно этот список определяющих слов. Подобным путем пошли и многие другие зарубежные издательства, выпускающие толковые словари. Поэтому всякий, кто владеет этими 2000 слов, может свободно пользоваться такими словарями без перевода на родной язык. Фактически знание этих 2000 слов означает, что английский язык становится универсальным средством коммуникации, то есть им можно практически пользоваться для общения на любую тему. Это принципиально важный этап в изучении английского языка, а дальнейшее совершенствование знаний происходит в процессе использования языка.

Высокая ценность 2000 английских слов, представленных в настоящем учебном англо-русском словаре, не только в том, что они покрывают 86% словоупотреблений в английских текстах, но и позволяют общаться на любую тему без ограничений, подобно тому, как англоязычные толковые словари определяют любые слова на любую тему.

Кроме того, изучение 2000 наиболее употребительных слов — это ясная и конечная цель. Знание этих слов позволяет преодолеть важный рубеж в изучении английского языка и, отказавшись от использования двуязычных словарей, полностью погрузиться в англоязычную среду. Такой переход к владению другим языком как раз и является целью изучения любого иностранного языка, хотя преподаватели иностранного языка обычно не формулируют цель обучения столь конкретно.

Разумеется, усвоение 2000 наиболее употребительных слов вовсе не означает, что больше английский язык изучать не нужно. Вовсе нет: после этого изучение английского языка становится более осмысленным и плодотворным. Дальнейшее обучение происходит гораздо более эффективно, так как не нужно тратить время и силы на перевод большинства слов на русский язык и обратно. Вы уже можете читать, мыслить и учиться по-английски, оторвавшись от привычной «пуповины», связывавшей вас с родным языком.

Учить предлагаемые 2000 слов каждый может тем способом, который считает наиболее удобным для себя. Можно выучивать новые слова, просто читая и перечитывая словарь страницу за страницей. Можно выписывать слова на листок бумаги или в блокнот, оставляя на одной половине страницы слова по-английски, а на другой половине — их значения. Согнув такую страничку по вертикали, можно видеть только русские или английские слова, что удобно при повторении заучиваемого списка. Еще эффективнее выписывать слова на карточки, например, на пустые визитные карточки, нанося на одной стороне карточки слово по-английски, а перевод на русский язык — на другой стороне карточки. При этом русский и английский текст лучше писать разным цветом чернил — так карточки легче сортировать.

В каком темпе следует выучивать эти слова, каждый подбирает индивидуально: кто-то может с трудом осилить лишь дюжину новых слов в день, а кто-то запросто запоминает полсотни в час. Разумно поступает тот, кто учит новые слова пять дней в неделю, а на шестой день устраивает повтор и проверку выученного за неделю, а затем вновь перечитывает страницы словаря с этими словами.

В словаре представлены примеры употребления 2000 наиболее употребительных слов и множество их значений. Такое разнообразие следует рассматривать как дополнительный материал, который должен усваиваться в процессе изучения слов. В английском языке, как и в русском, некоторые слова имеют ряд довольно далеких по смыслу значений, которые отражают не просто оттенки одного значения, но порой почти не связанные между собой значения. Кроме того, одно и то же слово в английском языке может представлять разные части речи. Вот, например, как описывается в словаре слово spring:

spring [sprɪŋ] 1. п 1) источник воды; родник; ключ; 2) весна; early spring ранняя весна; 3) прыжок; 4) пружина.

2. v (sprang; sprung) 1) прыгать, вскакивать; to spring to feet вскочить на ноги; 2) проистекать.

При желании можно отыскать общую смысловую связь между разными значениями слова spring. Однако для усвоения этого английского слова достаточно просто выписать самые общие его значения и постараться их запомнить: spring — источник, весна, прыжок, пружина; прыгать, проистекать. Остальная информация может использоваться как дополнительная. Речь идет не только о приводимых в словаре остальных значениях слова, но и о примерах использования слова, а также о формах неправильного глагола, приведенных в скобках. Цифрами (в данном случае 1. и 2.) выделяются разные части речи, которые зачастую пишутся в английском языке совершенно одинаково.

Каждое заглавное слово в настоящем словаре имеет сокращенное указание на часть речи, а также иные сведения в виде помет. Полный перечень помет дается перед словарем. Кроме того, каждое заглавное слово в настоящем словаре сопровождается фонетическими символами транскрипции в квадратных скобках, которыми передается произношение данного слова. Подробнее об английском произношении и о символах транскрипции можно узнать в главе «Коротко о фонетике и символах транскрипции».

Если представить цель изучения английской лексики в виде мишени из 2000 самых употребительных слов, разумно в первую очередь освоить именно эту наиболее обиходную и жизненно важную лексику, и только потом стремиться обогащать свой словарный запас. Остальные два миллиона английских слов находятся за пределами этой мишени.

Чудес не бывает: чтобы хорошо знать английский язык, нужно много и настойчиво трудиться. Необходимо не только знать грамматику, но и десятки тысяч слов. Тогда вам будет по плечу не просто общение на бытовом уровне, но также станут доступными богатство художественной литературы и культуры на английском языке.

В последнее время английский язык постепенно становится главным языком глобального международного общения. По меньшей мере полтора миллиарда жителей нашей планеты, для которых английский язык вовсе не является родным, используют его в своей повседневной коммуникации. Бразилец с японцем или немец с русским обыкновенно общаются именно на таком глобальном английском языке, хотя столь упрошенный английский не годится для чтения Шекспира. Глобальный английский язык состоит всего из одной-двух тысяч слов, наиболее часто необходимых туристам и покупателям, ученым и бизнесменам, а также всем, кто пользуется интернетом, занимается международной перепиской по электронной почте. Поэтому английский язык, основанный на лексическом минимуме из 2000 слов, необходим не только для общения с носителями языка, но и служит базой для универсального языка всемирного общения народов.

Изучение языка — процесс постоянный. Оно напоминает ежедневные занятия спортом и тренировку мышц. Заниматься языком следует каждый день, хотя бы понемногу. Используя слова и выражения, вы регулярно повторяете их. Не унывайте, если что-нибудь не получается сразу. Наберитесь терпения, и скоро процесс усвоения слов пойдет легче.

С замечаниями и пожеланиями просим обращаться в издательство либо непосредственно к автору по адресу: petrochenkov@ yahoo.com.
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Коротко о фонетике и символах транскрипции

Гласные звуки

Английские гласные звуки различаются по длительности произношения, что имеет смысловое значение. В отличие от русского языка в английском языке существуют краткие и долгие гласные звуки, независимые от ударения. Увеличенная долгота произнесения гласных звуков обозначается двоеточием: beam [bi:m], born [bɔ:n].

Ударение в английских словах обозначается фонетическим знаком ['], который в транскрипции ставится перед ударным слогом: because [bɪ'kɔz]. Если в слове один слог, знак ударения не ставится: back [bæk]. В английском языке есть слова с одинаково сильным ударением на двух слогах. Например, undo['ʌn'du:]. Кроме того, в британском английском есть длинные слова с выраженным главным и второстепенным ударением, которое обозначается знаком [,] перед ударным слогом: competition [,kɔmpɪ'tɪʃən].

Английское ударение более сильное, чем русское. Если английский краткий ударный гласный звук отделён от следующего гласного одним согласным звуком, то ударный звук произносится очень быстро и энергично: city ['sɪtɪ]. Предлоги обычно произносятся без ударения, а их гласные звуки редуцируются.

[ɑ:] — долгий звук, более глубокий, чем русский ударный «а», как в слове «мама». Этот звук почти всегда ударный. Примеры: calm, father, heart, laugh, bother (амер.).

[ʌ] — краткий звук, похожий на русский неударный «а», как в первом слоге слов «Москва», «бак» и «варить». Но английский звук [ʌ] встречается главным образом в ударном слоге. Примеры: cut, money, some, blood, does.
[æ] — полудолгий звук, напоминающий нечто среднее между «э» в слове «цеп» и «а» в слове «дать». При произнесении этого звука рот широко открыт. Всегда стоит под ударением. Примеры: apple, bad, carry, plaid, laugh (амер.).

[ɛə] — дифтонг, напоминающий не слишком долгий открытый звук, близкий к русскому «э» в слове «этот», за которым следует неясный гласный [э]. Дифтонг звучит примерно как «эа» с ударением на «э». Примеры: area, there, hair, bear, bare, chair, their, prayer.
[aɪ] — дифтонг, похожий на русское слово «ай!». Первый элемент дифтонга близок к русскому ударному «а» в слове «два». Второй элемент — очень короткий звук [ɪ]. Примеры: bite, pie, buy, try, guide, high, sigh.

[au] — дифтонг, похожий на русское «ау» в слове «пауза». Первый элемент дифтонга тот же, что и в [aɪ]; однако этот звук постепенно переходит в очень краткий звук [и]. Примеры: now, mountain, spout, plough.

[eɪ] — дифтонг, напоминающий русский оклик «эй!». Состоит из звука [е] и очень короткого звука [ɪ]. Примеры: make, pray, prey, steak, vein, gauge.

[e] — краткий звук, напоминающий русское «э» в словах «цепь», «шесть». Обычно это ударный звук. Примеры: bed, any, said, bread, bury, friend.

[ə]— нейтральный, неясный безударный гласный звук, напоминающий русский беглый гласный в первом слоге слова «водяной» или «а» в словах «книга», «комната». Может даже выпадать, как в словах «рано» или «нужен». Таковы безударные окончания -аr, -оr и -еr. Примеры: enter, the, colour, actor, nation, danger, lunar, motor, picture, cupboard.

[i:] — долгий звук, похожий на русское протяжное «и» в словах «ива» и «вижу». Обычно это ударный звук. Примеры: sheep, see, field, team, east, key, scene, amoeba.

[ɪ] — короткий, отрывистый открытый гласный, напоминающий нечто среднее между «и», «э» и «ы», но ближе к «и». Спинка языка выгибается вперёд и кверху меньше, чем для [i:], кончик языка упирается в нижние зубы, губы не напряжены, слегка растянуты или остаются неподвижными. Может быть ударным и безударным. Примеры: ship, savage, guilt, system, women.

[ɪə] — дифтонг, состоящий из полуоткрытого, долгого звука [ɪ] и неясного звука [э]. Примеры: ear, here, beer, weir, fierce, appear, sincere.

[əu] — этот дифтонг напоминает русское «оу». Первый его элемент— полуоткрытый звук «о» — переходит в слабое «у»,причём губы слегка округляются, а язык остаётся неподвижным. Примеры: local, road, low, note, soap, soul, sew, toe.

[ɔ:] — открытый, долгий гласный, похожий на протяжное русское «о» в слове «бор». При произнесении этого гласного губы округлены (но не выпячены), почти как при произнесении русского «а», но язык несколько отодвинут назад. Всегда стоит под ударением. Примеры: cause, lord, caught, cough (амер.), ball, board, draw, four, floor.
[ɔ] — краткий открытый звук, похожий на русское «о» в слове «рот», но без призвука «у» в начале и ближе к «а». Обычно ударный звук. Примеры: hot, watch, cough, laurel.

[ə:] — в русском языке нет звука, похожего на этот. При его произнесении следует только слегка приоткрывать рот, губы растянуть, словно в улыбке, а язык оставить в нейтральном положении или слегка задвинуть назад и произносить нечто похожее на русское «ё» в словах «лёд» или «свёкла». В закрытом слоге этот гласный бывает представлен сочетаниями букв -er-, -ir- и -ur-. Обычно этот звук ударный. Примеры: service, bird, burn, fern, worm, earn, journal.

[ɔɪ] — дифтонг, состоящий из [э] и очень краткого [ɪ]. Очень похоже на возглас «ой!». Примеры: boy, poison, lawyer, toy.

[u:] — долгий гласный звук, напоминающий ударный русский «у» в словах «губка» и «сук». При произнесении этого звука губы вперёд не выдвигаются. Обычно стоит под ударением. Примеры: boot, move, shoe, group, flew, blue, glue, lose, rude, who.

[uə] — дифтонг, состоящий из [u] и неясного гласного [ə], как «уа» с ударением на «у». Примеры: tour, sure, ritual, poor.

[u] — краткий энергичный звук, похожий на русский безударный «у» в словах «тупой» и «сумма». При произнесении этого звука губы вперёд не выдвигаются. Обычно этот звук ударный. Примеры: book, put, wood, good, wolf, could.

[auə] — трифтонг, в котором слитно произносится три русских звука — ударный «а», нейтральный «у» и безударный «а». Пример: tower.

[eɪə] — трифтонг, в котором слитно произносятся три звука, два первых из которых напоминают русский оклик «эй!», а затем следует неясный гласный звук [э]. Пример: player.
[əuə] — трифтонг, в котором слитно произносятся три звука. Полуоткрытый звук «о» переходит в слабое «у», причём губы слегка округляются, а язык остаётся неподвижным, и затем следует переход в неясный звук [э]. Пример: lower.

[aɪə] — трифтонг, в котором слитно произносятся три звука, два первых из которых похожи на русское «ай!», затем следует неясный звук [э]. Примеры: tire, iron.

[ɔɪə] — трифтонг, в котором слитно произносятся три звука, первые из которых похожи на возглас «ой!», а последний — неясный, безударный гласный звук [э]. Пример: employer.

Согласные звуки

Произношение английских согласных, передаваемых буквами b, f, g, k, l, m, n, s, t, v и z, почти не отличается от соответствующих русских согласных. Но в отличие от русского языка, английские звонкие согласные всегда сохраняют в конце слова свою звонкость. Окончания слов обязательно произносятся внятно, чётко и энергично.

Английские глухие согласные, передаваемые буквами р, t и k перед ударными гласными произносятся с придыханием, а после s — без придыхания. Английские согласные всегда произносятся твёрдо, в том числе перед [i:], [ɪ] и [е], т. е. нужно сначала закончить артикуляцию согласного, а потом произносить гласный.

При произнесении смычных согласных первый согласный не должен произноситься со взрывом, как русский «к». Но в сочетаниях [pl] и [kl] l частично оглушается, а в [tn] и [dn] t и d произносятся со взрывом.

[b]— соответствует русскому «б» в слове «бочка», но с меньшей напряжённостью. На конце слова не следует оглушать. Примеры: back, rubber, pub.
[d] — соответствует русскому «д» в слове «дом», хотя и слабее, но кончик языка находится не у зубов, а упирается в альвеолы. Примеры: day, ladder, called, could. 
[f] — соответствует русскому «ф» в слове «фото», но произносится более энергично и отчётливо. Примеры: face, fat, coffee, cough, physics, half.
[ɡ] — соответствует русскому «г» в слове «гол», но произносится менее напряженно и не оглушается на конце слова. Буква g так читается перед гласными а, о, u, всеми согласными и в конце слов. Примеры: game, good, gun, green, get, bigger, ghost.

[k] — соответствует русскому твёрдому «к» в слове «кот», но с придыханием и отчётливостью на конце слова. Задняя часть спинки языка смыкается с поднятым нёбом, образуя полную преграду. Буква с так читается перед гласными а, о, u, всеми согласными и в конце слов. Примеры: key, cat, cool, cup, cross, cook, public, soccer, lock, school, cheque.

[1] — соответствует русскому «л» в слове «лук», но мягче, чем русский твёрдый «л». Примеры: leg, balloon, battle, pencil, look. В других случаях (например, в слове let) твёрже русского мягкого «ль». При этом кончик языка прикасается к альвеолам под прямым углом.

[m] — соответствует русскому твёрдому «м» в слове «мыло». Примеры: mouth, sum, hammer, calm, bomb.

[n] — соответствует русскому твёрдому «н» в слове «нос», но кончик языка прижат к альвеолам. Примеры: name, sun, funny, know, gnaw.

[p]— соответствует русскому твёрдому «п» в слове «пол», но с придыханием. Примеры: pen, happy.
[s] — соответствует русскому твёрдому «с» в слове «сад», но кончик языка поднят, тогда как в русском «с» опушен. Буква с читается так перед гласными е, i, у. Буква s читается так во всех случаях, если не стоит в конце слов после гласных и звонких согласных. Примеры: city, cent, pencil, icy, psychology, soon, sand, lists, mess, scene, listen.

[t] — соответствует русскому твёрдому «т» в слове «торт», но звучит чуть суше, твёрже и энергичнее, с придыханием. Звучание не должно быть похоже на «ч» или «ц». Кончик языка находится не у зубов, а у дёсен. Примеры: tea, butter, walked, doubt.

[v] — соответствует русскому твёрдому «в» в слове «волк», но не оглушается в конце слова и перед глухими гласными. Примеры: five, view, of, navvy.

[z]— соответствует русскому твёрдому «з» в слове «зал», но несколько слабее. Буква s читается так, если стоит в конце слов после гласных и звонких согласных. Примеры: choose, as, pens, zero, was, dazzle, example [ɡz], Xerox.

[r] — этот необычный звук отчётливо произносится только перед гласными. В конце слова этот звук произносится только в тех случаях, когда следующее слово начинается с гласного. При произнесении этого звука кончик языка поднят к нёбу и только слегка прикасается к нему выше альвеол. В отличие от соответствующего русского звука «р», английское [r] произносится без вибрации языка, одним толчком. Примеры: red, marry, wriggle, rhubarb.

[ʒ] — звук, похожий на смягчённое русское «ж» в слове «вожжи», или даже мягче, как в слове «жили». Примеры: pleasure, vision, rouge.

[ʃ] — звук, похожий на русское «ш» в слове «шаг», или даже мягче, как в слове «шили». Примеры: fish, sure, station, tension, chevron.

[ʧ] — звук, похожий на русское «ч» в слове «час», но твёрже. Примеры: cheese, match, nature, question, cello.

[ʤ] — звучит как слитное «дж» в словах «джокер» и «джем», но звонко, с голосом. Буква g читается так перед гласными е, i, у. Примеры: jump, age, edge, ginger, gym, soldier, gradual.
[θ] — похожего звука в русском языке нет. Для произнесения этого глухого согласного кончик языка помешается между зажатым зубами и воздух пропускается в образовавшуюся щель. Этот звук приближается к русскому «с» в слове «сын», если его произнести с чуть высунутым языком, или похож на глухое «т», но произносится не отрывисто, а длительно. Глухой звук [Э] (в отличие от звонкого звука [ð]) произносится, если буквы th находятся в начале и в конце существительных. Примеры: thing, thick, myth, south.

[ð] — отличается от звука [θ] только звонким присутствием голоса. Звук не похож на русское «з», а скорее на слитное «дз», в котором почти не слышно «з», если зажать кончик языка передними зубами. Звонкий звук [ð] (в отличие от глухого звука [θ]) произносится, если буквы th находятся в начале местоимений и служебных слов. Примеры: then, this, them, southern.
[ŋ] — носовой заднеязычный согласный. Аналога в русском языке нет. Это мягкий звук «н», произносимый в нос и с улыбкой. Надо опустить передний край языка к нижним зубам, открыть рот и на выдохе произнести «г», но так, чтобы воздух проходил не через рот, а через нос. Примеры: song, reading, sink.

[w] — звук, похожий на очень краткое русское «у». При произнесении этого звука воздух проходит между губами, которые сначала слегка вытягиваются вперёд, а затем быстро занимают положение, нужное для произнесения следуюшего гласного звука. Нельзя заменять на «в» или «у». Сочетание согласных wh перед всеми гласными, кроме о, читается как [w]. Примеры: wet, one, when, queen [kw].

[h] — простой, безголосый, едва слышимый лёгкий выдох, совершенно безучастия языка. Нельзя заменять на «х». Сочетание согласных wh перед о читается как [h]. Примеры: hot, whole.

[j] — звук, похожий на русский звук «й» в слове «мой», но с призвуками «д» и «ж». Примеры: yet, onion, use, new, Europe, yet.

Наиболее типичные ошибки в произношении

Часто в слова вносятся звуки, которых на самом деле нет: arctic произносят как ['ɑrktɪk], тогда как правильно ['ɑ:ktɪk]. Или опускаются звуки, которые должны звучать: например, [n] в слове government.

Нередко искажаются слова: chestnut произносят как ['ʧestnʌt], хотя правильно ['ʧesnʌt], a forehead произносят как ['fɔrrɪd], хотя правильно ['fɔrɪd].

Довольно часто сочетание qu в слове liquor произносят как [kw] вместо [к], а в слове banquet произносят [k] вместо [kw].

Простой звук [h] во многих словах почти не должен звучать (vehicle, prohibition), но в ряде слов он хорошо слышен: homage, hotel, human.

Некоторые звуки слишком оглушаются, например, в слове with сочетание th должно звучать как в артикле the, но не как в слове think.
И, наконец, одна из самых распространенных ошибок произношения — смягчение согласных в конце слова. В английском языке окончания слов всегда произносятся четко и энергично.

Особенности американского произношения

В течение долгого времени общепринятой нормой при обучении английскому языку считался британский вариант английского языка. Но в других англоязычных странах английский язык несколько иной — такова реальность. Наиболее распространённым вариантом английского языка в мире сегодня представляется американский. Различий между британским и американским английским довольно много, и они могут быть препятствием для тех, кто сдаёт серьёзные экзамены по языку. Американское произношение отличается от британского главным образом следующим:

• Британское [ɑ:] произносится в США как протяжное [æ:] в словах ask [æ:sk = ɑ:sk], castle [kæ:sl = kɑ:sl ], grass [ɡræ:s = ɡrɑ:s], past [pæ:st = pa:st], branch [bræ:nʧ = brɑ:nʧ], can't [kæ:nt = kɑ:nt], dance [dæ:ns = dɑ:ns] и т. д.

• [ɔ] обычно произносится американцами как [ɑ] в таких словах: common ['kɑmən ='kɔmən], not [nɑt = nɔt], on [ɑn = ɔn], rock [rɑk = rɔk], bond [band = bɔnd] и во многих других.

• [ju:] в США произносится как [u:]. Например: due [du: = dju:], duke [du:k = dju:k], new [nu: = nju:].

• [r] в США произносится между предшествующими гласными и последующими согласными звонко и коротко, причём кончик языка оттягивается назад и касается твёрдого нёба несколько выше альвеол. Например: clerk [klə:rk = kla:k], hard [ha:rd = ha:d]. Также звонко и отчётливо [r] произносится и в конце слова. Например: far [fa:r = fa:], her [hər = hə:].

• Глухие согласные p, t и k в начале безударного слога, следуюшего за ударным слогом, произносятся в США звонко, то есть как b, d и g соответственно. Например: property, water, second.

• Разница между слогами с сильным и слабым ударением выражена в американском произношении гораздо меньше, чем в британском. В более длинных словах ясно слышится второстепенное ударение. Например: dictionary ['dɪkʃə'nɛrɪ = 'dɪkʃənrɪ], ceremony ['serə'mounɪ = 'serɪmənɪ], inventory ['ɪnven'tourɪ = 'ɪnvəntrɪ]. secretary ['sekrə'tɛrɪ = 'sekrətrɪ]. 
• Перед носовыми согласными [m, n, ŋ], а также часто после них, гласные и дифтонги произносятся с носовым призвуком. Например: stand, time, small.
Словарь 2000 самых употребительных слов английского языка

Сокращения и пометы, используемые в словаре

adj 
adjective; имя прилагательное

adv 
adverb; наречие

conj 
conjunction; союз
det 
determiner; определяющее слово
int 
interjection; междометие

n 
noun; имя существительное

пит 
numeral; числительное

past 
past tense; прошедшее время

pl 
plural; множественное число 
p.p. 
past participle; причастие прошедшего времени 

prep 
preposition; предлог 

pron 
pronoun; местоимение 

smb  
somebody; кто-либо 

smth 
something; что-либо 

v
verb; глагол
авиац. 
авиация; aeronautics 
амер.
 американизм; American usage
анат.
анатомия; anatomy
биол.
биология; biology 
брит.
британский; British usage 
букв.
буквально; literally 
воен.
военное дело; military 
грам.
грамматика, грамматический термин; grammar (term)

ж.-д.
железнодорожное дело; railway
идиом. 
идиоматическое выражение; idiom 
ист.
исторический; historical 
кино
кинематография; cinematography 
мат. 
математика; mathematics 
мед.
медицина; medicine 
мор.
морское дело; nautical
муз.
музыка, музыкальный; music, musical 
перен. 
переносное значение; used figuratively
посл. 
пословица; saying 
разг.
разговорное слово, выражение; colloquial(ly) 
сленг.
жаргонное слово, выражение; slang 
см.
смотри; see 
собир. 
собирательно; collectively 
спорт 
физкультура и спорт; sports 
театр
театральное выражение; theatrical 
тж.
также; also 
физ.
физика; physics 
хим.
химия; chemistry 
шутл. 
шутливо; jocular(ly) 
эк.
экономика; economics 
юр.
юридический термин; law (term)
Аа

a/an [ə, æn] неопределённый артикль, не переводится; перед гласным звуком an [æn, ən]; a book книга; an apple яблоко; an hour час: ten dollars a dozen десять долларов дюжина; twice a day дважды в день: a hundred years одна сотня лет; a bit немного; a few несколько: this is a Rembrandt это Рембрандт (это картина Рембрандта).

ability [ə'bɪlɪtɪ] п 1) способность, возможность делать что-л.; natural ability врождённая, природная способность; 2) умение, дарование; composing music is beyond his abilities у него нет способностей сочинять музыку.

able ['eɪbl] adj 1) способный: to be able (to) мочь, уметь, быть в состоянии; 2) компетентный, знающий, умелый: an able leader прирождённый лидер; 3) искусный, талантливый; an able speech впечатляющая речь.

about [ə'baut] 1. prep 1) вокруг, кругом, около, у, в, по; to walk about the room ходить по комнате; about face! воен. кру-гом! (команда); 2) с, при; I had no money about me у меня не было с собой/при себе денег; 3) о, насчёт: what about the coffee? как насчёт кофе?
2. adv 1) почти, около, приблизительно; just about 500 pages почти 500 страниц; about midnight около полуночи; 2) приблизительно, рядом; he is somewhere about он где-то здесь; 3) обратно, кругом; look about оглядитесь кругом; 4): be about to do собираться делать.

above [ə'bʌv] 1. adv 1) наверху, выше: my bedroom is just above моя спальня (находится) наверху: the temperature is five above температура пять градусов выше нуля; 2) наверх; from above сверху.

2. prep 1) над, выше; above my head над моей головой; it is above me это выше моего понимания; 2) раньше; the above facts вышеупомянутые факты; 3) сверх; above measure сверх меры.
abroad [ə'brɔ:d] adv 1) за границей, за границу; to go abroad поехать за границу; from abroad из-за границы; 2) повсюду широко; his fame blazed widely abroad слава о нём разнеслась повсюду; 3) вне дома, снаружи; to stir abroad выйти из дому (на улицу).

absence ['æbsəns] п 1) отсутствие, отлучка; during my absence во время моего отсутствия; 2) недостаток; absence of mind рассеянность.

absent ['æbs(ə)nt] adj отсутствующий; he is absent today его сегодня нет; an absent look on his face отсутствующее выражение на его лице.

absolute ['æbs(ə)lu:t] adj 1) полный, абсолютный, безусловный; absolute majority абсолютное большинство; 2) чистый; absolute alcohol чистый спирт; 3) полный; absolute lie полное враньё; 4) непреложный, действительный, позитивный, определённый; absolute evidence неопровержимое свидетельство; 5) абсолютный; absolute zero физ. абсолютный нуль.

accept [ək'sept] v 1) соглашаться; to accept a post дать согласие занять должность; 2) принимать, брать; to accept an invitation принять приглашение; to accept a check принимать (к оплате или в уплату) чек; 3) допускать, признавать; to accept blindly слепо верить.

accident ['æksɪdənt] п 1) случайность; by a lucky accident по счастливой случайности; 2) авария, несчастный случай; обстоятельство; to meet with an accident попасть в аварию.

accord [ə'kɔ:d] 1. n 1) одобрение; согласие, гармония; out of accord with smth. вразрез/в противоречии с чём-л.; 2) соглашение, договор, сделка; to come/reach an accord достичь согласия; 3) муз. созвучие, аккорд.

2. v 1) соответствовать, гармонировать; to accord with smb.'s wishes отвечать чьим-л. желаниям; 2) предоставлять; to accord a hearty welcome оказать радушный приём.
account [ə'kaunt] 1. n 1) отчёт, сообщение, доклад; on account of из-за; to take into account принимать во внимание; 2) счёт; расчёт, баланс, подсчёт; deposit account депозит, сберегательный счёт; to pay an account заплатить по счёту, расплатиться.

2. v 1) рассматривать, считать; I account myself happy я считаю себя счастливым; 2) отчитываться, отвечать, нести ответственность; one cannot account for tastes о вкусах не спорят.

accuse [ə'kju:z] v обвинять, винить, выдвигать/предъявлять обвинение; he was accused of murder его обвинили в убийстве.

accustom [ə'kʌstəm] v приучать; привыкать; делать знакомым, обычным; to get accustomed to the new place привыкать к новому месту.

ache [eɪk] 1. n боль; I have aches and pains all over у меня всё болит
2. v 1) болеть, испытывать боль; my head aches у меня болит голова; 2) сострадать, переживать; my heart aches for him у меня сердце болит за него.

acknowledge [ək'nɔliʤ] v 1) признавать, подтверждать; to acknowledge gratefully признать с благодарностью; 2) подтверждать (получение), уведомлять; to acknowledge letter подтверждать получение письма; 3) узнавать, опознавать, признавать; 4) быть признательным, отплатить, вознаградить.

acquire [ə'kwaɪə] v приобретать, получать, обзаводиться; покупать; to acquire friends приобрести друзей; to acquire distinction получить известность.

across [ə'krɔs] prep 1) через, поперёк; the valley is one mile across ширина долины одна миля; 2) на ту сторону, на той стороне; to go across the street перейти через улицу; 3) крест-накрест; with arms across скрестив руки.
act [ækt] 1. n 1) дело, действие; an act of kindness доброе дело; to perform an act совершить поступок; 2) акт, действие, сцена; a play of four acts пьеса в четырёх действиях; 3) постановление, документ; 4): the act (половой) акт.

2. v действовать, делать, поступать; to act at once действовать немедленно.

action [ækʃn] n 1) действие, поступок; дело, акция; actions speak louder than words посл. не по словам судят, а по делам; 2) юр. иск; судебный процесс; civil action гражданский иск; 3) работа (механизма, машины): деятельность; to go out of action выходить из строя, не работать; physical action физическая работа/деятельность; 4) бой, боевые действия; to fall in action пасть в бою.

active ['æktɪv] adj 1) активный, деятельный, живой, энергичный; active life деятельная жизнь; 2) действующий, настоящий, эффективный; active volcano действующий вулкан.

actual ['ækʧuəl] adj фактический, реальный, действующий, актуальный, текущий; an actual case of heroism подлинный героизм; actual costs реальные затраты.

add [æd] v добавлять, прибавлять, присоединять; to add up складывать, суммировать; can you add two and three? ты можешь сложить два и три?; add two cups of sugar добавьте два стакана сахара.

address [ə'dres] 1. n 1) адрес; permanent address постоянное место жительства; 2) речь, обращение; to give an address выступить с речью.

2. v 1) адресовать, направлять по адресу; ship to be addressed to London корабль, направляющийся в Лондон; 2) обращаться (с речью, письмом); to address smb. with a question обратиться к кому-л. с вопросом.

admirable ['ædm(ə)rəbl] adj восхитительный, превосходный, admirable novel замечательный роман.
admission [əd'mɪʃ(ə)n] n 1) вход, доступ, допуск, впуск; admission by ticket вход по билетам; admission fee вступительный взнос; no admission вход воспрещён; 2) приём (в учебное заведение, клуб, общество и т. п.), допущение; advanced standing admission приём на основании успехов.

admit [əd'mɪt] v 1) впускать, допускать, разрешать; to be admitted to college быть принятым в колледж; to admit light (air, water, etc.) пропускать свет (воздух, воду и т. п.); 2) признавать(ся), сознавать(ся); the boy admitted to stealing the apples мальчик сознался в краже яблок; 3) принимать, соглашаться; 4) впускать, вмещать (о помещении, ёмкости); the theatre admits only 200 persons театр рассчитан только на двести человек.

adopt [ə'dɔpt] v 1) усыновлять, удочерять; 2) принимать (закон, постановление); усваивать; заимствовать; to adopt a new theory принять новую теорию.

advance [əd'vɑ:ns] 1. п 1) продвижение, наступление; прогресс; успех, улучшение; to be in advance опередить, обогнать; 2) рост, повышение (о цене, стоимости, карьере и т. п.); advance in rank получать повышение в звании; 3) аванс, ссуда, заём; money advance денежная ссуда, задаток, аванс; in advance авансом; раньше, заранее; впереди.

2. v 1) двигаться вперёд; наступать; делать успехи, развиваться; to advance a new plan выдвинуть новый план; 2) повышать (в должности); 3) платить авансом; 4) содействовать, способствовать; to advance the cause of freedom содействовать освобождению, независимости; 5) спешить (о часах).

advantage [əd'vɑ:ntɪʤ] п 1) преимущество, благоприятное положение; to take advantage of smb. перехитрить кого-л.; 2) выгода, польза; mutual advantage взаимная выгода.

adventure [əd'venʧə] 1. п приключение; авантюра; риск; adventure story приключенческий рассказ.
2. v рисковать; осмеливаться, отваживаться; to adventure one's life рисковать жизнью.

advice [əd'vaɪs] n 1) совет(ы); консультация (врача, юриста); to give advice давать совет, советовать; 2) сообщение; извещение; agreeable advice приятные новости.

advise [əd'vaɪz] v 1) советовать(ся); консультировать(ся); to advise with smb. on smth. советоваться с кем-л. о чём-л.; 2) извещать, уведомлять, информировать, объявлять; to keep advised of держать (кого-л.) в курсе (чего-л.).

affair [ə'fɛə] n 1) дело, вопрос; an affair of honour дело чести; love affair любовная история; 2) pl дела, занятия; military affairs военные действия; political affairs политическая деятельность.

afford [ə'fɔ:d] v 1) быть в состоянии (сделать что-л.), позволять себе; I can't afford it это мне не по карману; I can't afford the time мне некогда, я не могу тратить время; 2) (про)давать, (пре)доставлять; the hills afford a fine view с холмов открывается красивый вид; to afford great pleasure доставлять большое удовольствие.

afraid [ə'freɪd] adj испуганный, боящийся; to make afraid пугать; I am afraid not к сожалению, нет (вежливая форма отказа).

after ['ɑ:ftə] 1. prep 1) после; за, позади; one after another один за другим; after all в конце концов; 2) по, в соответствии; after the latest fashion по последней моде; 3) несмотря на; after all our advice несмотря на все наши советы.

2. conj после того как; do it after you come home сделай это, когда придёшь домой.

3. adj задний, расположенный сзади; (по)следующий; in after years в будущем, в следующие года.

4. adv впоследствии; потом, затем, позднее; soon after вскоре после этого.
afternoon ['ɑ:ftə'nu:n] n время после полудня; in the afternoon пополудни, днём; afternoons амер. днём, во второй половине дня; afternoon snack полдник; good afternoon! добрый день!

again [ə'ɡeɪn] adv снова, опять, ещё раз; кроме того, к тому же; say again повтори; now and again время от времени, иногда; time and again неоднократно, то и дело, часто; as far again вдвое дальше.

against [ə'ɡeɪnst] prep 1) против; against stream против течения; against a rainy day на чёрный день; 2) на, по; к, о, против, у; be leaned against the wall он прислонился к стене; I met him against the pond я встретил его у пруда.

age [eɪʤ] 1. n 1) возраст; старость; people of all ages люди всех возрастов; retirement age пенсионный возраст; 2) век, период, эра, эпоха; Ice Age ледниковый период; Stone Age каменный век; Middle Ages Средневековье; through the ages сквозь века.

2. v стареть, стариться; вызревать; to let cheese age позволить сыру вызреть.

agency ['eɪʤənsɪ] п 1) агентство, организация; advertising agency рекламное агентство; travel agency бюро путешествий; 2) средство, сила, фактор; nominated by the agency of friends номинирован при участии друзей; 3) действие, деятельность; free agency свобода воли.

agent ['eɪʤ(ə)nt] п 1) агент, представитель, посредник; деятель; free agent доброволец; enemy agent вражеский шпион; insurance agent страховой агент; 2) фактор; вещество; chemical agent химическое вещество, реактив; antiviral agent противовирусное средство.

ago [ə'ɡou] adv тому назад; a year ago год тому назад; long ago давно; not long ago/a while ago недавно.

agree [ə'ɡrɪ:] v (with, to) соглашаться (с, на), быть согласным, сходиться во взглядах; договариваться; мириться; to agree in views сходиться во взглядах; we shall never agree мы никогда не поладим.

agreement [ə'ɡri:mənt] n 1) согласие; to come to a mutual agreement прийти к взаимному согласию; 2) соглашение, договор; gentleman's agreement джентльменское соглашение.

agriculture ['æɡrɪkʌlʧə] n сельское хозяйство; земледелие; агрономия; Board of Agriculture министерство земледелия (в Англии).

ahead [ə'hed] 1. adv вперёд, впереди; straight ahead прямо, вперёд; go ahead! вперёд!; продолжайте!

2. adj будущий, грядущий, предстоящий; years ahead грядущие годы, будущее.

aid [eɪd] 1. n помощь, поддержка; first aid первая, неотложная помощь; training aids учебные пособия.

2. v помогать; оказывать поддержку.

aim [eɪm] 1. п 1) цель, намерение; chief aim главная цель; 2) прицел, мишень; to take aim (при)целиться; to miss the aim промахнуться, не попасть в цель.

2. v стремиться; нацеливать(ся), целиться, метить; стремиться; направлять (усилия, критику и т.п.); he aimed at me он прицелился в меня; to aim high метить высоко, строить далеко идущие планы.

air [ɛə] 1. п 1) воздух, атмосфера; ветерок, дуновение; to go by air лететь самолётом; 2) воздушное пространство, эфир; to be on the air быть в эфире; 3) атмосфера, обстановка; to clear the air разрядить атмосферу; 4) внешний вид, наружность; air of dignity выражение достоинства; 5) мелодия, мотив, песня; martial air военная мелодия.
2. v 1) проветривать, вентилировать; 2) сушить, просушивать; 3) передавать по радио/телевидению.

3. adj воздушный, авиационный; пневматический; air alert амер. сигнал воздушной тревоги; Air Force военно-воздушные силы.

alarm [ə'lɑ:m] 1. n 1) тревога, сигнал тревоги; to set an alarm дать сигнал тревоги; 2) страх, тревога, смятение; to feel alarm бояться, беспокоиться; alarm-clock будильник.

2. v (вс)тревожить, вспугнуть, напугать; поднять тревогу; to alarm the guard вызвать караул.

alike [ə'laɪk] 1. adj похожий, подобный, одинаковый; these sweets are alike эти конфеты одинаковы на вкус; alike in colour одного цвета.

2. adv точно так же, равно, подобно, одинаково; to act alike поступать точно так же.

alive [ə'laɪv] adj живой, в живых; бодрый, активный; действующий; to keep hope alive поддерживать/сохранять надежду.

all [ɔ:l] 1. adj все, весь, вся, всё; полный, максимальный; all the year round круглый год; with all speed с максимальной скоростью; after all в конце концов; first of all прежде всего; all right! всё в порядке!; хорошо!; all the same всё равно.

2. adv совершенно, полностью, совсем, всецело; all over повсюду, везде; all at once вдруг, внезапно, неожиданно; at all вообще, совсем.

3. n вселенная, мир.

allow [ə'lau] v позволять, разрешать; допускать; предоставлять; smoking is not allowed курить воспрещается; to allow a discount предоставлять скидку.

almost ['ɔ:lmoust] adv почти, едва не; she said almost nothing она почти ничего не сказала; he almost fell down он чуть не упал.
alone [ə'loun] 1. adj 1) один; единственный; the kid can do it alone ребёнок может это сделать без посторонней помощи; 2) одинокий, одиночный.

2. adv 1) одиноко, в одиночестве; to let alone оставить в покое; 2) исключительно, только.

along [ə'lɔŋ] 1. prep вдоль, по; along the street вдоль по улице.

2. adv дальше; вперёд; вдоль; вместе с, с собой; come along! пойдёмте!; bring along your umbrella захвати свой зонтик.

aloud [ə'laud] adv 1) вслух; громко, во весь голос; please read aloud пожалуйста, прочитайте вслух; 2) сильно, очень.

already [ɔl'redɪ] adv уже; ранее; the train has already left поезд уже ушёл.

also ['ɔ:lsou] adv также, тоже; she will also come она тоже придёт; also ran разг. неудачливый участник состязания, неудачник.

although [ɔ:l'ðou] conj хотя; несмотря на то что; although she arrived late, she caught the train хотя она и приехала поздно, но на поезд успела.

altogether [,ɔ:ltə'ɡeðə] adv 1) вполне, всецело; altogether bad совершенно негодный; 2) вообще, в целом; всего.

always ['ɔ:lwəz] adv всегда, постоянно; not always иногда, не всегда.

among [ə'mʌŋ] prep 1) среди, между; village among the bills деревня между холмами; 2) в числе, среди; one among a thousand один из тысячи; among other facts в числе прочих фактов.

amount [ə'maunt] 1. п количество, величина; сумма, результат, итог; I can pay only half the amount я могу заплатить только половину.
2. v равняться, достигать, составлять; the bill amounts to £40 счёт составляет сумму в 40 фунтов стерлингов; not to amount to much не иметь большого значения.

amuse [ə'mju:z] v забавлять, отвлекать, развлекать, (раз)веселить; to amuse her from her grief отвлечь её от её горя; the joke doesn't amuse me эта шутка меня не веселит.

an [æn] см. a.

ancient ['eɪnʃənt] adj древний, старинный; античный; the remains of ancient art at Athens остатки античного искусства а Афинах.

and [ænd] conj и; а; с; and so on и так далее; two and a half два с половиной; three and four is seven три плюс четыре — семь; try and do it постарайтесь это сделать.

anger ['æŋɡə] 1. n гнев, раздражение; to express/show anger показывать недовольство/раздражение.

2. v (рас)сердить, вызывать гнев, раздражать; it angered me that he had not kept his promise меня разозлило то, что он не сдержал своё обещание.

angle ['æŋgl] 1. п 1) угол; right angle прямой угол; 2) точка зрения, аспект, сторона (вопроса), ракурс; to look at the question from all angles рассматривать вопрос со всех точек зрения.

2. v 1) искажать (рассказ, события), подавать события под особым углом; 2) удить рыбу; перен, закидывать удочку; angle for выуживать (секреты).

angry ['æŋɡrɪ] adj сердитый, раздражённый, разгневанный; angry mood злоба; angry words гневные, оскорбительные слова.

animal ['ænɪməl] 1. п животное, зверь; domestic animal домашнее животное; herbivorous (predatory) animal травоядное (хищное) животное.
2. adj животный, скотский; animal breeding/husbandry животноводство; animal kingdom фауна, царство/мир животных.

anniversary [ænɪ'və:sən] 1. n годовщина; юбилей; golden anniversary золотая свадьба.

2. adj ежегодный; годичный, годовой; an anniversary gift подарок к годовщине.

another [ə'nʌðə] del 1) иной, другой; another way иным путём, другим способом; one after another один за другим; another time другой раз; 2) ещё один, ещё; to have another cup of coffee взять ещё одну чашку кофе.

answer ['ɑ:nsə] 1. п ответ; to get an answer получить ответ.

2. v отвечать; откликаться, реагировать; to answer a question отвечать на вопрос; to answer the phone подойти к телефону.

anxious ['æŋkʃəs] adj 1) озабоченный, встревоженный; 2) страстно желающий; he is anxious to see you он очень хотел бы повидать вас.

any ['enɪ] pron 1) какой-нибудь; всякий, любой; you may come any time приходите в любое время; ask any person you meet спросите любого, кого встретите; 2) сколько-нибудь, несколько; have you any sugar? у вас есть сахар?; 3) в отрицательных предложениях никакой, ни один, нисколько; he hasn't any money у него совершенно нет денег; I am not any better мне ничуть не лучше.

anybody ['enɪbɔdɪ] pron 1) любой, кто-нибудь; is there anybody here? есть тут кто-нибудь?; 2) в отрицательных предложениях никто; he hasn't seen anybody there он там никого не видел.

anyhow ['enɪhau] adv 1) кое-как, как-нибудь; to work anyhow работать кое-как; 2) во всяком случае, так или иначе; we'll come anyhow в любом случае, мы обязательно придём.

anyone ['enɪwʌn] pron 1) кто-нибудь; anyone of you кто-либо из вас; 2) в отрицательных предложениях никто; 3) кто угодно, любой, всякий.
anything ['enɪθɪŋ] pron 1) что-нибудь; is there anything you want? вам что-нибудь нужно?; 2) в отрицательных предложениях ничто; he hasn't taken anything он ничего не взял; 3) любое; всё, что угодно; take anything you like возьмите, что вам понравится.

anywhere ['enɪwɛə] adv 1) где-нибудь, куда-нибудь; 2) в отрицательных предложениях никуда; 3) везде, в любом месте, где угодно, куда угодно.

apart [ə'pɑ:t] adv обособленно, отдельно, порознь, врозь; to set some money apart отложить немного денег; to fall apart развалиться на части.

appear [ə'pɪə] v 1) появляться, показываться; to appear far away появляться вдали; 2) выглядеть; to appear sad казаться грустным; 3) выступать (нa концерте); appear in a certain character играть такого-то персонажа; 4) предстать перед судом; he failed to appear in court он не явился в суд; 5) выходить, издаваться; appear in print появляться в печати, в печатном виде; 6) явствовать; it appears that they are relatives оказывается, они родственники.

appetite ['æpɪtaɪt] n 1) аппетит; appetite comes with eating посл. аппетит приходит во время еды; 2) охота, желание, потребность; an appetite for reading жажда чтения.

apple ['æpl] n яблоко; the rotten apple injures its neighbours посл. паршивая овца всё стадо портит (букв, гнилое яблоко поражает соседние); Big Apple амер. Большое яблоко (неофициальное название города Нью-Йорка).

appoint [ə'pɔɪnt] v 1) назначать, определять (время, место встречи и т. п.); to appoint the time назначать время; 2) назначать (на пост, должность); he was appointed manager он был назначен управляющим.

approach [ə'prouʧ] 1. n 1) приближение; 2) подход; pragmatic/rational approach прагматичный подход; 3) подъезд, подступ; approach road подъездной путь; difficult of approach труднодоступный.
2. v приближаться, подходить; as the quantity x approaches zero когда x приближается к нулю.

approve [ə'pru:v] v одобрять; санкционировать, утверждать; I can't approve your plan я не могу утвердить ваш план.

arch [ɑ:ʧ] п арка; свод; дуга; arch bridge арочный мост; an arch of the horizon линия горизонта.

area ['ɛənə] n 1) площадь, участок, пространство; area under crop посевная площадь; urban area городское пространство; 2) область, район, зона; area code амер. междугородный код (телефонной связи); recreation area зона отдыха; 3) размах, охват, сфера.

argue ['ɑ:ɡju:] v обсуждать; доказывать, аргументировать; спорить; to argue against приводить доводы против.

arise [ə'raɪz] v (arose, arisen) возникать, появляться; подниматься (о криках, шуме и т. п.); вставать; всходить (о солнце, луне и т. п.); doubts arose in his mind у него возникли сомнения; to arise against oppression восставать против насилия.

arm [ɑ:m] n рука; передняя лапа (у животных); рукав (платья); ручка (кресла); in arms в руках, на руках; by the arm под руку; arm-chair кресло.

arms [ɑ:mz] n оружие; small arms стрелковое оружие; to take up arms взяться за оружие.

army ['ɑ:mɪ] n армия, войска; to join the army поступить на службу в армию; the army was well armed армия была хорошо вооружена.

around [ə'raund] 1. adv 1) вокруг, кругом; to look around оглядеться; they were sitting around они сидели кружком; 2) повсюду.

2. prep 1) вокруг, кругом; around the world вокруг света; around-the-clock круглосуточный; 2) по, за, около; around the corner за углом (перен. совсем близко, рядом); 3) округленно, приблизительно; around a thousand около тысячи.

arrange [ə'reɪnʤ] v 1) устраивать; приготавливать, организовывать; to arrange a concert устраивать концерт; 2) располагать; приводить в порядок, классифицировать; to arrange tourists in five parties разделить туристов на пять групп; 3) договариваться, приходить к соглашению; we arranged for a meeting мы договорились о встрече; 4) аранжировать; приспосабливать, переделывать; to arrange a story as a play переделать рассказ в пьесу.

arrest [ə'rest] 1. n 1) арест, задержание; under arrest под арестом; arrest warrant ордер на арест; 2) задержка, замедление; circulatory arrest мед. остановка кровообращения.

2. v 1) арестовывать, задерживать; the police arrested him for murder полиция арестовала его за убийство; 2) задерживать, останавливать; this will arrest the rise in prices это приостановит рост цен.

arrival [ə'raɪvəl] n 1) прибытие, приезд; on our arrival at the LA airport когда мы прибыли в аэропорт Лос-Анджелеса; 2) принятие, достижение; arrival at a decision принятие решения.

arrive [ə'raɪv] v 1) прибывать, приезжать; to arrive in a country приезжать в страну; 2) достигать (чего-л.), приходить (к чему-л.); to arrive at a decision принять решение; 3) наступать (о времени); the moment has arrived настал момент; 4) достигать какого-л. положения, возраста и т.n.; to arrive at the age of seventy доживать до семидесяти.

arrow ['ærou] n 1) стрела; to shoot an arrow at пустить стрелу в (кого-л.); 2) стрелка, указатель.

art [ɑ:t] n 1) искусство; art gallery художественная галерея; to practice an art заниматься искусством; art is long, life is short посл. жизнь коротка, искусство вечно; 2) мастерство, ремесло; умение, ловкость.
article ['ɑ:tɪkl] n 1) статья (в печатном издании); leading article передовая статья, передовица; 2) раздел, пункт, параграф (документа); article of an agreement статья договора; 3) артикул, предмет, вещь; article of food продукт питания; 4) грам. артикль, член; definite (indefinite) article определённый (неопределённый) артикль.

artificial [,ɑ:tɪ'fɪʃ(ə)l] adj искусственный, ненатуральный; притворный; artificial respiration искусственное дыхание; artificial intelligence искусственный интеллект; artificial person юридическое лицо (группа людей, организация).

artist ['ɑ:tɪsl] n 1) художник (график, дизайнер, живописец или скульптор); 2) артист (в исполнительских искусствах — музыкант, танцор, певец и т.п.); dramatic artist драматический актёр; 3) мастер своего дела; he's an artist with cards в картах он мастак.

as [æz] 1. adv 1) как; do as you like делай, как хочешь; 2): as... as... также... как...; he is as old as I am он того же возраста, что и я; 3) в качестве; to work as a teacher работать учителем.

2. conj 1) так как; as well as и ... и ...; 2) в то время как, когда; as I was walking in the street I met him я повстречал его, когда гулял по улице.

3. pron который, какой, что; such as такой как, например; the same car as you have такая же машина, как у тебя.

ashamed [ə'ʃeɪmd] adj пристыженный; to be ashamed of smth. стыдиться чего-л.

ask [ɑ:sk] v 1) спрашивать; to ask after справляться о; to ask a question задавать вопрос; 2) просить, требовать; to ask for попросить; 3) звать, приглашать; he asks for troubles он ищет неприятностей.

asleep [ə'sli:p] adj спящий, сонный; to be asleep спать; to fall asleep заснуть.
assistant [ə'sɪstənt] n помощник, ассистент, подручный; assistant director помощник директора; physician's assistant помощник врача, фельдшер.

association [ə,sousɪ'eiʃən] n 1) соединение, связь; 2) общество, ассоциация; association agreement договор о сотрудничестве.

astonish [əs'tɔnɪʃ] v изумлять, поражать, удивлять; it astonished us that they were able to survive мы были поражены, что они смогли выжить.

at [æt] prep в, у, около; на; при, за; at home дома; at the lesson на уроке; at lunch за ленчем; at ten o'clock в десять часов; at sunset на закате; they are at war они в состоянии войны; at a good price за хорошую цену; at first сначала; at last наконец; at once немедленно, сейчас же.

attach [ə'tæʧ] v 1) прикреплять, присоединять, привязывать, связывать; to attach a label to a package прикрепить наклейку на пакет; 2) придавать (значение); to attach great importance to public opinion polls придавать большое значение опросам общественного мнения; 3) присоединить(ся) (к группе); воен. прикомандировывать; 4) юр. арестовывать, задерживать.

attack [ə'tæk] 1. n 1) атака, наступление; all-out attack решительное наступление; 2) припадок, приступ (болезни), криз; heart (acute, fatal) attack сердечный (острый, смертельный) приступ.

2. v 1) атаковать, штурмовать; 2) критиковать, нападать; 3) энергично браться задело, предпринимать; to attack the work набрасываться на работу; 4) поражать (о болезни); to attack right-brain поражать правое полушарие мозга.

attempt [ə'tempt] 1. п 1) попытка; to make an attempt сделать попытку; 2) покушение; deliberate attempt умышленное покушение.

2. v 1) пытаться, стараться, делать попытку; to attempt swimming across the river попытаться переплыть реку; 2) покушаться; пытаться уничтожить, подчинить.
attend [ə'tend] v 1) посещать, присутствовать; to attend lessons посещать уроки; 2) ухаживать, заботиться; уделять внимание; обслуживать; to attend to smb.'s needs быть внимательным к чьим-л. нуждам.

attention [ə'tenʃən] n 1) внимание, внимательность; to pay attention (to) обращать внимание, ухаживать (за); 2) забота, уход; обслуживание; medical attention медицинский уход.

attract [ə'trækt] v 1) притягивать, привлекать; to attract attention привлекать внимание; 2) прельщать, пленять; she was attracted to him она находила его привлекательным.

aunt [a:nt] n тётя, тётка; my aunt! вот те на!, вот так штука!, ну и ну!

author ['ɔ:θə] n автор, сочинитель, литератор, писатель; author's rights авторские права.

autumn ['ɔ:təm] п осень; in (the) autumn осенью; in the autumn of life в пожилом возрасте.

average ['ævrɪʤ] 1. adj средний; average grades средний балл; average people простые, обыкновенные люди.

2. n среднее число, at an average в среднем; to strike an average выводить среднее число.

avoid [ə'vɔɪd] v избегать, уклоняться, сторониться; he avoided paying his debts он уклонился от уплаты долгов.

awake [ə'weɪk] 1. v (awoke, awaken) 1) проснуться; to awake from sleep пробудиться ото сна; 2) будить, пробуждать; to awake fear вызывать страх.

2. adj бодрствующий, проснувшийся; to be awake бодрствовать, не спать.

away [ə'weɪ] adv 1) вон, прочь, от; to go away уходить; 2) далеко, на удалении; five miles away на расстоянии пяти миль; to be away находиться в отъезде.
awful ['ɔ:fəl] adj 1) ужасный, страшный; awful shame чудовищный позор; his handwriting is awful у него ужасный почерк.

awkward ['ɔkwəd] adj 1) неуклюжий, неловкий (о людях, движениях и т. п.); 2) неудобный, затруднительный; Monday is awkward for me мне неудобен понедельник.

axe [æks] n топор; to hang up one's axe а) отойти от дел; б) отказаться от бесплодной затеи.
Bb

back [bæk] 1. n 1) спина; 2) спинка (стула, одежды); 3) тыльная сторона; back of the head затылок.

2. adv назад, обратно; to be back возвращаться; back and forth взад и вперед.

3. adj 1) задний; back door чёрный ход; back issue прошлый, старый номер (газеты, журнала); 2) спинной; back pain боль в пояснице.

4. v 1) поддерживать, подкреплять; 2) пятиться, отступать; to back off отодвигаться, освобождая проход; to back out выезжать задним ходом.

backward ['bækwəd] 1. adv 1) назад, в обратном направлении; 2) наоборот; to say the alphabet backward произносить буквы алфавита в обратном порядке; 3) ошибочно, неправильно; the work went backward дело шло к худшему.

2. adj 1) отсталый; backward children отсталые (умственно или физически) дети; 2) медлящий, запоздалый; 3) робкий, застенчивый.

bad [bæd] adj 1) плохой, скверный, нехороший; bad name дурная репутация; bad coin фальшивая монета; bad luck несчастье, неудача; 2) испорченный (о пище); to go bad испортиться, прокиснуть, сгнить; 3) пагубный, вредный (для здоровья); больной; beer is bad for you пиво вам вредно; to be taken bad заболеть.

bag [bæɡ] 1. n сумка, портфель, мешок; a paper bag бумажный кулёк; sleeping bag спальный мешок.

2. v упаковывать, класть в мешок, копить; good husbandry bags up gold посл. в хорошем хозяйстве деньги водятся.

bake [beɪk] v 1) (ис)печь(ся), запекать, выпекать; to bake pastry печь пирожные, печенье; 2) обжигать (кирпичи); 3) затвердевать; 4) загорать (на солнце).
balance ['bæləns] n 1) весы; 2) равновесие; balance of power политическое равновесие; balance of nature экологический баланс; 3) баланс, сальдо; balance of trade активный баланс (во внешней торговле).
ball I [bɔl] n мяч; шар; клубок (шерсти); to drop a ball пропустить мяч, не поймать мяч.

ball II [bɔl] n бал, танцы, танцевальный вечер; costume ball бал-маскарад.

band I [bænd] 1. n 1) лента, тесьма, завязка; полоса; band conveyer ленточный транспортёр; 2) обод, ободок, кайма.

2. v 1) завязывать, связывать, соединять; 2) обрамлять, кольцевать (птиц).
band II [bænd] 1. п 1) банда, шайка, отряд; 2) стая, стадо; band of horses табун лошадей; 3) оркестр; brass band оркестр духовых инструментов.

2. v объединять(ся), соединяться); to band against the common enemy объединиться против общего врага.

bank I [bæŋk] n банк; bank card банковская кредитная карточка; data bank банк данных, база данных.

bank II [bæŋk] п 1) вал, насыпь; bank of clouds гряда облаков; 2) берег (реки), край, отмель, банка; bank-side покатый склон берега.

bar I [ba:] 1. n 1) брусок, засов, прут (решетки), полено; bar of gold слиток золота; bar of soap кусок мыла; bar code штриховой код; to be behind bars находиться в тюрьме; 2) планка; to clear the bar преодолеть планку, взять высоту; toll bar амер. шлагбаум; 3) отмель.

2. v 1) запирать на засов; to bar in запереть, не выпускать; to bar out не впускать; 2) преграждать (путь); 3) разг. не любить; I bar that man мне не нравится этот человек.
bar II [bɑ:] n 1) бар, буфет; to drop into a bar заскочить в бар; 2) конторка, прилавок, стойка, небольшой магазин.

bar III [bɑ:] n 1) барьер (между судьями и подсудимыми); 2) суд, трибунал; 3): the bar адвокатура, адвокатская практика.

bare [bɛə] 1. adj 1) голый, обнаженный; bare feet босые ноги; bare sky безоблачное небо; bare-bone кожа да кости (о человеке); в минимальной комплектации (об оборудовании); 2) пустой, бедный; 3) небольшой, малейший; bare majority незначительное большинство.

2. v 1) обнажать; to bare one's head снимать шляпу, обнажать голову; 2) раскрывать (тайну); 3) опустошать.

bargain ['bɑ:gɪn] 1. п 1) соглашение, (торговая) сделка; to close/make a bargain заключить сделку, прийти к соглашению; a bargain is a bargain уговор дороже денег; 2) выгодная покупка, дёшево купленная вещь; to buy at a bargain покупать по дешёвке.

2. v торговаться, договариваться, заключить сделку; to bargain about the price торговаться из-за цены.

base [beɪs] 1. n 1) основа, основание, базис, фундамент; 2) база; military base военная база; air-force base военно-воздушная база; 3) спорт место старта, «база», «дом» (в играх).

2. v (об)основывать, базировать, строить; conclusions based on facts выводы, опирающиеся на факты.

3. adj 1) исходный, (перво)начальный, базовый; base period исходный период; 2) низкий, низменный; мерзкий, грязный; base metal обычный (неблагородный) металл.

basic ['beɪsɪk] adj основной, фундаментальный, главный; basic principles основные принципы.
basis ['beɪsɪs] n 1) основание, основа, базис, фундамент; he is paid on an hourly basis ему платят на почасовой основе; 2) база, основной компонент.

basket ['bɑ:skɪt] n корзина; basket-ball баскетбол; to shoot at the basket забить мяч в корзину.

bath [bɑ:θ] n 1) ванна, баня, купальня; bath-room ванная (комната); bath-tub ванна; 2) купание (в ванне, бане); to take a bath принимать ванну.

bathe [beɪð] v (вы)купать(ся); мыть, промывать, омывать; her face was bathed in tears она была вся в слезах.

battle [bætl] 1. n 1) битва, сражение, бой; to win a battle одержать победу в битве; to lose a battle проиграть сражение; 2) борьба, поединок, схватка; half the battle залог успеха, победы.

2. v бороться, сражаться; battle against сражаться (с врагом).

bay [beɪ] n 1) бухта, залив; 2) изгиб (гряды холмов и т.п.); bay window фонарь, эркер.

be [bi:] v (am, is, are, was, were, been) быть, иметь место, существовать, случаться; бы(ва)ть; жить, находиться, чувствовать себя; there is (are) есть, имеется; let it be пусть будет так; to be about собираться; to be ahead быть впереди (в соревновании), опережать; to be anxious for success стремиться к успеху; to be at an end кончаться; to be at attention воен. стоять по стойке «смирно»; to be at ease воен. стоять в положении «вольно»; to be at loss а) потерять что-л.; б) не находить слов; to be at the pains прилагать усилия, брать на себя труд, стараться; to be back возвращаться; to be behind schedule запаздывать; to be blue хандрить, грустить; to be continued продолжение следует; to be down on сердиться, ругаться; be easy! полегче, не спеши!; to be for направляться куда-л.; to be ill быть больным; be in a box/fix/ hat быть в затруднительном положении; to be in a hurry спешить, торопиться; to be lost гибнуть, погибать, умирать; to be mistaken заблуждаться, ошибаться; to be off отправляться; to be on быть в действии; to be out а) выходить, не быть дома, в комнате и т. п.; б) расцветать; to be rich изобиловать, кишеть; to be slow медлить, опаздывать; to be wild быть без ума от чего-л.; to be within принадлежать, являться частью; to be without не хватать.

beach [bi:ʧ] n 1) песок, галька; 2) пляж, берег; отмель; sandy beach песчаный пляж; to be on the beach разориться, потерять работу (букв, оказаться на мели).

beam [bi:m] 1. п 1) луч; to be on the beam быть на курсе, указанном радиолучом, быть на правильном пути; 2) улыбка, сияющее лицо; 3) балка, брус, стропило; beam in one's eye бревно в собственном глазу; 4) коромысло (весов); to turn the beam решить исход дела; 5) наибольшая ширина (судна); бимс (поперечная балка на судне); 6) траверз; weather beam наветренный борт (судна); 7) веретено; шатун (в паровой машине).

2. v лучиться, излучать, сиять; to beam with joy просиять от радости.

bear I [bɛɔ] v (bore; borne) 1) носить, нести (нагрузку, расходы, ответственность и т. п.), приносить, перевозить; to bear in mind помнить; 2) выносить, выдерживать, терпеть; to bear away завоевывать, выигрывать; to bear off отклоняться; to bear up держаться; 3) (р.р. born) рождать, производить; плодоносить; to bear children рожать детей; to bear fruit приносить плоды.

bear II [bɛə] 1. n 1) медведь; Great Bear Большая Медведица; 2) мишка, мягкая игрушка; teddy bear игрушечный мишка; 3) биржевой спекулянт, играющий на понижение; 4) перен. Россия; 5) грубый, неуклюжий человек; to play the bear перен. вести себя невежливо, грубо.

2. v играть на понижение (на бирже).

beard [bɪəd] n борода, усы, растительность на лице (у человека), бородка (у животных); to grow a beard отпустить бороду.
beast [bi:st] n 1) зверь, животное; скотина; тварь; beast of prey а) хищник; б) вор, грабитель; 2) шутл. упрямец; неприятный человек; to make a beast of oneself безобразно вести себя.

beat [bɪt] 1. n 1) удар; бой (барабана); биение (сердца), пульс; 2) муз. такт, ритм, размер; regular beat правильный ритм; 3) дозор, обход; to be on the beat обходить дозором; 4) привычная деятельность; 5) амер. газетная сенсация.

2. adj 1) раненый, побитый; beat knee разбитое колено; 2) относящийся к битникам; beat generation поколение битников.

3. v (beat; beaten) 1) бить, ударять, стучать (о сердце, дожде и т.п.); разбивать(ся); взбивать (коктейль, тесто); to beat time отбивать такт; 2) (по)бить, (по)колотить; победить; the team was beaten команда потерпела поражение; it beats the world это превосходит всё на свете; 3) амер. надувать, мошенничать; to beat a bill избежать уплаты по счёту; 4) шататься по улицам, бродить.

beautiful ['bju:təful] adj красивый, прекрасный; великолепный, превосходный; привлекательный, живописный; beautiful woman красавица.

because [bɪ'kɔz] conj потому что, так как, ибо; because of вследствие, из-за.

become [bɪ'kʌm] v (became; become) 1) стать, делаться, становиться; it became stuffy стало душно; 2) годиться, идти, быть к лицу (об одежде); this dress becomes you well это платье вам очень идёт.

bed [bed] 1. n 1) постель, кровать, койка; to get out of bed on the wrong side встать с левой ноги, перен. быть в плохом настроении; bed and board квартира и стол, пансион; 2) дно (реки или моря); 3) клумба, грядка; the bed of honour могила неизвестного солдата.

2. v 1) класть в постель; ложиться в постель; to bed down устраивать на ночь; 2) сажать, высаживать (на грядки), зарывать в грунт; to bed out высаживать растения.
beef [bi:f] n говядина; туша (животного); to cook beef готовить блюдо из говядины.

before [bɪ'fɔ:] 1. adv 1) раньше, прежде, уже; I knew her from before я знал её до этого; 2) впереди; marching on before двигаясь впереди.

2. prep перед, до; before long вскоре; long before задолго до.

3. conj прежде чем, пока; скорее чем; he would die before lying он скорее умрёт, чем солжёт.

beg [beg] v 1) (по)просить, умолять; I beg your pardon прошу прошения; to beg off отпроситься; 2) нищенствовать, попрошайничать; 3) служить на задних лапах (о собаке).
begin [bɪ'ɡɪn] (began, begun) v нач(ин)ать(ся); well begun is half done посл. хорошее начало полдела откачало.

beginning [bɪ'ɡɪnɪŋ] n начало; to begin at the beginning начинать с самого начала.

behave [be'heɪv] v 1) вести себя, поступать, держаться; to behave ill плохо вести себя; behave yourself! ведите себя достойно!; 2) работать без перебоев (о машине).
behaviour [be'heɪvjə] (амер. behavior) n поведение, манеры, образ действий; criminal behaviour преступная деятельность.

behind [bɪ'haɪnd] 1. prep сзади, позади, за, после; behind the curtain за кулисами, не публично, скрытно.

2. adv сзади, позади, после; to be behind опаздывать; to fall behind отставать. 
being ['bi:ɪŋ] 1. n 1) бытие, жизнь, существование; 2) человек, существо, лицо, персона; mortal being простой смертный. 
2. adj настоящий, существующий; for the time being в данное время, на данный момент.
belief [bɪ'lɪf] n 1) вера, доверие; 2) религия, верование; 3) убеждение, мнение; to the best of my belief насколько мне известно.

believe [bɪ'lɪv] v 1) (по)верить, доверять; believe it or not хотите верьте, хотите нет; 2) полагать, думать, придавать значение; make believe делать вид, притворяться.

bell [bel] n колокол; звонок; to ring a bell давать звонок, звонить в колокол, перен. иметь шумный успех.

belong [bɪ'lɔŋ] v 1) принадлежать (to); относиться к (with); быть частью; to belong to быть собственностью кого-л.; 2) подходить, соответствовать; 3) происходить из, быть родом.

below [bɪ'lou] prep, adv под, ниже; вниз; внизу; below zero ниже нуля; below the average ниже среднего.

belt [belt] 1. n 1) пояс(ок), ремень; safety belt ремень безопасности; 2) пояс, зона; shelter belt лесополоса; 3) лента конвейера, перен. завод.

2. v опоясывать; подпоясывать; пороть ремнем; to belt up надеть пояс, затянуться поясом.

bench [benʧ] п 1) скамья, скамейка; банка (сиденье в шлюпке); 2) место судьи; суд; 3) место (в парламенте); парламент; 4) спорт скамья запасных игроков; 5) верстак, станок; стойка (в магазине, банке); 6) терраса, уступ; карниз; 7) мор. банка, отмель.

bend [bend] 1. п 1) сгиб, изгиб, сгибание; knee bend коленный сгиб; 2) поворот (дороги), излучина (реки); to make a bend изгибаться, делать излучину; 3) (морской) узел.

2. v (bent, bent) гнуть(ся), сгибать(ся); поворачивать (о реке, дороге); покорять; to bend down наклоняться, нагибаться; to bend before подчиняться, уступать.

beneath [bɪ'ni:θ] 1. prep ниже, под; beneath our (very) eyes (прямо) на наших глазах; beneath criticism ниже всякой критики.

2. adv внизу; ниже.

berry ['berɪ] n 1) ягода; strawberry земляника, клубника; cranberry клюква; raspberry малина; 2) мягкий, мясистый плод (помидор, банан); 3) зерно (пшеницы, кофе и т.п.); 4) икринка.

beside [bɪ'saɪd] prep 1) рядом, около, возле; 2) мимо; side the purpose нецелесообразно; besides кроме того, к тому же, помимо, притом.

best [best] 1. adj (превосходная степень от good) (наи)лучший, (наи)больший; you are the best liar вы отъявленный лжец!

2. п самое лучшее, лучшая часть; I do my best я делаю всё, что в моих силах.

3. adv лучше всего, больше всего; the best hated man самый ненавистный человек.

better ['betə] 1. adj (сравнительная степень от good) лучший, высший; the better half разг. дражайшая половина, жена; for better or (for) worse что бы ни случилось.

2. п лучший, лучшее; no better than a fool просто дурак.

3. adv лучше, больше, полнее; better (to be) safe than sorry посл. семь раз отмерь, один раз отрежь.

4. v улучшать, исправлять, совершенствовать; to better oneself получить повышение (по службе).
between [bɪ'twi:n] prep между; between two chairs между двух стульев; between hay and grass перен. ни то ни сё, ни рыба ни мясо.

beyond [bɪ'jɔnd] 1. prep 1) за, по ту сторону; 2) сверх, свыше, вне; за пределами; beyond doubt вне сомнения; beyond dispute/doubt вне сомнения, бесспорно; beyond hope безнадёжно.
2. adv далеко, вдали; на расстоянии; вне; the back of beyond самый отдалённый уголок мира, глушь.

big [bɪɡ] adj большой, крупный; высокий; громкий; взрослый; важный; to be big enough to do smth. быть достаточно взрослым, чтобы сделать что-л.; big noise сильный шум, перен. хвастовство.

bill I [bɪl] п 1) счёт; to pay bill оплатить счёт; 2) законопроект, билль; 3) список, инвентарная опись, документ; bill of fare меню; bill of sale купчая, закладная; 4) экон. вексель; купюра, банкнота; bill of credit аккредитив; to change a bill разменять купюру; 5) афиша, реклама, программа (концерта); 5) юр. (судебный) иск; to ignore the bill прекращать дело.

bill II [bɪl] n 1) клюв (небольшой и короткий, как у воробья, голубя, вороны, дятла и др. птиц; ср. beak); 2) выступ, рог, зубец; 3) мыс.

bind [baɪnd] v (bound, bound) связывать, вязать; скреплять, соединять, привязывать; переплетать; to be bound apprentice быть отданным в учение (ремеслу).

bird [bə:d] п 1) птица; a bird in the bush нечто нереальное, перен. журавль в небе; a bird in the hand нечто реальное, перен, синица в руках; birds of a feather flock together посл. рыбак рыбака видит издалека; 2) волан (в игре в бадминтон); 3) тарелочка (летящая мишень в стрельбе); 4) перен. летательный аппарат, ракета, самолёт.

birth [bə:θ] п 1) рождение, появление на свет; birth control регулирование рождаемости; birthday день рождения; 2) роды; two at a birth двойня; 3) начало, источник, происхождение; to give birth to дать начало чему-л, произвести на свет.

bit I [bɪt] п 1) кусочек, частица, маленькая часть; a (little) bit немножко; wait a bit подождите минуту; not a bit нисколько; 2) амер. мелкая монета; short bit монета в 10 центов.
bit II [bɪt] n 1) удила; to draw bit натянуть поводья, вожжи; 2) бородка (ключа); 3) бур; бурав; зубило, резец; лезвие.

bit III [bɪt] past и p. p. от bite.

bite [baɪt] 1. v (bit; bitten) 1) кусать(ся); to bite into an apple откусить от яблока; bite your tongue! прикуси язык!, замолчи!; 2) жалить (о змеях, насекомых и т. д.); 3) клевать (о рыбе); 4) колоть, рубить (холодным оружием); 5) жечь (об острых приправах); 6) щипать (о морозе); 7) травить, разъедать (о химических веществах); 8) колоть, язвить; 9) попадаться, поддаваться обману; 10) тех. сцепляться; врезаться; the wheels will not bite колеса буксуют, нет сцепления с дорогой; 11) интересовать, занимать; беспокоить; 12) занимать в долг.

2. п 1) укус; she took a bite of the apple она откусила от яблока; 2) след укуса; 3) прикус (зубов); 4) чеканка (как процесс); травление (при граверных работах); 5) «изюминка» (в рекламе, пропаганде и т. n.); 6) просьба дать денег в долг; 7) поклёвка; 8) съеденное, проглоченное; лёгкий перекус; 9) трава для скота, фураж; 10) доля (в деле, в доходах); 11) едкость, острота; 12) тех. сцепление (при контакте между поверхностями); 13) тех. байт (единица информации).

black [blæk] adj 1) чёрный; black market чёрный рынок; to turn black почернеть; blackboard классная доска; 2) тёмный, мрачный, унылый, безнадёжный; things look black дело плохо; 3) чернокожий, негритянский; 4) черноволосый; 5) злой, сердитый, дурной, мерзкий, отвратительный; blackmail шантаж.

blade [bleɪd] n 1) лезвие (ножа, бритвы), клинок, полотнище (пилы); razor blade лезвие бритвы; 2) лопасть (турбины, пропеллера); 3) лист, пластина; 4) листовая пластинка; blade of grass былинка.

blame [bleɪm] 1. n порицание, упрёк, осуждение; they must share the blame они должны разделить ответственность.
2. v порицать, критиковать, осуждать; возлагать вину.

blanket ['blæŋkɪt] n 1) (шерстяное) одеяло; 2) попона (для согрева животных); 3) основной предмет одежды американских индейцев; 4) перен. покров, покрытие, прикрытие, пелена; a blanket of snow снежный покров.

bless [bles] v (past и p. p. blessed или blest) 1) благословлять, славословить; God bless you! благослови тебя Господь!; 2) осчастливить.

blind [blaɪnd] 1. adj 1) слепой; ослеплённый; born blind слепорождённый, слепой от рождения; to turn the blind eye закрывать глаза (на что-л.); 2) плохо написанный или напечатанный; blind hand неразборчивый почерк; 3) неясный; blind flying слепой полёт, полёт по приборам; 4) действующий «вслепую», не думая; 5) тупиковый; blind alley тупик.

2. n 1) слепой; the blind собир. слепые (социальная группа); 2) штора (на окне), перен. ширма.

3. v 1) ослеплять, слепить; 2) пускать пыль в глаза, втирать очки, прятать; to be blinded to не знать.

block [blɔk] 1. v блокировать; загораживать, преграждать, препятствовать; to block progress стоять на пути прогресса.

2. n 1) колода, чурбан, болванка; 2) квартал, микрорайон; многоквартирный дом; block-buster разг. а) авиабомба большой мощности; б) дорогостоящий, захватывающий фильм; 3) строительный блок; concrete block бетонный блок; 4) блок, объединение (в политике); 5) блокнот; пачка; a block of shares фин. пакет акций; 6) блок, узел (в аппаратуре); 7) препятствие, блокада, барьер; затор, пробка; block up блокировать, заграждать.

blood [blʌd] n 1) кровь; 2) род, происхождение; related by blood кровные узы; 3) страсть, темперамент; гнев, ярость; cold blood хладнокровие; hot blood горячность, вспыльчивость; 4) убийство, кровопролитие.

blouse [blauz] n 1) блуза, блузка, кофточка; 2) военное обмундирование (гимнастёрка, китель, куртка).

blow I [blou] n удар; to aim a blow at замахнуться на; to exchange

blows вступить в драку, дойти до рукопашной.

blow II [blou] 1. п 1) дуновение, порыв ветра; 2) хвастовство; 3) звук музыкального инструмента; 4) пыхтение, сморкание.

2. v (blew; blown) 1) дуть, веять; to blow away/off сдувать; to blow the fire а) букв. раздувать огонь; б) перен. разжигать страсти; 2) пыхтеть, тяжело дышать; раздувать (щёки); to blow one's nose высморкаться; 3) транжирить, выбрасывать на ветер (деньги).
blue [blu:] adj 1) синий, голубой, лазурный; light blue светло-голубой цвет; blue blood аристократ, «голубая кровь»; blue collar «синий воротничок», рабочий; blue water открытое море; 2) посиневший (о коже, после удара или на морозе), синюшный; 3) испуганный, подавленный, грустный, унылый; blue notes муз. блюзовые ноты; 4) «голубой», имеющий гомосексуальную ориентацию.

board [bɔ:d] n 1) доска, планка; стенд; полка; to board up заколачивать досками; 2) сцена, подмостки; go on the boards стать актером; 3) стол, столик; питание, стол, пансион; board game настольная игра; 4) борт (судна, морского или воздушного); to come/go on board подняться на борт, сесть на корабль; 5) правление, руководство (фирмы), министерство, совет; board of directors правление.

boast [boust] 1. n хвастовство; гордыня.

2. v хвастать(ся), хвалиться, кичиться; гордиться.
boat [bout] n лодка; корабль, судно; подводная лодка; lifeboat спасательная шлюпка; boat race гребные гонки; to take the boat сесть на корабль.

body ['bɔdɪ] n 1) тело (человека или животного), телесная оболочка; bodyguard телохранитель; 2) труп; 3) туловище; ствол, стебель; 4) основная часть (документа, книги); масса, большая часть, большинство; body of the letter основной текст письма; 5) орган, корпорация, общество, юридическое лицо; legislative body законодательный орган; 6) воинская часть, отряд; body of troops войсковое соединение; 7) вещество, тело; liquid body жидкое вещество; foreign body инородное тело.

boil [bɔɪl] 1. п кипение; to bring to the boil доводить до кипения.

2. v 1) (вс)кипятить, (с)варить; кипеть, вариться; to boil up довести до кипения, вскипятить; 2) сердиться, кипятиться; to make smb.'s blood boil довести кого-л. до бешенства.

bold [bould] adj 1) смелый, дерзкий, храбрый, отважный; 2) размашистый, чёткий (почерк), жирный (шрифт); 3) обрывистый, крутой; bold cliffs крутые скалы.

bone [boun] n 1) кость; to set a broken bone вправить сломанную кость; bone-head дурак, тупица, болван; 2) костяк, скелет; frozen to the bone продрогший до мозга костей; 3) останки, мощи; 4) игральные кости (в домино и др.); кастаньеты.

book [buk] 1. n 1) книга, том; book-shop книжный магазин; bookcase книжный шкаф; 2) литературное произведение, трактат, книга; 3) сборник документов, бухгалтерская книга; ring book брит, телефонная книга; book-keeper бухгалтер; 4) сценарий, либретто, репертуар; to know a thing like a book знать что-л. как свои пять пальцев.

2. v 1) заносить в книгу, регистрировать; to book out выписаться из гостиницы, заплатить по счёту; 2) заказывать билет; to book through покупать сквозной билет (транзитный или в оба конца); to book seats заказывать билеты, бронировать места.
boot [bu:t] n 1) ботинок, сапог, спорт бутсы; 2) (тормозной) башмак; 3) начальная загрузка (программы в компьютере); 4) удар, пинок; to boot out выгонять.

border ['bɔ:də] n 1) граница; to cross a border пересечь границу; 2) кайма; край, грань, кромка; бордюр, фриз.

born [bɔ:n] adj 1) родившийся, рождённый; to be born again снова родиться, возродиться; 2) прирождённый, врождённый; a born leader прирождённый лидер.

borrow ['bɔrou] v брать взаймы, занимать; (по)заимствовать; borrowed words заимствованные слова.

both [bouθ] pron оба, обе; два вместе; один и другой; he speaks both English and French он говорит и по-английски, и по-французски.

bottle [bɔtl] n 1) бутылка, бутыль; флакон; сосуд; bottle neck горлышко бутылки, перен. узкое место; 2) вино, алкоголь, выпивка; to take to the bottle запить, пристраститься к выпивке.

bottom ['bɔtərn] п 1)дно, днище (судна); bottom up вверх дном; 2) низ, нижняя часть; at the bottom внизу; 3) зад, задняя часть, задница; сиденье (стула); 4) дно (моря, реки и т. п.); to send to the bottom потопить, отправить на дно; 5) основа, основание, базис; 6) суть, сущность; to search to the bottom исследовать досконально, добраться до самой сути.

bound I [baund] п 1) граница, рубеж, предел; 2) рамки, ограничение; to put/set bounds (to) ограничивать.

bound II[baund] past и p. p. от bind; bound in cloth переплёт из материи.

bow I [bau] 1. n 1) поклон, наклон, кивок; to make one's bow а) откланяться, покинуть сцену, сойти со сцены; б) перен. уйти на покой, удалиться.
2. v сгибать(ся), гнуть(ся), изгибать(ся), горбиться; to bow the knee преклонять колена.

bow II [bou] n 1) лук (оружие); 2) смычок; 3) бант; bow-tie галстук-бабочка; 4) изгиб, дуга; арка, свод; пролёт; радуга; дужка очков; перен. бровь.

bowl [boul] n 1) чаща; ваза; кубок; Super-bowl Суперкубок США (по американскому футболу); 2) перен. пир, веселье, застолье; еда; 3) тарелка, миска; чаща весов; salad bowl салатница; 4) стадион (в форме ниши); бассейн (фонтана).
box I [bɔks] 1. n 1) ящик, коробка, сундук, шкатулка; 2) копилка, сейф; box-man вор-медвежатник; 3) почтовый ящик; абонентский ящик; 4) урна для голосования; 5) телевизор, «ящик»; 6) тюремная камера; 7) ложа (в театре); box-office билетная, театральная касса.

2. v укладывать в коробку, упаковывать; to box up класть в коробки, запаковывать.

box  II [bɔks] 1. n спорт бокс; boxer боксёр.

2. драться на кулаках; боксировать, заниматься боксом.

boy [bɔɪ] n мальчик; парень; юнга (на флоте); boy scout бойскаут; old boy старина; that's the boy! молодчина!

brain [breɪn] n мозг; перен. ум, интеллект, умственные способности; brain dead глупый; brain drain «утечка мозгов» (массовая эмиграция образованных людей).

branch [bra:nʧ] n 1) ветвь, ветка; 2) филиал, отделение; 3) отрасль (науки, экономики); подразделение, род войск; branch of industry отрасль промышленности; 4) ответвление (дороги); отрог (горной цепи); рукав (реки); branch line железнодорожная ветка.
brass [brɑ:s] n 1) латунь, жёлтая медь; brass section духовые (в оркестре); 2) медь, мелкие деньги; 3) военные, офицеры.

brave [breɪv] adj 1) храбрый, смелый, мужественный; none but the brave deserve the fair посл. смелость города берёт (букв, никто, кроме смельчака не достоин красавицы); 2) отличный, превосходный.

bread [bred] n 1) хлеб; to bake bread печь хлеб; 2) перен. средства к существованию, кусок хлеба; to break bread with делить кусок хлеба с (кем-л.).

break [breɪk] 1. п 1) бросок, рывок, прорыв; побег; 2) разбивание, перелом; пролом, трещина; break of dam прорыв плотины; 3) первое появление, почка, побег (растения); break of day рассвет; 4) перерыв, пауза.

2. v (broke, broken) 1) (с)ломать(ся), разбивать(ся) (на части); 2) нарушать (правила, закон, порядок); to break contract нарушать условия договора; 3) сломить (сопротивление); 4) прерывать, останавливать; break-down авария; 5) прорубить, проложить (дорогу); to break through прорваться, добиться успеха, одержать победу.

breakfast ['brekfəst] 1. n завтрак; to have breakfast (по)завтракать.

2. v завтракать.

breast [brest] n 1) грудь, молочная железа; перен. источник питания; breast feeding грудное кормление; 2) сердце, душа, совесть; to make a clean breast of it чистосердечно сознаться (в чём-л.).

breath [breθ] n 1) вдох; 2) дыхание, вздох; to be out of breath задыхаться, запыхаться; 3) дух; жизнь, бытие; to draw the first breath родиться, появиться на свет.

breathe [bri:ð] v 1) дышать, вздохнуть; to breathe again/freely вздохнуть с облегчением; 2) жить, существовать, быть; to breathe one's last breath испустить дух, умереть.
breed [bri:d] 1. n 1) порода; 2) поколение, потомство; 3) племя, род; breed in the bone врождённый.

2. v 1) выводить, разводить; to breed cattle разводить рогатый скот; 2) вынашивать (детенышей), высиживать (птенцов); 3) обучать, воспитывать; to breed a person low плохо воспитать, недоучить (кого-л.).
brick [brɪk] 1. n 1) кирпич; 2) кусок (мыла), брусок (масла), буханка (хлеба); 3) перен. славный парень, молодчина.

2. adj кирпичный; brick red красно-коричневый цвет.

3. v класть кирпичи, мостить, облицовывать кирпичом; to brick up закладывать кирпичами, замуровывать.

bridge [brɪdʒ] 1. n 1) мост; to burn bridges behind oneself сжигать за собой мосты; 2) мор. корабельный трап, сходни; капитанский мостик; 3) дужка (очков); переносица; шунт (в электротехнике); мост (в стоматологии); 4) бридж (карточная игра).
2. v 1) строить, перекидывать мост; 2) преодолевать препятствия, затруднения; 3) обманывать, надувать.

bright [braɪt] adj 1) яркий, светлый; блестящий, сияющий; bright and early ни свет ни заря, очень рано утром; bright-red blood ярко-красная (артериальная) кровь; 2) сияющий от счастья, радостный; 3) обнадёживающий; 4) сообразительный; bright child способный, смышлёный ребёнок.

bring [brɪŋ] (brought; brought) v приносить, привозить; доводить; заставлять; убеждать; to bring about understanding прийти к взаимопониманию; to bring to a close довести до конца, завершить, закончить.

broad [brɔ:d] adj 1) широкий, обширный; просторный; broad education разностороннее образование; broad jump прыжок в длину; 2) перен. свободный; общий; терпимый, толерантный.
broadcast ['brɔ:dkɑ:st] n радиовещание, радио; радиопередача; телепередача; to jam a broadcast глушить радиопередачу; не давать хода передаче.

brother ['brʌðə] n 1) брат; brother-in-law шурин (брат жены), деверь (брат мужа), зять (муж сестры), свояк (муж свояченицы); 2) коллега, собрат; brother in arms собрат по оружию; 3) брат, член религиозного братства, монах; brotherhood братство.

brown [braun] adj 1) коричневый, бурый; brown bear бурый медведь; brown hair каштановые волосы; 2) загорелый, смуглый; 3) карий (о глазах).

brush [brʌʃ] 1. n 1) щётка, кисть; 2) гребень, расчёска; 3) пушистый хвост (лисы и др.).

2. v 1) чистить щёткой; to brush off удалять, очищать; 2) причёсывать (волосы) щёткой; I must brush up my English мне нужно освежить в памяти английский язык; 3) писать, рисовать (кистью).

build [bɪld] 1. п телосложение; внешний вид; heavy build крепкое телосложение.

2. v (built; built) (по)строить, сооружать; создавать; to build a fire разводить огонь, костёр; to build vocabulary увеличивать словарный запас.

building ['bɪldiŋ] п 1) здание, постройка, сооружение; 2) строительство, возведение, сооружение; building yard стройплощадка.

bullet ['bulɪt] n пуля, ядро; bullet wound огнестрельное ранение.

bundle [bʌndl] n пакет, свёрток, пачка; узел, пучок, вязанка; bundle of nerves комок нервов.

burn [bə:n] 1. п 1) ожог; first-degree burn ожог первой степени; 2) знак, клеймо; 3) курение; to have a burn закурить.
2. v (past и p. p. burned или burnt) 1) гореть, жечь, пылать (об огне, о любви); 2) светить (о лампе); 3) (с)жечь; обжигать (глину, кирпичи); загореть (на солнце), обуглиться; she was burned to death её заживо сожгли на костре; 4) жечь, разъедать.

burst [bə:st] 1. n 1) взрыв; burst of a bomb взрыв бомбы; 2) вспышка (радости, гнева); burst of laughter взрыв смеха.

2. v (burst; burst) 1) лопнуть; 2) лопаться, взрывать(ся); to burst into blossom расцвести.

bury ['berɪ] v (по)хоронить; (с)прятать, укрывать; погружать; to bury the past предать забвению прошлое.

bus [bʌs] n автобус; bus line автобусный маршрут; bus terminal автовокзал.

bush [buʃ] n 1) куст, кустарник; буш, невозделанная земля; 2) густые волосы (на голове), густые брови, бакенбарды; bush of hair копна волос.

business ['bɪznɪs] 1. п 1) дело, занятие, труд, работа; personal business личные дела; 2) профессия, сфера деятельности, обязанность; 3) бизнес, коммерческая деятельность; (выгодная) сделка; 4) фирма, предприятие.

2. adj деловой; business contacts деловые контакты; business hours часы работы.

busy ['bɪzɪ] adj 1) занятой, деятельный, оживлённый, суетливый; busy street оживлённая улица (с большим движением); 2) занятый (о телефонной линии); the line is busy номер (телефона) занят, линия занята.

but [bʌt] 1. conj но, однако, тем не менее; the sun has set, but it is still light солнце село, а всё ещё светло.

2. prep кроме, за исключением; the last but one предпоследний.
3. adv лишь, только, ещё, просто; he is but a child он всего лишь ребёнок.

butter ['bʌtə] n (сливочное) масло; to spread butter on bread намазывать масло на хлеб; to butter up умасливать, грубо льстить.

button ['bʌtn] 1. n пуговица; кнопка; to lose a button потерять пуговицу; he has not all his buttons у него не все дома. 
2. v застёгивать (пуговицу); to button through/up застегнуть(ся) на все пуговицы.

buy [baɪ] (bought; bought) v покупать, купить; to buy back выкупать; to buy out откупиться.

by [baɪ] 1. prep 1) у, около; вдоль, по, мимо; 2) посредством; by train поездом; by heart наизусть; a poem by Dante поэма Данте; 3) сквозь, через; to enter by the window войти через окно; 4) по направлению, к; come close by me подойди ко мне; 5) в течение (времени); by day and night в течение дня и ночи; 6) до, к; by midnight к полуночи; 7) по, согласно; to act by the rules действовать по правилам; one by one по одному, один за другим.

2. adv 1) рядом, поблизости; by the by/way кстати, между прочим, вскоре; 2) мимо.

bye-bye I ['baɪ baɪ] n разг. сон; время идти спать; to go to bye-bye отправляться баиньки (обычно говорят детям).
bye-bye II ['baɪ baɪ] int (от good-bye) до свидания!; пока!; всего хорошего!
Сс

cabbage ['kæbɪʤ] n (кочанная) капуста; cabbage-head а) кочан капусты; б) разг. безмозглый дурак.

calculate ['kælkjuleɪt] v 1) вычислять, калькулировать; 2) считать, рассчитывать; 3) полагать, думать; we didn't calculate for such bad weather мы не ожидали, что погода будет такая плохая.

call [kɔ:l] 1. n 1) (вы)зов, оклик; call of duty чувство долга; 2) крик (животного, птицы): 3) звонок, (телефонный) вызов; сигнал; to take a call ответить на телефонный звонок; 4) приглашение; вызов (актера на сцену аплодисментами из зала); вызов (в суд); 5) перекличка; 6) (краткий) визит, посещение; business call деловой визит.

2. v 1) (по)звать, окликать, просить; to call for suggestions попросить совета; 2) называть; кричать, называть, окликнуть; to call names оскорблять, обзывать кого-л.; 3) выкрикивать (громким голосом), оглашать, объявлять; to call an election назначить выборы; 4): to call up а) звонить (по телефону); б) призывать (в армию); 5): to call on/about/by/round заходить, навещать; 6) будить; to call into action/play приводить в действие; 7) заходить в порт (о корабле); 8) считать, полагать; I call that a shame по-моему, это возмутительно.

calm [kɑ:m] 1. adj 1) тихий, спокойный, мирный (о человеке); 2) тихий, спокойный, безветренный (о море); calm sea спокойное, гладкое море.

2. n 1) тишина, покой, безветрие, штиль (о погоде, о море); 2) спокойствие, выдержанность (о характере).
3. v успокаиваться, стихать; to calm down успокаивать(ся), смягчать(ся).

camera ['kærnərə] n фотоаппарат, киноаппарат, телекамера, 
camp [kæmp] 1. n 1) лагерь; refugee camp лагерь для беженцев; 2) место привала, ночевки; 3) амер. загородная резиденция, вилла; 4) содружество, объединение (людей с общими убеждениями); лагерь, блок (стран с общими целями); veteran camps общество ветеранов. 
2. v располагаться лагерем.

can I [kæn] v (could) мочь, уметь, быть в состоянии, иметь возможность; I can swim я умею плавать; you can go now if you like если хотите, можете идти; can you tell me the time? скажите, пожалуйста, сколько времени? См. тж. could.

can II [kæn] n бидон, жестянка, консервная банка; can opener консервный нож; garbage can контейнер для мусора.

cap [kæp] n 1) (головной убор) шапка, кепка; чепец, колпак; капюшон; каска, шлем; ермолка, тюбетейка; service cap (военная) фуражка; hard cap zone без каски не работать; 2) верхушка; шляпка (гриба); колпачок, наконечник; the cap fits не в бровь, а в глаз.

capital I ['kæpɪtl] 1. п 1) столица; 2) прописная, заглавная (большая) буква.

2. adj главный, основной, высший; столичный; превосходный; capital boy отличный парень; capital city столичный город, столица; capital letter прописная, заглавная (большая) буква; capital punishment смертная казнь, высшая мера наказания.

capital II ['kæpɪtl] n капитал, состояние, сбережения; to establish a capital сколотить капитал.

car [kɑ:] n 1) автомобиль, (легковая) автомашина; to repair a car отремонтировать машину; car park брит. автостоянка; 2) амер. вагон (железнодорожный), вагон трамвая; вагонетка.

card [kɑ:d] n 1) карта (игральная), кость (в домино); 2) карточка; (почтовая) открытка; credit card кредитная карточка; card index картотека; 3) приглашение; документ, билет (членский, пригласительный); identity card удостоверение личности; 4) тип, субъект (о человеке); odd card чудак.
care [kɛə] 1. n 1) забота, уход (медицинский); 2) тщательность; внимание, осторожность; handle with care! обращайтесь осторожно! (надпись на упаковке); 3) тревога, проблемы, неприятности.

2. v 1) заботиться, беспокоиться, тревожиться (for, of, about); с/о (читается care of) smb. для передачи кому-л. (пометка в почтовом адресе); 2) иметь желание (to), интерес; испытывать любовь (for).

carriage ['kærɪʤ] n 1) экипаж, повозка, коляска, карета, кэб; carriage-way проезжая часть дороги; 2) (пассажирский) вагон; 3) перевозка, транспорт; 4) стоимость доставки, перевозки; carriage paid доставка оплачена; 5) осанка, манера себя вести; 6) каретка (пишущей машинки); шасси, рама; лафет.

carry ['kærɪ] v 1) носить, нести; возить; 2) доставлять; нести в себе (о трубе, поезде); 3) сообщать, передавать; 4) принимать, проводить (законопроект), выиграть голоса (избирателей); to carry too far перен, заходить слишком далеко; to carry on продолжать; to carry out выполнять.

case I [keɪs] n ящик, коробка; чемодан, портфель, дипломат; футляр, переплёт, оболочка.

case II [keɪs] n 1) случай, факт, обстоятельство, история, экземпляр, представитель множества; just in case на всякий случай; case history/record а) мед. история болезни; б) юр. досье по делу; 2) юр. судебное дело, случай, прецедент, факт; case-law юр. прецедентное право; 3) падеж; accusative case грам. винительный падеж, аккузатив.

cash [kæʃ] n 1) деньги, наличные; hard cash монеты и банкноты (в отличие от чеков, кредитных карт и т.п.); out/short of cash не при деньгах; 2) касса; cash desk расчётная касса; cash register амер. кассовый аппарат; 3) наличный расчёт оплата; cash payment оплата наличными; cash flow фин. движение денежной наличности.

cat [kæt] n кот, кошка; torn cat кот; pussy cat кошка, кошечка; to lead a cat and dog life жить как кошка с собакой, постоянно ссориться, враждовать.
catch [kæʧ] 1. n 1) поимка, захват; to play catch играть в мяч; 2) улов, добыча; уловка; 3) задвижка, щеколда, шпингалет; 4) препятствие, стопор; that's the catch в этом вся загвоздка; 5) выгодная партия (для женитьбы или замужества).

2. v (caught; caught) 1) ловить, поймать, захватывать; to catch a cold/chill простудиться; to catch one's foot споткнуться; catch you later до свидания, пока; 2) «залететь», забеременеть.

cause [kɔ:z] 1. п 1) причина, повод, основание; cause and effect причина и следствие; 2) благое дело, благотворительное предприятие; in the cause of science ради (во имя) науки; 3) юр. судебный процесс, уголовное дело.

2. v причинять, (по)служить причиной, заставлять; to cause damage причинять вред, наносить ущерб.

caution ['kɔ:ʃ(ə)n] n 1) внимательность, осторожность; 2) предостережение, (пред)уведомление; caution board предупреждающая табличка (об опасности); 3) гарантия, безопасность; caution money залог.

cave [keɪv] п 1) пещера; cave-man троглодит, пещерный человек; 2) полость, дупло; 3) яма, погреб, подвал.

cell [sel] n 1) клетка; blood cell клетка крови; 2) келья, палата; отсек (в корабле, самолёте и т.п.); prison cell тюремная камера; 3) ящик (стола, бюро); 4) ячейка (памяти в компьютере, в аккумуляторе, батарее питания, в организации, партии), сота (в улье, в мобильной связи).
cent [sent] n 1) цент; монета достоинством в 1 цент (сотая часть доллара, евро, рупии, фунта, шиллинга и т. д.); 2) сто; ten percent десять процентов.

central ['sentrəl] adj 1) центральный; central heating центральное отопление; 2) главный, основной; 3) срединный, расположенный возле центра; Central Park Центральный парк (в Нью-Йорке).
centre ['sentə] (амер. center) 1. n центр, середина; учреждение; centre of gravity центр тяжести; shopping centre торговый центр.

2. v центрировать, помещать в центре; to centre on концентрироваться, сосредотачиваться.

century ['senʧurɪ] n 1) столетие, век; 2) сотня; перен, сто фунтов, сто долларов.

ceremony ['serɪmənɪ] n церемония, обряд, ритуал; to stand on ceremony церемониться, держаться формально, чопорно.

certain ['sə:tn] adj 1) несомненный, точный; certain death верная смерть; 2) некоторый, некий; определённый; 3) уверенный, убеждённый; I am certain я уверен(а); 4) верный, надёжный; известный, проверенный; to make certain of удостовериться в.

chain [ʧeɪn] 1. n цепь, цепочка; chain bridge цепной мост; chain reaction цепная реакция; store chain сеть однотипных магазинов.

2. v сковывать цепью, соединять; to chain up a dog посадить собаку на цепь.

chair [ʧɛə] n 1) стул, кресло; to take a chair садиться; 2) трон; кафедра; суд; должность судьи; должность профессора; 3) мэрия; должность мэра; 4) председательское место (в собрании); to address the chair обращаться к председателю собрания; 5) амер. электрический стул.

chairman ['ʧɛəmən] n председатель; chairman of the board председатель правления директоров.

chance [ʧɑ:ns] 1. n шанс, возможность, случай, случайность; судьба, удача; by chance случайно; to take a chance рискнуть.

2. adj случайный, непредвиденный; chance-comer случайный посетитель.

3. v рискнуть, решиться; let's chance it давайте рискнем.
change [ʧeɪnʤ] 1. n 1) перемена, изменение; 2) пересадка (на транспорте); 3) обмен валюты; small change мелочь, сдача; 4) замена игрока (в футболе).

2. v меняться; менять (деньги); переодеваться; to change for the better улучшаться; I changed my mind я передумал.

channel [ʧænl] n 1) канал; 2) пролив; Channel Tunnel тоннель под Ла-Маншем; 3) русло; рукав, проток; фарватер; 4) желоб, выемка, сток, сточная канава; 5) перен, путь, канал (распространения, дистрибуции); through the usual channels обычным путём; 6) источник (информации); 7) канал, полоса частот (радио, телевидения); television/TV channel телевизионный канал.

character ['kærɪktə] n 1) характер (о человеке и его свойствах); личность, репутация; образ, герой, роль (в литературе, театре и т.п.); оригинал, чудак; man of character человек с (сильным) характером; leading/main/major/principal character главный герой, персонаж; upright character честный человек; 2) буква, символ, знак; литера, гарнитура (в полиграфии); почерк; Arabic character арабская вязь; Chinese characters китайские иероглифы; Cyrillic character символ кириллицы, кириллическая письменность; 3) свойство, качество; характеристика, рекомендация.

charge ['ʧɑ:ʤ] 1. п 1) заряд (энергии); positive charge положительный заряд; charge of gunpowder пороховой заряд; 2) поручение; ответственность, обвинение; to make a charge предъявить обвинение; 3) забота, наблюдение; 4) цена, расходы, издержки; налог; плата (за услуги); free of charge бесплатно; 5) указание, приказ, послание; 6) обвинение; to deny/refute a charge отрицать обвинение; 7) нападение, наступление, атака; cavalry charge кавалерийская атака.

2. v 1) заряжать (аккумулятор, оружие); 2) поручать, возлагать; 3) нагружать; 4) назначать цену, расходовать; 5) обвинять, осуждать; 6) нападать, атаковать.
cheap [ʧɪ:p] 1. adj 1) дешёвый, недорогой; cheap success легкий успех; to hold cheap ни в грош не ставить; 2) низкопробный; низкого качества, ничтожный; to feel cheap чувствовать себя неловко, не в своей тарелке; 3) скупой, прижимистый.

2. adv дёшево; to get off cheap легко (дёшево) отделаться.

check [ʧek] 1. n 1) задержка, остановка, пауза, перерыв; 2) амер. чек (брит. cheque); 3) фишка, марка, клеймо, штемпель, отметка, ярлык, номерок (в гардеробе), багажная квитанция; 4) шах (в шахматах); the king is in check королю объявлен шах; 5) контроль, проверка; 6) клетка (на ткани), клетчатая ткань; check shirt клетчатая рубашка; 7) трещина, щель (в дереве).

2. v  1) проверять, контролировать; to check out of a hotel выписаться из гостиницы; 2) сдерживать, препятствовать, ограничивать; 3) объявлять шах; 4) выписывать чек; 5) сдавать (в гардероб, камеру хранения и т. п.); 6) размечать на квадраты, располагать в шахматном порядке; 7) растрескиваться, покрываться трещинами.

cheek [ʧi:k] n 1) щека; to turn the other cheek подставить другую щёку; 2) разг. дерзость, нахальство, наглость; cheek brings success посл. смелость города берёт; наглость — второе счастье.

cheer [ʧɪə] 1. n 1) настроение; what cheer? как настроение?; 2) веселье; 3) возглас одобрения, приветствия, аплодисменты; to give a cheer приветствовать криками «ура!»; cheers! а) будем здоровы! (тост); б) брит. до свидания; в) брит, спасибо.

2. v ободрять; создавать хорошее настроение, веселить; аплодировать, восклицать «браво!»; to cheer up приободрять, утешать, веселить; let's cheer for our favourite team давайте подбодрим нашу любимую команду.

cheese [ʧi:z] п 1) сыр; cheeseburger чизбургер; say cheese! улыбнитесь! (перед фотокамерой); 2) джем, варенье; plum cheese сливовое повидло; 3) нечто важное; big cheese амер. важная персона, «шишка»; 4): cheese it а) замолчи!, брось!; б) беги!, удирай!
cheque [ʧek] (амер. check) n банковский чек; платёжное поручение, счёт; to cash a cheque получить деньги по чеку.

chemical ['kemɪkəl] 1. n химический продукт, реактив, химикат; химическое вещество; chemicals химикаты.

2. adj 1) химический; chemical agent химическое вещество, реактив; chemical weapons химическое оружие; 2) синтетический; chemical fertilizer химическое удобрение.

chemistry ['kemɪstrɪ] n химия; chemistry laboratory химическая лаборатория.

chest [ʧest] n 1) сундук, ларь; chest of drawers комод; medicine chest (домашняя) аптечка, ящик с медикаментами; 2) грудная клетка, грудь.

chicken ['ʧɪkm] 1. п 1) цыплёнок; 2) курица, курятина (в кулинарии); 3) ребёнок, неопытный юнец.

2. adj 1) куриный; chicken soup куриный бульон; 2) птицеводческий; chicken farm птицеферма; 3) трусливый, малодушный.

chief [ʧi:f] 1. п 1) шеф, глава, начальник, директор, лидер; chief executive officer (CEO) исполнительный директор, глава корпорации, фирмы; chief of police начальник полиции; 2): in chief а) во главе, руководитель (в названиях титулов, должностей); Commander-in-Chief главнокомандующий; б) главным образом, преимущественно, в основном.

2. adj главный; chief problem основная проблема.

child [ʧaɪld] п (pl children) 1) ребёнок, дитя, чадо; to nurse child нянчить ребенка; only child единственный ребёнок; 2) перен. детище, плоды трудов.

childhood ['ʧaɪldhud] n детство; childhood disease детская болезнь.
chin [ʧɪn] n подбородок; chins up! не унывай(те), выше нос!; up to the chin идиом. по горло.

chocolate ['ʧɔkəlɪt] 1. n шоколад; шоколадная конфета; шоколадный напиток; a bar of chocolate плитка шоколада; to drink hot chocolate выпить горячего шоколада.

2. adj 1) шоколадный; 2) шоколадного цвета.

choice [ʧɔɪs] n 1) подбор, отбор, выбор; take your choice выбирайте; 2) выбор, альтернатива; право выбора; 3) предмет выбора; ассортимент; limited choice ограниченный выбор; 4) лучший, отборный; choice word меткое слово.

choose [ʧu:z] v (chose; chosen) выбирать, выбрать; избирать; предпочитать; they chose to go by train они решили ехать поездом.

church [ʧə:tʃ] 1. n церковь; вероисповедание; духовенство; Church of England англиканская церковь (в XVI веке отделённая от Римской католической церкви; глава церкви — король или королева Великобритании); to go to church ходить в церковь, быть набожным.

2. adj церковный; church membership вероисповедание; church porch паперть; church service церковная служба, богослужение.

cinema ['sməmə] n 1) кино кинематограф, кинематография; 2) кино, кинотеатр; cinema-goer кинозритель; 3) кинофильм, фильм, кинокартина.

Circle ['sə:kl] n 1) круг, окружность; 2) орбита (в астрономии); виток, оборот (спутника); 3) окрестность, окружение; круговорот, цикл; within the circle of life на протяжении жизни; группа людей, кружок; business circles деловые круги; 4) цирк, арена; ярус (в театре); dress circle бельэтаж; parquet circle амфитеатр; upper circle балкон; 5) кольцевая дорога; Circle кольцевая линия (лондонского метро).
circular ['sə:kjulə] adj 1) круглый, круговой; 2) окольный, окружной (о дороге); 3) круговой, порочный (о споре); 4) циркулярный.

citizen ['sɪtɪzn] п 1) гражданин, гражданка; senior citizen пожилой человек; solid citizen уважаемый человек; 2) горожанин, горожанка, житель(ница); native-born citizen уроженец; 3) штатский (не на военной службе).

city ['sɪtɪ] 1. п 1) (большой) город; capital city столица; City Сити (деловой район в Лондоне).

2. adj городской, муниципальный; city directory адресная книга; city line черта города.

civil [sɪvl] adj 1) гражданский, общественный; civil code гражданский кодекс; civil duty общественный долг; civil marriage гражданский брак; 2) гражданский, штатский (в отличие от военного); civil society гражданское общество; 2) вежливый, цивилизованный, воспитанный; civil question вежливый вопрос.

claim [kleɪm] 1. n притязание, требование, рекламация, иск; to raise a claim предъявить претензию.

2. v претендовать, требовать, заявлять; to claim damages требовать возмещения убытков.

class [klɑ:s] 1. n 1) урок, занятие; класс, группа (в учебном заведении); the top of the class первый ученик (в классе); 2) класс, тип, сорт; разряд; I came by the second class я приехал вторым классом; 3) класс, шик, блеск, высшее качество; 4) (общественная) группа, класс; middle class средний класс.

2. adj 1) классный, учебный; class-room классная комната, аудитория (в учебном заведении); 2) классовый; 3) шикарный, классный.
clay [kleɪ] n 1) глина; clay pipe глиняная трубка; 2) земля, грязь, ил; clay soil глинистая почва; 3) тело, плоть (в отличие от души).

clean [kli:n] 1. п уборка, чистка.

2. adj чистый, опрятный; аккуратный, чистоплотный; хорошего качества, без примесей; искусный, ловкий; clean sheet безупречное прошлое, незапятнанная репутация; clean stroke точный удар; clean thing ясное, простое дело.

3. v (по)чистить; to clean the board сметать всё со стола, съесть всё; to clean up прибирать, чистить.

clear [klɪə] 1. adj 1) ясный, светлый, чистый; clear profit чистая прибыль; 2) чёткий, прозрачный; clear logic чёткая логика; clear majority явное большинство; 3) свободный, беспрепятственный; clear mind ясная голова.

2. adv ясно, чётко; громко, внятно; совершенно; полностью.

3. v очищать; осветлять; делать прозрачным; оправдывать, снимать подозрения; to clear the way идиом. подготовить почву; to clear a ship разгрузить судно.

clerk [klɑ:k] n клерк, конторщик; амер. чиновник, служащий; церковный служитель; писарь (в армии); амер. приказчик, продавец в магазине.

clever ['klevə] adj умный; способный, талантливый, искусный; сообразительный, хитрый; остроумный; clever trick хитроумная выходка.

climb [klaɪm] 1. n 1) подъём, восхождение, поднятие; climb to power стремление к власти; 2) авиац. набор высоты.

2. v подниматься, карабкаться, взбираться, лазить; to climb a ladder взбираться, подниматься по лестнице; to climb down а) слезать; б) отступать (в споре).
clock [klɔk] n 1) часы (башенные, стенные, настольные); 2) время; to tell the clock сказать, который час.

close I [klɔuz] 1. n 1) двор; огороженная территория; тупик; 2) крупный план (в кино, фотографии).

2. adj 1) тесный, близкий; close at hand рядом, рукой подать; 2) душный, спёртый (воздух); 3) скаредный, скупой, жадный; 4) молчаливый, скрытный; закрытый, замкнутый; to keep a thing close скрывать, держать что-л. в секрете; 5) плотный, компактный, тесный; close reading внимательное чтение.

close II [klɔuz] 1. n конец; to bring to a close довести до завершения.

2. v закрывать(ся), заканчивать; to close a bargain/deal заключить сделку; closing day выходной, нерабочий день.

cloth [klɔθ] n 1) сукно, ткань; 2) скатерть; to lay the cloth накрывать на стол; 3) форма, форменная одежда; 4) занавес (в театре).

clothes [klouðz] n 1) одежда, платье; clean clothes чистая одежда; evening clothes вечернее платье; 2) (постельное) бельё; пелёнки; бельё (в стирку).

cloud [klaud] 1. п 1) облако, туча; heavy cloud черная туча; 2) небеса; 3) клубы, облака (пыли, дыма и т.п.); туча, тьма; завеса, покров; cloud of words словесная завеса; 4) тень, пятно (на репутации).

2. v омрачать(ся), затемнять, покрывать облаками; his brow clouded он нахмурил лоб.

club I [klʌb] 1. п 1) дубинка, клюшка, бита, булава; 2) pl трефовая масть (в картах).

2. v бить, наносить удар (дубиной, битой).

club II [klʌb] 1. п клуб.
2. v собираться вместе; складываться, устраивать складчину; they clubbed together to buy the car они скинулись, чтобы купить машину.

coal [koul] n (каменный, древесный) уголь; black coal каменный уголь; coal mine угольная шахта; live coal горящий уголёк.

coast [koust] n (морской) берег, побережье; горизонт; coast warning мор. штормовое предупреждение.

coat [kout] n 1) пальто, пиджак; coat-hanger вешалка-плечики; 2) слой, покров; coat of snow снеговой покров; 3) кора, кожура, шелуха; 4) мех, шерсть, оперение; 5) оболочка; облицовка; this wall needs a coat эту стену надо покрасить.

coffee ['kɔfɪ] n кофе; coffee break перерыв на кофе; coffee pot кофейник.

coin [kɔɪn] 1. n монета; (мелкие) деньги; coin slot щель для опускания монет (в автомате); to pay a man back in his own coin отплачивать той же монетой, отвечать тем же.

2. v чеканить, штамповать; замышлять, выдумывать; создавать неологизмы.

cold [kould] 1. n 1) холод, холодная погода; it is cold холодно; 2) простуда, насморк; to catch/take cold простудиться.

2. adj 1) холодный; неприветливый, равнодушный; 2) бесстрастный, объективный; cold reality объективная реальность; 3) слабый, потерявший силу; the news was already cold новости уже устарели.

collar ['kɔlə] n 1) воротник; шейный платок; 2) ожерелье, колье; ошейник; 3) хомут; втулка, сальник, кольцо; обруч; 4) шапка пены (на пиве).

collect [kə'lekt] 1. n собирание, сбор, наложенный платёж; collect call телефонный разговор, оплачиваемый тем, кому звонят.
2. v 1) собирать(ся); овладевать собой, сосредотачиваться; коллекционировать; скапливать(ся); to collect oneself взять себя в руки; 2) собирать, производить сборку; 3) инкассировать; получать (деньги); производить выемку писем; I'll collect you from the airport я встречу тебя в аэропорту.

college ['kɔlɪʤ] n 1) колледж, специальное высшее учебное заведение (педагогическое, военное, морское и т.п.) с интернатом; college education высшее образование; residential college амер. колледж, предоставляющий общежитие; 2) факультет университета, университетский колледж; college degree степень бакалавра (у выпускника колледжа); 3) коллегия, корпорация; electoral college коллегия выборщиков.

colony ['kɔlənɪ] n колония (группа людей или насекомых), поселение; penal colony исправительная колония (заключённых); an artist colony общество художников; colony of ants колония муравьев.

colour ['kʌlə] (амер. color) 1. n 1) цвет, оттенок; colour blind страдающий дальтонизмом (человек); colour line расовая дискриминация (по цвету кожи); 2) колорит; local colours местный колорит; 3) краска, пигмент; out of colour выцветший, выгоревший; 4) pl перен, знамёна, флаги.

2. v красить, окрашивать; to colour up а) покрасить, выкрасить; б) приукрасить, расписать (рассказ, историю).

3. adj цветной; colour film а) цветной кинофильм; б) цветная плёнка.

comb [koum] 1. n гребень, расчёска; гребешок (у петуха).

2. v причёсывать(ся); чесать(ся), расчёсывать; тщательно искать; the police combed the city полиция прочесала весь город.

combination [,kɔmbɪ'neɪʃən] n 1) сочетание, соединение, комбинация; объединение; 2) комбинация (женское нижнее бельё), купальник; 3) кодовая комбинация; combination lock цифровой замок.
combine [kəm'baɪn] 1. n 1) комбайн; 2) комбинат, синдикат, объединение.

2. v сочетать(ся), комбинировать; соединять; he combines business with pleasure он сочетает приятное с полезным.

come [kʌm] v (came; come) приходить; появляться; приезжать; to come again/back возвращаться; to come in входить; to come across неожиданно натолкнуться, случайно встретиться; to come into the world появляться на свет, рождаться; to come to harm пострадать; to come in useful прийтись кстати; to come in on the ground floor начать с нуля; in days to come в будущем; to come of age достигать совершеннолетия; to come to pass случаться, происходить; to come to stay утвердиться, укорениться.

comfort ['kʌmfət] 1. n 1) утешение, успокоение; 2) помощь, поддержка; 3) отдых, расслабление; 4) комфорт, удобства.

2. v утешать, подбадривать, обнадёживать.

command [kə'ma:nd] 1. п 1) приказ, команда; 2) командование, управление; власть, господство; давление, принуждение; 3) владение; he has a good command of German он хорошо владеет немецким; 4) воинская часть, соединение, команда; 5) командир, начальник, командующий.

2. v приказывать, командовать; господствовать; владеть, располагать.

commerce ['kɔmə:s] n торговля, коммерция; foreign commerce внешняя торговля; Chamber of Commerce Торговая палата.

committee [kə'mɪtɪ] n комитет; комиссия; executive committee исполнительный комитет.

common ['kɔmən] adj 1) общий; it is common knowledge общеизвестно; 2) общественный, публичный; common right юр. гражданское право; 3) обыкновенный, заурядный; простой, грубый, плохого качества; common sense здравый смысл; the common people простые люди; common manners грубые манеры.
communication [kəmju:nɪ'keɪʃn] n 1) общение, передача информации; language is a mean of communication язык — средство общения; 2) сообщение, связь, коммуникация; communication satellite спутник связи; 3) знакомства, контакты, связи.

companion [kəm'pænjən] п 1) компаньон(ка), товарищ;

2) спутник, попутчик; 3) партнёр; собеседник; companion in crime соучастник преступления; 4) справочник, путеводитель.

company ['kʌmpənɪ] п 1) общество, компания, друзья, группа; company-keeper гуляка, завсегдатай вечеринок; 2) гости, собрание, вечеринка, празднование; l am expecting company я ожидаю гостей;

3) труппа, ансамбль артистов; экипаж; команда, рота; company officer младший офицер; 4) компания, товарищество, фирма, предприятие; industrial company промышленная компания.

compare [kəm'pɛə] v сравнивать, сличать, сверять; ставить наравне, проводить параллель; to compare notes обмениваться мнениями, впечатлениями.

comparison [kəm'pærɪsn] n сравнение, сличение, сопоставление; beyond all comparison вне (всякого) сравнения.

competition [,kɔmpɪ'tɪʃən] n конкуренция, соревнование, соперничество; состязание, конкурс; экзамен.

complain [kəm'pleɪn] v (по)жаловаться, выражать недовольство; подавать жалобу.

complete [kəm'plɪ:t] 1. adj 1) полный, законченный; complete support сильная поддержка; 2) искусный, умелый, квалифицированный; a complete artist мастер (художник); 3) доскональный, детальный, совершенный; complete darkness кромешная темнота; complete nonsense абсолютная чепуха.

2. v 1) завершать, оканчивать; 2) выполнять; to complete a contract выполнять договор; 3) пополнять, комплектовать; 4) делать совершенным.
completion [kəm'pli:ʃ(ə)n] n завершение, окончание; заключение, конец; заполнение, выполнение; completion of a form заполнение бланка.

complicated ['kɔmplɪkeɪtɪd] adj сложный, запутанный; complicated disease болезнь с осложнениями.

compose [kəm'pouz] v 1) компоновать, составлять; composed of many ingredients состоящий из многих ингредиентов; 2) сочинять; писать, набирать (текст); to compose a picture составлять композицию картины; 3): to compose oneself успокаиваться; to compose differences улаживать разногласия.

composition [kɔmpə'zɪʃn] n 1) композиция, составление, образование; 2) состав, структура; composition of the soil состав почвы; 3) соединение, смесь, сплав; 4) (музыкальное, литературное, изобразительное) произведение; композиция, сочинение; 5) (школьное) сочинение; 6) компромисс, соглашение.

concern [kən'sə:n] 1. n 1) отношение, касательство; it is no concern of mine это не имеет ко мне отношения, меня не касается; 2) дела, деловые отношения; озабоченность, беспокойство; интерес; to have a concern in быть заинтересованным в чём-л.; 3) дело, фирма, концерн; going concern действующее предприятие.

2. v касаться, интересоваться; concerning касательно, относительно.

concert ['kɔnsət] п 1) концерт; concert tour концертное турне, гастроли; 2) согласие, гармония; 3) союз; to act in concert действовать совместно.

condition [kən'dɪʃən] n 1) условие; to accept a condition принимать условие; 2) статус, положение, состояние; weather conditions погодные условия; 3) pl обстоятельства; international conditions международная обстановка.

conference ['kɔnfərəns] n съезд, конференция, совещание; обмен мнениями; press conference пресс-конференция; conference table стол переговоров.
confess [kən'fes] v 1) признаваться (в преступлении); to confess the fact сознаться (в правонарушении); 2) исповедоваться.

confidence ['kɔnfɪdəns] n 1) доверие, вера; to have/gain/win smb.'s confidence пользоваться чьим-л. доверием; 2) уверенность, убежденность; self-confidence самонадеянность, самоуверенность; 3) секретность, конфиденциальность; to tell smth. in confidence сказать что-л. по секрету

confuse [kən'fju:z] v 1) спут(ыв)ать, смещ(ив)ать; затемнять, запутывать; сбивать с толку; перемешивать, приводить в беспорядок; 2) конфузить, смущать, смутить; to become confused смутиться, сбиться, прийти в замешательство.

connect [kə'nekt] v связывать(ся), соединять(ся); устанавливать отношения, налаживать контакты; обеспечивать связь, подключение; to connect closely/intimately тесно связывать.

connection [kə'nekʃn] n 1) (при)соединение, связь, контакт; the connection is bad телефонная связь плохая; 2) согласовывать расписание, делать пересадку; to miss a connection опоздать на пересадку; 3) связь; in this connection в этой связи; 4) pl клиентура, заказчики, знакомства, деловые связи.

conscience ['kɔnʃəns] п совесть; freedom of conscience свобода совести, свобода вероисповедания.

conscious ['kɔnʃəs] adj 1) сознательный, осознанный; сознающий, ощущающий; conscious of cold чувствующий холод; 2) здравомыслящий, находящийся в сознании; 3): self-conscious а) обладающий самосознанием; б) тихий, скромный, застенчивый.

consider [kən'sɪdə] v 1) думать, считать, полагать; 2) рассматривать, обсуждать; взвешивать, обдумывать; he considered resigning он обдумывал, не уйти ли ему в отставку; 3) принимать во внимание, учитывать; all things considered всё приняв во внимание.
consist [kən'sɪst] v 1) (оf) состоять (из); the book consists of ten chapters книга состоит из десяти глав; 2) быть, заключаться; 3) совпадать; it consists with the facts это согласуется с фактами.

consult [kən'sʌlt] v 1) советовать(ся), консультировать(ся); совещаться; consulting hours приёмные часы; consulting room кабинет (врача); 2) справляться, обращаться к; to consult one's watch посмотреть на часы.

contain [kən'teɪn] v 1) содержать (в себе), включать, иметь в составе, вмещать; 2) останавливать, препятствовать (противнику); ограничивать, сдерживать, обуздывать; to contain inflation сдерживать инфляцию.

content ['kɔntent] п 1) суть, существо, сущность; the content of the matter суть дела; 2) содержимое; 3) pl содержание; table of contents оглавление; 4) объём, ёмкость, вместимость, величина, размер.

continue [kən'tɪnju:] v продолжать(ся); оставаться; простираться, тянуться; to be continued продолжение следует.

contract ['kɔntrækt] 1. n договор, контракт, соглашение; to carry out contract выполнять условия договора; contract price договорная цена.

2. v 1) стягивать, сжимать(ся), сокращать(ся); to contract muscles сокращать мышцы; 2) объединять, соединять; to contract disease подхватывать болезнь, заболеть; 3) заключать договор, соглашение; to contract a marriage заключать брачное соглашение.

control [kən'troul] 1. п 1) контроль, надзор, проверка; управление, регулирование; everything under control всё путем, всё как надо; 2) руководство, правление, власть; he lost control of the car он потерял управление над машиной; 3) органы управления (ручки, рычаги, кнопки и т. п.); remote control пульт дистанционного управления.

2. v проверять, настраивать; управлять, распоряжаться, регулировать, контролировать; control oneself! держи себя в руках!
convenience [kən'vi:njəns] n 1) удобство; convenience food пищевые полуфабрикаты; marriage of convenience брак по расчёту; 2) pl удобства; all modern conveniences все современные удобства; 3): public convenience туалет, общественная уборная.

cook [kuk] 1. n повар, кок, повариха, кухарка; cook-book амер. поваренная книга; to be a good cook хорошо готовить.

2. v 1) варить(ся); готовить, стряпать (пишу); 2) фабриковать, придумывать, изобретать; to cook accounts подделывать счета; to cook up a story состряпать, выдумать историю.

cool [ku:l] 1. n 1) прохлада, свежесть; 2) спокойствие, хладнокровие; to keep/ lose cool сохранять/терять невозмутимость, самообладание.

2. adj 1) прохладный, свежий, спокойный; cool reception холодный, прохладный прием; 2) хладнокровный, невозмутимый; cool-headed невозмутимый, спокойный; 3) наглый, беззастенчивый; 4) разг. целый, круглый, по крайней мере (о деньгах); it cost me a cool thousand это стоило мне добрую тысячу; 5) амер. разг. крутой, потрясающий, отличный, классный; it's cool! это здорово!

3. v охлаждать(ся), освежать; to get cool остывать.

copy ['kɔpɪ] 1. n копия; экземпляр (книги); рукопись, образец, вариант; репродукция; copy-reader амер. корректор (в газете, журнале).

2. v 1) (с)копировать, снимать копию; to copy files копировать файлы; 2) подражать, списывать.

cord [kɔ:d] 1. n 1) верёвка, нитка, шнур; cord of wood вязанка дров; 2) анат. связка; spinal cord спинной мозг; vocal cords голосовые связки; 3) (электрический) шнур, кабель.

2. v связывать верёвкой.

corn I [kɔ:n] п 1) зерновые, бобовые; 2) амер. кукуруза; cornflakes кукурузные хлопья, корнфлекс; 3) зерно; хлеба; 4) песчинка, горошек, зёрнышко; corn of salt крупинка соли; corn of sand песчинка; 5) амер. кукурузная водка; 6) амер. пошлость, банальность.

corn II [kɔ:n] п мозоль; corn-plaster мозольный пластырь.

corner ['kɔ:nə] n 1) угол, уголок; round the corner за углом, перен. совсем близко, рядом; 2) перекрёсток (дорог, улиц): the four corners of the earth все стороны света; 3) угловой (в футболе); corner-kick угловой удар.

correct [kə'rekt] 1. adj правильный, корректный, верный, истинный.

2. v 1) корректировать, исправлять, вносить поправки; to correct defect исправить недостаток; 2) делать замечание, наказывать, настраивать.

cost [kɔst] 1. n стоимость, цена; затраты, расходы, издержки; cost of living прожиточный минимум; prime cost/cost price себестоимость; at any cost любой ценой.

2. v (cost; cost) 1) стоить, обходиться (о цене); 2) назначать цену, оценивать.

cottage ['kɔtɪʤ] n коттедж, сельский дом; изба, хижина; cottage cheese домашний сыр; cottage industry а) сельское хозяйство; б) кустарная промышленность, надомное производство.

cotton ['kɔtn] 1. n 1) хлопок; хлопчатник; 2) хлопчатобумажная ткань.

2. adj хлопчатобумажный, хлопковый; cotton crop урожай хлопка; cotton wool хлопок-сырец, вата.

cough [kɔf] 1. n кашель; cough drop/medicine/remedy лекарство от кашля.

2. v кашлять; to cough out/up а) откашливаться, отхаркивать; б) неохотно говорить, выдавливать из себя, признаваться.
could [kud] v (past от can); 1) выражает вежливую просьбу: could you be so kind as to tell me the time, please? будьте любезны, скажете мне, который час?; 2) выражает упущенную возможность: he could have spent his holidays at the Carribeans, but he fell ill он мог бы провести отпуск на Карибах, но приболел; 3) выражает сомнение: he could not have done it вряд ли это сделал он; 4) выражает намерение что-л. сделать: I could fly for joy мне хотелось воспарить от радости; she could burst for anger она была готова взорваться от гнева. См. тж. can I.

council ['kauns(ə)l] п 1) совет (организация); town council муниципалитет; 2) совещание, обсуждение, встреча; 3) адвокат.

count [kaunt] 1. п 1) вычисление, счёт, подсчёт; to keep count вести подсчёт; to lose count потерять счёт; 2) итог, сумма; the count was 100 итог равнялся 100; 3) отсчёт секунд при нокауте (в боксе); 4) юр. пункт иска или обвинительного заключения (в суде).

2. v 1) считать, рассчитывать, подсчитывать; to count on рассчитывать на (кого-л., что-л.); to count up а) подсчитывать, найти полную сумму; б) считать по порядку; to count down считать в обратном порядке; 2) иметь значение; to count for nothing не иметь никакого значения.

country ['kʌntrɪ] 1. n 1) страна, местность, территория; to live in a country жить в стране; 2) (сельская) местность, деревня; to live in the country жить в деревне; to go to the country ехать за город; 3) родина; countryman соотечественник, земляк; 4) муз. амер. кантри (народный стиль, музыка).

2. adj сельский, деревенский, провинциальный; country life сельская жизнь; country road просёлочная дорога.

courage ['kʌrɪʤ] n мужество, смелость, храбрость, бесстрашие, отвага; to pick/take up courage набраться смелости, собраться с духом; to lose courage пасть духом.
course [kɔ:s] n 1) курс, направление; течение (реки, времени), ход (событий); course of events ход событий; in the course of a year в течение года; of course конечно; 2) блюдо; a dinner of three courses обед из трех блюд; 3) курс (лекций, лечения); 4) курс (валюты); course of exchange валютный курс.

court [kɔ:t] 1. n 1) двор; court-yard внутренний двор (замка, колледжа); 2) суд; court martial военный суд, трибунал; Supreme Court Верховный суд; 3) спорт площадка, корт (для тенниса); 4) двор (короля); court circle придворные, королевская свита; 5) правление (компании, банка и т.п.).

2. указывать внимание, ухаживать (с целью женитьбы), соблазнять, привлекать, навлекать; to court disaster накликать несчастье.

cousin [kʌzn] п 1) двоюродный брат, кузен; двоюродная сестра, кузина; second cousin троюродный брат/сестра; 2) (дальний) родственник.

cover ['kʌvə] 1. n 1) покрытие; under cover of darkness под покровом темноты; 2) покрывало, одеяло; 3) укрытие, убежище; to take cover укрыться; 4) колпак, крышка, крыша; 5) футляр, конверт, пакет, обёртка; under the same cover в том же конверте/пакете; 6) обложка; cover story главная статья номера (вынесенная на обложку журнала).

2. v покры(ва)ть, прикры(ва)ть; to cover a distance покрывать дистанцию; to cover a wall with paper оклеить стену обоями.

cow [kau] n 1) корова; sacred cow священная корова, неприкосновенное; 2) самка; cow elephant слониха; 3) «корова» (грубое обращение к женщине); silly cow дурёха.

crack [kræk] 1. n 1) трещина, расселина, щель (в полу); crack of day рассвет; 2) изъян, недостаток; he is a crack разг. он рехнулся; 3) треск, хруст, скрежет; удар; выстрел; гром; crack-jaw идиом. язык сломаешь (о слове); 4) словесная перепалка; ссора; 5) острота, шутка; свежая новость; for the crack шутки ради; 6) сленг кража со взломом; 7) сленг крэк (кристаллический героин). 2. v (по)трескаться; трещать; щёлкать (хлыстом); стрелять; to crack down сломить (сопротивление); to crack a joke отпустить шутку.

crash [kræʃ] 1. n 1) грохот, треск; 2) крах, банкротство, обвал (рынка); 3) авария, крушение; he was killed in a car crash он погиб в автокатастрофе.

2. v падать с грохотом, потерпеть аварию; разбивать с грохотом; the plane crashed самолёт разбился.

cream [kri:m] 1. п 1) сливки, крем; whipped cream взбитые сливки; 2) мазь, крем; face cream крем для лица; 3) пена; cream of champagne пена шампанского; 4) перен, сливки, элита; cream of society сливки общества; the cream of the joke соль шутки.

2. adj кремовый, сливочный; cream soup суп-пюре; cream-coloured кремового цвета.

create [kri:'eɪt] v 1) созд(ав)ать, творить; задумывать, проектировать; to create a myth породить миф; 2) порождать, формировать; 3) производить (впечатление), создавать (эмоцию); to create an impression создавать впечатление; 4) присваивать титул; воен. возводить в звание; he was created a lieutenant ему присвоили звание лейтенанта.

creature ['kri:ʧə] n 1) существо; 2) тварь, животное; создание, творение; creatures of fantasy создания, порождённые фантазией; 3) креатура, ставленник, марионетка.

creep [kri:p] v (crept; crept) 1) ползать; пресмыкаться, раболепствовать; красться, ползти, медленно двигаться; to creep about on tiptoe ходить на цыпочках; 2) мор. тралить; 3) незаметно красть, грабить; 4) наводить ужас; it makes my blood creep от этого у меня кровь стынет в жилах.

crime [kraɪm] п преступление, злодеяние; дурной поступок, грех, ошибка; to commit a crime совершать преступление.
criminal ['krɪmɪnl] 1. n преступник, преступница; war criminal военный преступник. 
2. adj преступный, криминальный, уголовный; criminal action уголовное дело.

crop [krɔp] 1. n 1) урожай, жатва, посев; pl сельскохозяйственные культуры, посевы, хлеба (на корню); crop rotation севооборот; 2) зоб; 3) кнутовище, хлыст; 4) короткая стрижка; 5): a crop of questions куча вопросов.

2. v 1) щипать траву (о животных); подстригать, подрезать (траву); 2) подстригать (волосы); 3) засевать; собирать урожай; давать урожай.

cross [krɔs] 1. n 1) крест, крестик, перекрестие; Red Cross Красный Крест; cross reference перекрёстная ссылка; 2) распятие; warrior of the cross крестоносец; 3) крестное знамение; 4) скрещивание (пород), гибридизация; помесь, гибрид.

2. adj скрещивать(ся); пересекать(ся); креститься; to cross one's heart клясться, что говоришь правду.

3. adj 1) пересекающийся, перекрёстный; I'll cross your name off я тебя вычеркиваю; 2) противоположный, неблагоприятный, не попутный (о ветре); 3) злой, сердитый, раздражённый; cross as a bear зол как чёрт.

crowd [kraud] 1. n толпа; массы; группа людей, компания; to gather a crowd собрать толпу.

2. v 1) толпиться, тесниться; they crowded together around me они столпились вокруг меня; 2) амер. оказывать давление; don't crowd me не дави на меня.

crown [kraun] 1. п 1) корона; венок, венец; 2) корона, престол, монархия; 3) крона, верхушка, макушка; 4) крона (монета).

2. v короновать; увенчивать; награждать; завершать, венчать (дело); to crown all в довершение всего.
cruel [kruəl] adj жестокий, безжалостный, суровый; лютый, свирепый; тяжёлый; cruel punishment суровое наказание, пытка.

crush [krʌʃ] 1. п 1) давка, толкотня; 2) разг. большой прием (гостей); 3) амер. отряд; банда.

2. v (раз)давить, (раз)дробить (на мелкие кусочки), выжимать (сок), толочь, мять(ся); to crush up размельчить, растолочь.

cry [kraɪ] 1. п 1) крик; вопль, плач, мольба; 2) молва, общественное мнение; on the cry по слухам; much cry and little wool шума много, шерсти мало.

2. v 1) кричать, восклицать, оглашать; to cry shame upon порицать, стыдить, поносить; 2) плакать, рыдать, лить слёзы.

cultivate ['kʌltɪveɪt] v культивировать, возделывать (землю), выращивать; развивать (таланты); способствовать, содействовать, совершенствовать; to cultivate land обрабатывать землю; cultivated person образованный, интеллигентный человек.

cup [kʌp] n 1) чаша, чашка; кубок, бокал; to fill up the cup переполнить чашу (терпения); 2) питьё, напитки, выпивка; 3) перен. судьба, доля, чаша жизненных испытаний; it's not quite English cup of tea это не совсем то, что нравится/свойственно англичанам.

cure [kjuə] 1. n лечение; забота, попечение; лекарство; a cure for the headache средство от головной боли.

2. v лечить, исцелять; to cure disease лечить(ся).

curious ['kjuərɪəs] adj 1) любопытный, любознательный; 2) курьёзный, чудной, странный; 3) доскональный; curious inquiry тщательное расследование.

curl [kə:l] 1. п 1) локон, завиток, вьющиеся волосы; curl of hair локон; 2) кольцо (дыма); петля (из верёвки); 3) водоворот.
2. v 1) кудрявиться, виться, завиваться; 2) завивать; 3) кривиться; to curl one's lips презрительно кривить губы; 4) клубиться (о дыме); рябить (водную поверхность).

current ['kʌrənt] 1. п 1) струя, поток, течение; against the current против течения; 2) ход (времени, событии); 3) (электрический) ток.

2. adj 1) текущий, данный, современный; current events новости; 2) ходячий (о выражении); находящийся в обращении (о деньгах); 3): current account текущий счёт.

curtain ['kə:tn] 1. п занавес, штора, занавеска; behind the curtain за кулисами, не публично; an iron curtain железный занавес; to draw a curtain задёрнуть (открыть) занавеску.

2. v  занавешивать.

curve [kə:v] 1. n 1) поворот; закругление; изгиб, дуга; кривая линия (в математике); 2) скобки; 3) хитрость, уловка, обман.

2. v гнуть(ся), изгибать(ся).

custom ['kʌstəm] n 1) обычай, традиция, привычка; native custom туземный обычай; 2) таможня; таможенная пошлина; налог, дань; custom-house таможня; customs regulations таможенные правила; 3) клиентура, заказчики; custom-made изготовленный на заказ.

customer ['kʌstəmə] n постоянный покупатель, клиент, заказчик, завсегдатай; customers клиентура, клиенты.

cut [kʌt] 1. n порез, шрам; разрез; покрой (платья); to put a bandage on the cut наложить повязку на рану.

2. v 1) (раз)резать; (по)резать(ся); to cut one's finger порезать себе палец; to cut off отрезать; 2) глубоко ранить чувства, причинять страдание; to cut to the heart глубоко уязвить, глубоко задеть; 3) срезать, отрезать, стричь; косить, жать; рубить, валить (лес); to cut down срубить, сократить; to cut to pieces а) разбить наголову; б) раскритиковать.
Dd
daily ['deɪlɪ] 1. adj 1) ежедневный, каждодневный; daily bread хлеб насущный; daily duty дежурство; 2) суточный (рацион).

2. n 1) ежедневная газета; 2) пропитание, средства к существованию.

3. adv 1) ежедневно, день за днём; 2) всегда, постоянно, каждый день.

damage ['dæmɪʤ] 1. n ущерб, убыток, вред, повреждение, поломка; damage to property материальный ущерб; great/serious/severe damage тяжёлый ущерб; to cause damage причинять вред/ущерб/убыток; to award/ pay/recover/undo damage возмещать убытки, восстанавливать, исправлять повреждение.

2. v 1) повреждать, портить, наносить ущерб; to damage badly сильно повреждать; 2) бесчестить, дискредитировать, пятнать.

damp [dæmp] 1. п 1) влага; сырость, влажность; туман, дымка; damp-proof влагонепроницаемый, водонепроницаемый; 2) уныние, упадок духа.

2. adj 1) сырой, влажный; damp towel влажное полотенце; 2) унылый, скучный, подавленный, без энтузиазма; damp reception прохладный приём.

3. v 1) уменьшать, ослаблять, приглушать (звук); to damp production сокращать производство; 2) увлажнять, смачивать; to damp off высохнуть (о растениях); 3) тормозить, амортизировать; 4) подавлять, угнетать (настроение).

dance ['dɑ:ns] 1. п 1) танец; to have a dance with танцевать с (кем-л.); circle dance хоровод; tap dance чечётка; 2) бал, вечеринка, танцевальный вечер; at a dance на танцах.

2. v 1) плясать, танцевать; to dance a waltz танцевать вальс; 2) прыгать, скакать, бежать вприпрыжку; to dance to smb's tune/whistle/piping плясать под чью-л. дудку; to dance for/with joy прыгать от радости.
danger ['deɪnʤə] n 1) опасность; риск, угроза; to be in (out) danger быть в (вне) опасности; deadly/grave/mortal danger смертельная опасность; danger zone опасная зона.

dangerous ['deɪnʤrəs] adj опасный; рискованный, небезопасный; it's dangerous to play in the street играть на улице опасно.

dare ['dɛə] 1. v (dared, durst; dared) (по)сметь, осмелиться, отважиться; you wouldn't dare! у тебя не хватит смелости; кишка тонка!; I dare say осмелюсь сказать, вероятно.

2. n вызов, смелость, задор; to take a dare принять вызов.

dark [dɑ:k] 1. adj 1) тёмный; dark hair темноволосый, брюнет; 2) тусклый, неясный, смутный; dark blue тёмно-синий; 3) мрачный, хмурый, угрюмый, пасмурный (о небе, облаках, погоде); cloudy and dark weather облачная хмурая погода; 4) низкий, дурной, подлый; dark ages средневековье; 5) скрытный, тайный; they kept their political activities dark они скрывали свою политическую деятельность.

2. n 1) темнота, тьма; it is getting dark темнеет; 2) ночь; 3) тайна, секретность; 4) неизвестность, неведение; I am entirely in the dark я в полнейшем неведении.

date [deɪt] 1. n 1) число, дата; date of birth дата рождения; to date на сегодня; up-to-date современный; out of date устаревший; 2) время, период, срок; 3) эпоха; antiquities of Roman date памятники эпохи Древнего Рима; 4) возраст; his date doubled her own он вдвое старше её; 5) свидание; we had made a date for half-past six next day мы назначили свидание в 6:30 на следующий день.

2. v 1) датировать; the tower dates back to 1452 башня датируется 1452 годом; 2) датировать; проставить дату, число; the letter is dated 23 June письмо датировано 23 июня; 3) амер. разг. назначать свидание; 4) разг. устаревший; dated вышедший из употребления, несовременный, с истёкшим сроком хранения.
daughter ['dɔ:tə] n 1) дочь, дочка; an only daughter единственная дочь; 2) нечто женского рода и последовательного происхождения; the United States is the daughter of the 13 colonies Соединенные Штаты — порождение тринадцати колоний.

day [deɪ] n 1) день, сутки; every day каждый день; two days ago два дня тому назад; in two days через два дня (о будущем); one day однажды; the day before yesterday позавчера; the day after tomorrow послезавтра; the next day на следующий день; Independence Day День независимости США (4июля); 2) дневное время, световой день; all day long целый день; 3) пора, эпоха, отрезок времени; his day is gone его время прошло.

dead [ded] 1. adj 1) мёртвый, умерший, бездыханный; deadbodyTpyn; 2) безжизненный, вялый, безразличный; недействующий; dead ball спорт мяч вне игры; dead heat спорт ничья, вничью; my fingers are dead мои пальцы онемели; 3) вымерший; вышедший из употребления; dead cigarette потухшая сигарета, окурок; 4) неживой, безжизненный; неплодородный (о почве); dead stones голые камни; dead drunk мертвецки пьян; dead wall глухая стена; dead end тупик; 5) полный, совершенный, крайний; точный; dead certainty полная уверенность; dead-line дэдлайн, предельный срок (окончания работы, завершения проекта, подачи документов и т. п.).

2. n 1) умерший, покойник; the dead мёртвые; 2) самое тёмное или холодное время; the dead of night глубокой ночью; the dead of winter лютой зимой.

deaf [def] adj глухой; deaf-mute/deaf-and-dumb глухонемой; stone deaf совершенно глухой.

deal [di:l] 1. n 1) (некоторое) количество, доля, часть; a great/good/big deal (очень) много; 2) сделка, дело, соглашение, договор; to close a deal with заключить сделку с (кем-л.); 3) сдача (в картах).

2. v (dealt; dealt) 1): to deal out (раз)давать, распределять; 2): to deal in вести дело; торговать, делать бизнес; 3): to deal with иметь дело с (кем-л.); dealer дилер.
dear [dɪə] 1. adj 1) дорогой, любезный (обращение); Dear Sir/Madam милостивый государь/государыня (обращение в письме); 2) дорогой, дорогостоящий; the silk dress was too dear шёлковое платье было слишком дорогим.

2. adv дорого; that painting cost me dear эта картина дорого мне досталась.

3. int (эмоциональное восклицание для выражения сожаления, удивления и т.n.): Dear! Oh dear! О, господи! Боже мой!

death [deθ] n смерть; гибель, конец; to the death до конца, до последней капли крови; at death's door при смерти, на краю гибели; tired to death смертельно усталый; worse than death идиом. очень плохой; death certificate свидетельство о смерти.

debt [det] n долг; he is heavily in debt он по уши в долгах; I am very much in your debt я вам весьма обязан.

decay [dɪ'keɪ] 1. n 1) упадок, угасание, разрушение; the decay of the Aztec civilizations закат цивилизации ацтеков; 2) разложение, гниение; decay of the spirits моральное разложение; 3) распад; radioactive decay of uranium радиоактивный распад урана.

2. v 1) (с)гнить, разлагаться; the dampness decayed the books влажность уничтожила книги; 2) ветшать, приходить в упадок; 3) угасать, разрушать, расстраивать (силы, здоровье).

decide [dɪ'saɪd] v решать, принимать решение, делать выбор; to decide against buying a car решить не покупать машину; to decide between выбирать между (кем-л./нем-л.).

decision [dɪ'sɪʒən] n 1) решение; to make/reach a decision принять решение; 2) решимость, решительность; to lack decision быть нерешительным; 3) спорт счёт; the decision was 5 to 4 in favour of the home team счёт был 5:4 в пользу местной команды.

declare [dɪ'klɛə] v заявлять; объявлять; провозглашать, высказываться; to declare a winner назвать победителя; to declare bankruptcy объявить о банкротстве.
decrease 1. ['dɪkri:s] n уменьшение, сокращение, спад, убыль; steady decrease неуклонное снижение.

2. [dɪ'kri:s] v убывать, сокращать(ся); decreasing population уменьшающаяся численность населения.

deed [di:d] n 1) дело, поступок; do a good deed every day каждый день совершай доброе дело; brave/daring/heroic deed героический поступок, подвиг; 2) юр. документ, дело, акт.

deep [dɪ:p] 1. adj 1) глубокий; deep wound тяжёлая рана; deep dive глубокое погружение; deep bow низкий поклон; 2) глубокий, серьёзный, интеллектуальный; deep thoughts глубокие размышления; 3) глубокий, густой (цвет); низкий (звук); deep sleep глубокий сон; deep red насыщенно-красный цвет; 4) таинственный; deep/dark secrets глубоко засекреченный.

2. n глубина; открытое море; глубины моря или океана; бездна, пропасть; he was laid to rest in the deep он нашёл покой в морской пучине.

defeat [dɪ'fɪt] 1. n поражение, проигрыш (в состязании), разгром (в бою); the defeat of all his hopes and dreams крушение всех его надежд и замыслов.

2. v 1) одерж(ив)ать победу, наносить поражение; they defeated the enemy они разгромили врага; 2) ликвидировать, сделать недействительным.

defence [dɪ'fens] (амер. defense) n 1) защита, оборона; legal defence судебная защита; 2) защитные средства; оборонительные сооружения; military defences военные укрепления; 3) спорт защита, защитники.

defend [dɪ'fend] v защищать(ся), оборонять(ся), стоять на страже, ограждать; отстаивать; to defend the nation against the enemy защищать страну от врага.
degree [dɪ'ɡri:] n 1) степень, ступень; шаг вниз или вверх (no лестнице); by degrees постепенно; to some degree до некоторой степени; 2) уровень, степень; degrees of comparison грам. степени сравнения; 3) звание, учёная степень; to take master's degree получить степень магистра; 4) ранг; социальное положение; man of low degree простолюдин, человек низкого происхождения; 5) достоинство, качество, сорт; 6) градус; 10 degrees of frost десять градусов мороза.

delay [dɪ'leɪ] 1. n 1) задержка, отсрочка, промедление; come, delays are dangerous пойдём, промедление опасно; 2) помеха, препятствие, барьер; 3) время задержки; he apologized for the delay in answering он извинился за задержку с ответом.

2. v медлить, откладывать, задерживать, препятствовать; delaying tactics выжидательная тактика; delayed drop затяжной прыжок (с парашютом).

delicate ['delɪkɪt] adj 1) нежный; вежливый, деликатный, изысканный; delicate shade мягкий оттенок; 2) искусный, изящный; тонкий (о произведении); острый (о слухе); чувствительный (о приборе); delicate hint деликатный намёк; 3) вкусный, деликатесный; delicate palate тонкий вкус; 4) щекотливый, непростой (о ситуации); to be in delicate condition перен.  быть беременной.

delight [dɪ'laɪt] 1. n 1) удовольствие, восторг, наслаждение; she takes great delight in her job она получает удовольствие от своей работы; 2) предмет удовольствия, источник наслаждения; the dance was a delight to see видеть этот танец было наслаждением.

2. v радоваться, восхищаться; доставлять большое удовольствие; the show delighted everyone представление всех привело в восторг.

deliver [dɪ'lɪvə] v 1) доставлять; 2) разносить (почту и т. п.); to deliver letter доставить письмо; 3) высказываться; to deliver a speech произнести речь; 4) рожать, принимать роды; she delivered twins at 4 A.M. она родила двойню в 4 утра; 5) уступать, сдавать (крепость и т. n.); отдавать (в руки правосудия), официально вручать; we delivered the thief over to the police мы передали вора полиции; 6) освобождать, избавляться; посылать, метать, выпускать (к цели), наносить (удар, поражение); to deliver fire вести огонь; to deliver the bombs сбросить бомбы; to deliver an ultimatum предъявить ультиматум.

demand [dɪ'mɑ:nd] 1. n 1) запрос, вопрос, требование; to make demand требовать; 2) потребность, спрос (на товар); the law of supply and demand закон спроса и предложения; to meet/satisfy demands удовлетворять спрос.

2. v 1) предъявлять требования; (по)требовать; the thieves demanded money грабители потребовали деньги; justice demands objectivity правосудие нуждается в объективности; 2) спрашивать, задавать вопросы; 3) юр. выставлять иск, вызывать в суд.

depart [dɪ'pɑ:t] v 1) отправляться; отбывать, уезжать; the train departs at 9:52 поезд отправляется в 9:52; 2) перен, уйти в мир иной, умереть, скончаться; to depart this life покидать эту жизнь.

depend [dɪ'pend] v 1) зависеть, находиться в зависимости; children depend on their parents дети зависят от своих родителей; the value of Y depends on X значение Y зависит от X; 2) полагаться, доверять; it depends по-разному, в зависимости от обстоятельств; 3) находиться на рассмотрении (суда, парламента).

dependent [dɪ'pendənt] 1. adj 1) зависимый; подвластный, подчинённый; dependent person подчинённый; 2) получающий помощь; he is dependent on his parents for support он материально зависим от родителей; 3) свисающий, ниспадающий.

2. n материально зависимое лицо, иждивенец; she listed two dependents on her income-tax form в своей декларации о доходах она указала двух иждивенцев.

depth [depθ] п 1) глубина, пучина, бездна; to reach a depth опуститься на глубину; 2) глубина (мысли), проницательность; 3) густота, сочность (цвета), сила, полнота, интенсивность; the depth of a voice голос низкой тональности, бас; 4) середина, центр; in the very depth of winter в самый разгар зимы.

descend [dɪ'send] v 1) спускаться, сходить, опускать(ся), снижаться; вести вниз; снижать тон (в музыке); клониться (к горизонту); to descend a ladder слезать по лестнице; 2) происходить, вести род; the title descends through eldest sons титул наследуется старшими сыновьями; 3) напасть, налететь, нагрянуть (о незваных гостях, грабителях); to descend upon enemy soldiers напасть на солдат противника; 4) пасть, опуститься, унизиться; he would never descend to baseness он никогда не снизошел бы до обмана.

describe [dɪs'kraɪb] v 1) описывать, рассказывать, повествовать; to describe vividly живо описывать; 2) определить, характеризовать, навесить ярлык; 3) описать, начертить; to describe an arc описать дугу.

desert 1. ['dezət] n пустыня; the Sahara is a vast sandy desert Сахара — обширная песчаная пустыня.

2. [dɪ'zə:t] v 1) покидать; to desert the stage for Hollywood оставить сцену ради Голливуда; 2) дезертировать; troops were deserting to the enemy войска переходили на сторону противника.

3. ['dezət] adj заброшенный, пустынный, безлюдный; desert island необитаемый остров; desert wood глухой, дремучий лес.

deserve [dɪ'zə:v] v заслуживать, быть достойным; an idea deserving of study идея, заслуживающая изучения.

desire [dɪ'zaɪə] 1. n 1) (страстное) желание; жажда; to feel a desire for fame испытывать жажду славы; 2) предмет желания; an unfulfilled desire неосуществленный замысел, несбывшаяся мечта; 3) просьба, пожелание; to express/voice a desire выражать пожелание.

2. v 1) сильно желать, очень хотеть, испытывать желание, жаждать, мечтать; to desire deeply/fervently/strongly сильно желать; 2) просить, требовать, умолять.
desk [desk] n 1) письменный, рабочий стол, парта; cluttered desk стол, заваленный бумагами; 2) стойка, конторка; пюпитр; пульт управления; reception desk стойка, стол регистрации; 3) отделение, бюро (в редакции, издательстве, организации); foreign desk иностранное бюро.

despair [dɪs'pɛə] 1. п 1) отчаяние; to overcome despair преодолевать отчаяние; courage born of despair смелость, рождённая отчаянием; 2) причина отчаяния; he is the despair of his mother он причина отчаяния матери.

2. v отчаиваться, падать духом, терять надежду; to despair of success утратить надежду на успех.

destroy [dɪs'trɔɪ] v разрушать, сносить, ликвидировать; ломать, портить; уничтожать, убивать; to destroy the enemy уничтожить противника; fire destroys a building огонь уничтожает здание.

destruction [dɪs'trʌkʃən] n 1) разрушение, уничтожение, крах (результат); total destruction of a town полное разрушение города; to carry/cause out destruction совершать/причинять разрушение, разрушать; 2) средство или причина уничтожения, краха, разрушения.

detail ['dɪ:teɪl] 1. п 1) подробность, деталь; to go into details вдаваться в подробности; 2) тонкость, частность; деталь, часть (целого); 3) команда, наряд, расчёт; an extra detail of police дополнительный наряд полиции.

2. v 1) детализировать; подробно описывать, подробно излагать; 2) тонко отделывать, декорировать; lingerie detailed with lace дамское бельё, отделанное кружевами; 3) выделять, направлять; назначать в наряд; we were detailed to patrol the border мы были направлены патрулировать границу.

determination [dɪ,tə:mɪ'neɪʃən] n 1) определение, решение, приговор; the final determination окончательное решение; 2) предопределение; установление, задание, фиксирование;
determination of a ship's latitude определение широты нахождения корабля; 3) решительность, решимость; iron determination железная решимость.

develop [dɪ'veləp] v 1) разви(ва)ть(ся); излагать, раскрывать, строить (понятия, идеи); to develop vocabulary увеличивать словарный запас; to develop a theory разрабатывать теорию; 2) выяснять, проявлять (фото); обнаруживать, делать очевидным; 3) совершенствовать(ся), расти; конструировать, создавать; развёртывать; to develop natural resources разрабатывать природные ресурсы.

diamond ['daɪəmənd] 1. п 1) алмаз, бриллиант; diamonds of the first water бриллианты чистой воды; 2) нечто, напоминающее бриллиант: diamond formation ромб, ромбовидной формы.

2. adj алмазный; diamond ring кольцо с бриллиантом; diamond mine алмазная копь.

dictionary ['dɪkʃənrɪ] п словарь (книга); to expand/revise/update а dictionary расширять/обновлять словарь; monolingual dictionary толковый словарь; bilingual dictionary двуязычный словарь.

die [daɪ] v 1) умереть, скончаться; to die by violence умереть насильственной смертью; to die a sudden death скоропостижно скончаться; 2) перен, умирать, погибать; to die laughing умирать со смеху; 3) страдать, страстно желать; I'm dying for a cup of coffee я до смерти хочу чашку кофе; 4) кончаться, замирать, затихать, терять в силе; to die down а) замирать (о звуке); б) падать в обморок; to die out а) вымирать; б) заглохнуть (о моторе); a man can die but once посл, двум смертям не бывать, а одной не миновать.

differ ['dɪfə] v 1) отличать(ся), различать(ся); each writer's style differs from that of another стиль каждого писателя отличается от стиля другого; 2) расходиться во мнениях, не соглашаться; tastes differ идиом. о вкусах не спорят; 3) различаться, колебаться, варьироваться (в количестве, составе).
difference ['dɪfrəns] n 1) отличие, разница, различие; minor/ slight difference незначительная разница; 2) разность (в математике); разница (в ценах, котировках); to speculate in differences играть на разнице; 3) разногласие, спор, ссора; to have differences ссориться, расходиться во мнениях; it makes no difference это не имеет значения.

different ['dɪf(ə)rənt] adj другой, непохожий, отличный; различный, особый; a basically/entirely/radically different совершенно другой.

difficult ['dɪfɪk(ə)lt] adj трудный, тяжёлый, сложный; a difficult child трудный ребёнок; it is a difficult thing to do это трудно сделать.

dig [dig] 1. v (dug; dug) (вы)копать, (вы)рыть; (за)рыть(ся); to dig a garden вскапывать почву в саду; to dig deep докапываться, доискиваться (букв, рыть глубоко).

2. п 1) копание; раскопки; 2) лопата, мотыга, кирка (инструмент для копания); 3) pl разг. нора, жилье, берлога; 4) амер. трудолюбивый студент, старательный ученик; I am going to have a dig at French я собираюсь взяться за французский язык.

diligent ['dɪlɪʤent] adj прилежный, старательный; настойчивый; he was a diligent student, working day and night он был прилежным студентом, учившимся денно и нощно.

dinner ['dɪnə] п обед; at dinner за обедом; for dinner на обед; to give a dinner устраивать званый обед.

dip [dɪp] 1. n окунание, ныряние; to take/have a dip (in the sea) окунуться (в море).

2. v 1) макать, окунать(ся); нырять; the boat dipped into the waves лодка ныряла в волнах; 2) черпать, доставать, разливать; to dip water out of a boat вычерпывать воду из лодки; 3) воровать, очищать (карманы); 4) спускать(ся), терять высоту, падать; the sun dipped below the horizon солнце опустилось за горизонт.
direct [dɪ'rekt] 1. adj 1) прямой; непосредственный, непрерывный; direct contact тесный контакт, близкое общение; 2) откровенный, неприкрытый; direct question откровенный вопрос; direct threat прямая угроза; 3) последовательный; direct current постоянный ток.

2. v 1) направлять, адресовать; can you direct me to the station? не могли бы вы сказать, как мне проехать (пройти) к вокзалу?; 2) управлять, руководить; приказывать; I directed him to leave the room я приказал ему покинуть помещение; 3) дирижировать; ставить (фильм, спектакль и т. п.).

3. adv прямо, честно, откровенно; answer me direct ответь мне прямо.

direction [dɪ'rekʃən] n 1) направление, адрес; opposite direction противоположное направление; 2) указание; руководство, управление; at the direction по указанию, по распоряжению; 3) дирекция, правление; 4) инструкция, распоряжение, директива; to give/issue direction (из)давать директивы; 5) режиссура.

dirt [də:t] n 1) грязь, отбросы, нечистоты; dirt wagon амер. мусоровоз, фургон для вывоза мусора; 2) земля, почва, грунт, песок, пустая порода; dirt floor земляной пол; dirt road амер. грунтовая дорога; 3) непорядочность; сплетни; to do smb. dirt сделать кому-л. гадость.

dirty ['də:tɪ] 1. adj грязный; вульгарный, непристойный; подлый; dirty creature грязнуля, неряха; dirty dog разг. плохой человек, свинья, грязный подонок; to get dirty загрязнить(ся), испачкать(ся); dirty shame ужасный стыд, чудовищный позор; dirty weather ненастная погода.

2. adv грязно; нечестно, подло; to play dirty перен. поступать нечестно (не по правилам); to talk dirty злословить, ругаться.

disagree [,dɪsə'ɡrɪ:] v 1) не соглашаться; three of the judges disagreed with the verdict трое судей не согласились с вердиктом; 2) расходиться во мнениях, противоречить; the conclusions disagree with the facts выводы противоречат фактам; 3) конфликтовать, ссориться; 4) быть противопоказанным, несовместимым, вредным; cold weather disagrees with me холодная погода мне вредна.

disappear [,dɪsə'pɪə] v исчезать, пропадать, теряться; to disappear from view исчезать из виду.

disappoint [,dɪsə'pɔɪnt] v разочаровывать, обманывать (надежды), не оправдывать (ожиданий); расстроить (планы); to be disappointed in love разочароваться в любви.

discipline ['dɪsɪplɪn] 1. n 1) дисциплина, порядок; firm/iron/severe/stem/strict discipline строгая дисциплина; 2) упражнение, урок; тренировка, подготовка; discipline of the imagination тренировка воображения; 3) наказание, исправление; 4) дисциплина (отрасль знания); 5) дисциплинированность.

2. v 1) дисциплинировать; тренировать, упражнять; проводить строевое учение, муштровать; 2) наказывать; подвергать взысканию.

discourage [dɪs'kʌrɪʤ] v 1) обескуражи(ва)ть; лишать мужества, силы духа, удручать, приводить в уныние, отбивать охоту; don't let this discourage you пусть это вас не смущает; 2) не одобрять, мешать, отговаривать, препятствовать; low prices discourage industry низкие цены подрывают отрасль.

discover [dɪs'kʌvə] v откры(ва)ть, находить; делать открытие; to discover the truth узнать правду; to discover electricity открыть электричество.

discovery [dɪs'kʌvəri:] n 1) открытие; обнаружение, находка; scientific discovery научное открытие; to make a discovery сделать открытие; 2) развитие, развертывание (сюжета драмы, поэмы, романа).

discuss [dɪs'kʌs] v обсуждать, дискутировать, спорить; обдумывать; to discuss a plan обсуждать план.
disease [dɪ'zɪz] 1. n заболевание, болезнь; contagious disease инфекционное заболевание, заразная болезнь; deadly/fatal/terminal disease смертельное заболевание.

2. v вызывать болезнь, заражать, поражать.

dish [diʃ] n 1) блюдо, миска, тарелка; dirty dishes грязная посуда; 2) блюдо (кушанье), еда; main dish главное блюдо; fish dish рыбное блюдо.

dismiss [dɪs'mɪs] v 1) увольнять, освобождать от обязанностей, выгонять; I dismissed the taxi я отпустил такси; 2) закрывать, распускать (учеников, организацию); воен. давать команду «Разойдись!»; 3) отбрасывать, отказываться; to dismiss an idea выбросить из головы.

disorder [dɪs'ɔ:də] 1. n 1) беспорядок, непорядок; your room is in utter disorder твоя комната в полном беспорядке; 2) нарушение, расстройство (функции); a digestive/intestinal disorder расстройство пищеварения; 3)рl массовые волнения, беспорядки; violent disorders яростный бунт

2. v 1) создавать беспорядок, расстраивать, нарушать порядок; 2) нарушать деятельность (организма).

display [dɪs'pleɪ] 1. v 1) выставлять; показывать; демонстрировать; 2) проявлять, обнаруживать.

2. п 1) показ; выставка; представление; шоу; public display проявление на публике; 2) дисплей; graphic display графический дисплей.

distance ['dɪstəns] n расстояние; дистанция, интервал; good/ great/long distance длинная дистанция; a tree in the distance вдалеке виднеется дерево.

distant ['dɪstənt] adj 1) дальний, далёкий; удалённый, отдалённый; distant place отдалённое место; two miles distant находящийся на расстоянии двух миль; 2) давний, прошлый; distant centuries past в глубине минувших столетий.

distinguish [dɪs'tɪŋɡwɪʃ] v 1) различать, разглядеть, рассмотреть; 2) отличать, находить различия, распознавать; he could not distinguish many of the words многие слова он не смог разобрать.

district ['dɪstrɪkt] n 1) район, округ, область; the District of

Columbia округ Колумбия (na территории округа находится столица США — Washington, D.C.); 2) квартал, район (города); business district деловой район города; 3) избирательный округ; церковный приход.

disturb [dɪs'tə:b] v 1) беспокоить,тревожить, волновать, мешать; please do not disturb me when I'm working когда я работаю, прошу меня не беспокоить; 2) ставить в тупик, смущать, сбивать с толку; 3) расстраивать (планы); приводить (что-л.) в беспорядок, хаос; to disturb the papers on her desk перемешать бумаги на её столе.

dive [daɪv] 1. п 1) прыжок в воду; погружение; пикирование; headfirst dive прыжок вниз головой; high dive прыжок с вышки; to make a dive нырять; 2) подвал, притон; кабак, дешевый ресторан.

2. v (dived, амер. dove; dived) нырять, бросаться в воду; пикировать; he dove in and saved her life он нырнул и спас ей жизнь.

divide [dɪ'vaɪd] v (раз)делить; разделять(ся); делить (на части); расходиться (в мнениях), вызывать разногласия; голосовать (в парламенте); eight divided by four is two восемь, делённое на четыре, равно двум.

division [dɪ'vɪʒən] п 1) деление; разделение; division of profits распределение доходов; 2) перегородка, барьер, граница; деление (шкалы); тип; 3) отдел, раздел, секция, отделение; sales division отдел продаж; 4) воен. дивизия; мор. дивизион; 5) мат. деление; 6) спорт категория, секция.
do [du] v (did; done) 1) делать; поступать, совершать, готовить, выполнять, создавать, творить, работать; to do one's bed стелить постель; to do a room убирать комнату; to do the dishes помыть посуду; to do one's hair причёсываться; do your best постарайтесь; I'll do the salad я приготовлю салат; 2) сделать, доводить до конца, заканчивать; we did 30 miles today сегодня мы проделали 30 миль; 3) как вспомогательный глагол в вопросительных и отрицательных формах предложений: do you like music? вы любите музыку?; I don't (do not) speak Spanish я не говорю по-испански; 4) для усиления: do visit us!, do come! пожалуйста, приходите!; do up застёгивать; do without обходиться без; will this do? этого достаточно? that's will do! а) хватит, довольно!; б) это подходит; this will never do это никуда не годится; how do you do? здравствуйте!

doctor ['dɔktə] 1. n 1) врач, лекарь, медик; family doctor домашний врач; 2) доктор (ученая степень); doctor's degree докторская степень; Doctor of Philosophy (Ph.D.) степень доктора философии.

2. v разг. 1) лечить, врачевать, поправлять здоровье; практиковать медицину; he doctored his cold at home он лечился от простуды дома; 2) чинить, ремонтировать; переделывать, подделывать, поправлять; 3) получить степень доктора наук; he was doctored at Oxford он получил степень доктора в Оксфорде.

dog [dɔɡ] n 1) собака, пёс; кобель (собачьих пород); top dog а) собака, победившая в драке; б) хозяин положения, победившая сторона; dog's life собачья жизнь; 2) собачка (в замке); крючок, вешалка; гвоздодёр; железная подставка (для дров в камине); dog nail ж.-д. костыль; 3): dogs of war война, ужасы войны (цитата из Шекспира); 4) разг. барахло, халтура, чепуха, неудача; dog's age долгое время; hot dog амер. а) сосиска-франкфуртер; б) сэндвич с сосиской; в) восклицание одобрения, особенно в спорте; that used car you bought is a dog эта подержанная машина, которую ты купил, настоящий хлам.

dollar ['dɔlə] n доллар (название национальной валюты некоторых стран мира, включая, США, Канаду, Австралию, Новую Зеландию, Зимбабве, Сингапур, Либерию, Ямайку и др.): silver dollar серебряный доллар.

door [dɔ:] n 1) дверь; to lock the door запереть дверь; who is at the door? кто там?; 2) заслонка, дверца; вход в помещение; to go through the door войти в помещение; 3) путь, стезя; выход; возможность; to open new doors to success открыть новый путь к успеху; 4) дом, квартира, жильё; to live next door жить рядом, по соседству; out of doors на открытом воздухе, на улице.

dot [dɔt] 1. п 1) точка; to a dot а) до мельчайших подробностей; б) точно; the guests arrived at eight o'clock on the dot гости прибыли точно в восемь часов; 2) пятнышко, кусочек, крошка; dot of butter маленький кусочек масла; 3) малыш; dot of a child крошка, малютка; 4) pl многоточие.

2. v 1) обозначать точкой; ставить точку; 2) прояснять, уточнять; 3) конспектировать, кратко записывать; 4) посыпать, обрызгивать, покрывать; dot the filling with butter полейте начинку маслом.

double ['dʌbl] 1. n 1) двойное количество, вдвое; двое, пара; ten is the double of 5 десять вдвое больше 5; at the double мигом, бегом; 2) дубликат; двойник, копия; he is the double of his cousin он копия своего кузена; 3) двухместный номер (в гостинице); 4) хитрость, уловка; to give the double улизнуть, ускользнуть (с помощью хитрости).

2. v 1) удваивать(ся); сдваивать, бить дуплетом; to double the velocity удвоить скорость; 2) огибать; сгибать пополам, вдвое; to double over а) складывать вдвое; б) сгибаться, скрючивать(ся) (от боли, смеха и т.п.); to double Cape Horn мор. обогнуть мыс Горн; 3) заменять, дублировать (фильм), играть на двух инструментах, исполнять две роли; I'll double for you in the meeting я заменю тебя на собрании.

3. adj 1) двойной, удвоенный; double track двухколейный путь; double bed двуспальная кровать; 2) двоякий, двойственный; double agent двойной агент (работающий на обе стороны); double eagle двуглавый орел; 3) двуликий, лживый, двусмысленный; double dealer двурушник, двуличный человек; double game двуличие, лицемерие.

4. adv 1) вдвое, вдвойне, дважды; he sees double идиом, у него двоится в глазах (о пьяном); 2) парой, вдвоём; 3) воен. ускоренным шагом; бегом.

doubt [daut] 1. n сомнение, колебание, нерешительность; a deep/serious/ strong doubt глубокое сомнение; without/no doubt очевидно, несомненно; конечно, непременно.

2. v сомневаться в чём-л.; опасаться, подозревать; колебаться; to doubt strongly, very much сильно сомневаться.

down I [daun] n пух, перо (множества птиц); пушок; ворс, начёс; a down jacket пуховая куртка.

down II [daun] п pl 1) возвышенность, голые холмы (на юге Англии); 2) порода овец (выведенная в Южной Англии); 3) песчаные дюны.

down III [daun] 1. adv 1) вниз, внизу; to fall down упасть; the sun is down солнце садится; to write down записать; to slow down замедлять ход; to turn down the radio сделать потише радио; 2) а) брит, движение из центра к периферии; б) амер. движение в центр города, в столицу, по направлению к югу; 3) движение во времени: from the 17th century down to the present с XVII века до наших дней; 4) возвращение назад: to get down to work вернуться к работе; 5) немедленная оплата: we paid $50 down and $20 a month мы платили 50долларов сразу и по 20 долларов в месяц.

2. adj 1) направленный вниз; down escalator лифт (или эскалатор), идущий вниз; 2) нижний; 3) а) брит, движущийся из центра к периферии; down train брит, поезд, идущий из Лондона; б) амер. движущийся в деловой центр или в южном направлении; down platform амер. перрон для поездов в центр города (или на юг); 4) угнетённый, подавленный, больной; you seem very down today ты сегодня выглядишь неважно; 5) оплаченный немедленно.
3. n 1) спуск, снижение; ухудшение, уменьшение; the ups and downs удачи и неудачи; 2) неприязнь, злоба, зависть, нападки.

4. prep 1) по, вдоль; they ran off down the street они убежали по улице; 2) ниже, внизу; situated down the river расположенный ниже по течению; 3) сквозь, через (о движении во времени); down the years сквозь года.

5. v Попускать, бросать вниз, бить вниз, сбивать; he downed his opponent in the third round он уложил противника в третьем раунде; 2) спускаться вниз, падать; 3) выпивать, опорожнять.

downstairs ['daun'stɛəz] 1. adv 1) вниз (по лестнице, ступенькам); 2) внизу, на нижнем этаже (здания); to go downstairs спуститься, сойти вниз.

2. adj находящийся этажом ниже, находящийся на нижнем этаже.

3. n 1) нижний этаж (здания); 2) лестница, предназначенная для схождения вниз.

dozen ['dʌzn] п 1) дюжина, двенадцать; even/round dozen ровно дюжина; 2) pl множество, масса; dozens of times уйма времени.

drag [dræɡ] v тянуть(ся), тащить(ся), волочить; медленно двигаться; to drag on тянуться (о времени).

draw [drɔ:] 1. n 1) тяга, волочение; 2) приманка, соблазн (то, что привлекает).

2. v (drew; drawn) 1) тянуть, волочить; перевозить, перемещать; the day draws near день скоро наступит; 2) натягивать; всасывать; to draw the bow натягивать лук; to draw a deep breath сделать глубокий вздох; to draw a pond осушить пруд; 3) привлекать, притягивать (внимание), соблазнять; the concert drew a large audience концерт привлёк большую аудиторию; 4) выливать, наливать; настаивать (о чае); черпать, извлекать (информацию); потрошить (птицу); to draw inspiration from Shakespeare питаться вдохновением из сочинений Шекспира; 5) тянуть (жребий); 6) составлять (документ), заполнять (счёт); 7) рисовать, чертить; составлять, формулировать; to draw up contract составлять договор.
dream [drɪ:m] 1. n 1) сон, сновидение; to interpret dreams толковать сны; 2) мечта, грёза; видение, наваждение; childhood dream детская мечта; dream ticket счастливый билет, удача.

2. v (dreamt; dreamt) 1) видеть сны; сниться, видеть во сне; быть в сонном состоянии; 2) мечтать, грезить, погружаться в фантазии.

dress [dres] 1. n платье; одежда; a black dress чёрное платье; dress shirt белая рубашка (к вечернему костюму); dress coat а) фрак; б) воен. парадный мундир.

2. v 1) оде(ва)ть(ся), наряжать(ся); to dress for dinner одеваться к обеду; to dress a Christmas tree наряжать ёлку; 2) перевязывать (рану); 3) готовить; приправлять (еду); we dressed three chickens for the dinner на обед мы приготовили три цыплёнка.

drink [drɪŋk] 1. n напиток, питьё; глоток; алкогольный напиток; soft drinks безалкогольные напитки; let us have a drink давай выпьем.

2. v (drank; drunk) (вы)пить; впитывать, поглощать; пьянствовать; he never drinks он не пьёт.

drive [draɪv] 1. n 1) езда; прогулка (в автомобиле, экипаже); test drive пробная поездка (при покупке автомобиля); 2) дорога, проезд; 3) энергия, инициатива, стремление, драйв; a person with great drive весьма инициативный человек; 4) передача, привод; gear drive зубчатая передача.

2. v (drove; driven) 1) управлять (машиной); везти, ездить, (по)ехать; he drives to work with me он ездит на работу вместе со мной; 2) возить, (по)везти; гнать (скот); she drove them to the station она отвезла их на станцию; 3) выполнять, совершать; he drove a hard bargain он протолкнул трудную сделку.

drop [drɔp] 1. n капля; rain drops капли дождя; drop by drop капля за каплей, медленно, постепенно; a drop in the bucket/ocean идиом, капля в море; 2) понижение, падение; drop of ink клякса; a drop in prices снижение цен.

2. v 1) капать; 2) падать, упасть, резко опускаться; to drop with blood истекать кровью; 3) ронять, бросать (слово), опускать; пропускать; to drop a ball пропустить, не поймать мяч; to drop from a game выйти из игры; to drop into sleep заснуть; 4) снижать(ся), понижать(ся); сбрасывать (бомбу), спускать на парашюте; to drop the mask сбросить маску; to drop in зайти (мимоходом); to drop out а) выпадать, пропускать, выбывать; б) бросать (учёбу, работу).

drum [drʌm] 1. п 1) барабан; drum roll барабанная дробь; 2) цилиндр, цилиндрическая ёмкость; brake drum тормозной цилиндр.

2. v барабанить, стучать, громыхать; to drum an idea into someone вбивать в кого-л. идею; to drum up customers амер. зазывать покупателей, заказчиков.

dry [draɪ] 1. adj сухой, обезвоженный, высохший; сухой (о вине); сухой (закон); to go/run dry высыхать; dry bread хлеб без масла; сухарь; dry land суша, земля; dry facts голые факты.

2. v (вы)сушить; (вы)сохнуть; to dry down высохнуть (о краске); to dry the dishes высушивать посуду.

duck [dʌk] 1. n утка; утятина; like water off a duck's back как с гуся вода.

2. v нырять, окунать(ся); кивнуть головой; склонять шею, раболепствовать; duck your head going through that low doorway проходя через этот низкий дверной проём пригните голову.

due [dju:] 1. п 1) должное; обязательство, задолженность; this bill is due next month это счёт должен быть оплачен в следующем месяце; 2) сборы, налоги, пошлины (плата по закону); pl взносы.

2. adj 1) должный; due consideration серьёзное, должное внимание; in due time в срок, во время; 2) причитающийся; due date срок, дата платежа; 3) обусловленный, вызванный; the delay was due to heavy traffic задержка произошла из-за пробок в движении.

3. adv точно, прямо; due north точно на север.

dull [dʌl] adj 1) неострый, тупой (нож); dull pain тупая боль; 2) тупой, глупый; dull child слабоумный, недоразвитый ребёнок; 3) тусклый, слабый (о свете, цвете); dull of hearing тугой на ухо; dull sight слабое зрение; 4) скучный, унылый, безрадостный; пасмурный (о погоде); dull day пасмурный, мрачный день.

during ['djuərɪŋ] prep во время, в течение, в продолжение; he lived in Florida during the winter зимой он жил во Флориде.

dust [dʌst] 1. n 1) пыль, клубы пыли; volcanic dust вулканическая пыль; gold dust золотой песок; 2) пыльца; 3) прах, бренные останки; dust and ashes пух и прах (выражение полного разочарования, крушения иллюзий); to bite the dust потерпеть поражение, быть поверженным.

2. v 1) пылить, поднимать пыль; 2) вытирать, смахивать пыль; to dust a table смахнуть пыль со стола; 3) распылять, посыпать; 4) обогнать (на пыльной дороге).

duty ['dju:tɪ] п 1) долг, обязанность; обязательство; it's your duty to do the dishes твоя очередь мыть посуду; moral duty моральный долг; 2) пошлина, налог, сбор; customs duties таможенные пошлины; duty-free беспошлинный; 3) служба (в армии, церкви); долг, служебные обязанности; to be on duty быть на дежурстве; duty journey служебная поездка, командировка.
Ее

each [i:ʧ] adj, prep каждый; each book каждая книга; each of us каждый из нас.

eager [i:ɡə] adj 1) усердный, пылкий; страстно желающий; to be eager to гореть желанием; 2) интенсивный, энергичный; eager desire горячее желание.

ear I [ɪə] n 1) ухо, ушная раковина; to speak in smb's ear говорить на ухо; 2) способность слышать, слух; ear for music музыкальный слух; to play by ear играть без нот (на слух); 3) молва, слух, сплетни; by the ears в ссоре; to be all ears превратиться в слух, слушать с напряженным вниманием.

ear II [ɪə] 1. п колос (злаковых культур); амер. кукурузный початок.

2. v колоситься; the rye was beginning to ear рожь начинала колоситься.

early ['ə:lɪ] 1. adv рано, в начале; early in the year в начале года; early in life в молодости.

2. adj 1) ранний, начальный; early bird шутл. ранняя пташка; 2) предыдущий; early chapters предыдущие главы; 3) скороспелый, преждевременный; I'm always early я всегда прихожу пораньше; 4) близкий; at an early date в ближайшем будущем; 5) старинный, древний.

earn [ə:n] v 1) зарабатывать; to earn one's salt не даром есть хлеб; 2) заслуживать; to earn a degree получить степень.

earnest I ['ə:nɪst] 1. adj 1) серьёзный; важный; he had earnest business in town у него было серьёзное дело в городе; 2) искренний; ревностный; убедительный.

2. n: in earnest всерьёз; in real/dead earnest совершенно серьёзно.
earnest II ['ə:nɪst] n 1) задаток; аванс; 2) перен, залог (любви, дружбы и т. п.).

earth [ə:θ] п 1) земля (грунт, пашня); to come back to earth спуститься с неба на землю, перестать витать в облаках; 2) суша (не вода); earth water жёсткая вода; 3) Земля, земной шар; round the earth вокруг света; 4) заземление; 5) нора; to take earth скрыться в нору.

ease [i:z] 1. n лёгкость; беззаботность, свобода; at ease непринуждённо; a life of ease спокойная, свободная от забот жизнь; to learn with ease учиться без труда.

2. v ослаблять, облегчать (боль, страдания и т. п.); to ease up on a rope ослаблять верёвку; to ease nature облегчаться (отправлять естественные потребности).

east [i:st] 1. n 1) восток; 2) ост, восточный ветер; 3) (the East) Восток; Far East Дальний Восток; Middle East Ближний Восток; East or West home is best посл. в гостях хорошо, а дома лучше.

2. adj восточный; an east wind восточный ветер.

3. adv на востоке, к востоку; east of smth. к востоку от чего-л.

easy ['i:zɪ] adj 1) лёгкий, удобный, нетрудный, несложный; easy exercise лёгкое упражнение; easy money шальные деньги; stand easy вольно! (команда); 2) свободный, непринуждённый (о человеке, поведении); easy manners непринуждённые манеры; 3) неторопливый, спокойный; be easy! не спеши!; 4) деликатный; осторожный; to break the news easy сообщать о случившемся деликатно; 5) беспечный, безрассудный; to have easy time бездельничать, развлекаться; take it easy! не переживай, не расстраивайся!

eat [i:t] v (ate; eaten) (съ)есть, поглощать, поедать; to eat with a fork есть вилкой; to eat up съедать; to eat one's words брать назад свои слова.
economic [i:kə'nɔmɪk] adj экономический; economic activity экономическая деятельность; economic miracle «экономическое чудо».

economy [i:kɔnəmɪ] n 1) экономика, хозяйство; market economy рыночная экономика; national economy народное хозяйство; 2) бережливость, экономия, расчёт; economy measures меры экономии; 3) сбережения.

edge [eʤ] п 1) кромка, край (стола и т.п.); cutting edge острый, режущий край; 2) предел, грань; граница; to be on edge быть раздражённым; 3) лезвие, остриё; бородка ключа; put an edge on this knife поточи этот нож; 4) хребет; перевал (в горах); edge of a mountain гребень горы.

educated ['edju:keɪtɪd] adj образованный, воспитанный; highly educated высокообразованный; educated taste развитой вкус.

education [,edju:'keɪʃən] n образование, воспитание; elementary/ primary education начальное образование; secondary education среднее образование; college/university education университетское образование; liberal education гуманитарное образование; trade education специальное (профессиональное) образование.

effect [ɪ'fekt] n 1) результат; (по)следствие; adverse effect обратный эффект; cause and effect причина и следствие; 2) действие; side effect побочное действие (от  лекарства).

effective [ɪ'fektɪv] adj действенный; эффективный; he is a very effective speaker он очень сильный оратор; the tax becomes effective next year налог вступит в силу в следующем году.

efficiency [ɪ'fɪʃ(ə)nsɪ] п 1) эффективность, результативность, действенность; efficiency rating оценка эффективности; 2) деловитость, оперативность; производительность; efficiency engineer специалист по научной организации труда; efficiency wages сдельная оплата труда.
effort ['efət] n усилие; напряжение; попытка; combined/collaboralive/ joint efforts совместные усилия; without effort без усилий, легко.

egg [eg] n яйцо; to lay eggs нести яйца; to hatch eggs высиживать яйца; raw egg сырое яйцо; to boil eggs варить яйца; lightly boiled egg яйцо всмятку; hard-boiled egg крутое яйцо; to shell an egg очистить скорлупу; to fry eggs делать яичницу.

eight ['eɪt] пит восемь; eighth восьмой; to cut eights делать восьмерки (в фигурном катании).

either ['aɪðə] 1. pron каждый, любой (из двух); тоже; тот или другой; either of examples is correct каждый из примеров верен.

2. adv тоже, также; I haven't seen him either я его тоже не видел.

3. conj: he is either in Paris or in London он (находится) или в Париже, или в Лондоне.

elbow ['elbou] 1. n локоть; at an elbow рядом, под рукой.

2. v работать локтями, проталкиваться (сквозь толпу); to elbow the way through the crowd протискиваться сквозь толпу.

elder ['eldə] adj 1) старший; elder brother's care and love забота и любовь старшего брата; 2) прежний; предыдущий, предшествующий; the elder England старая Англия.

elect [ɪ'lekt] v изб(и)рать, выбирать; to elect unanimously выбирать единогласно; we should elect one of the projects мы должны выбрать один из проектов.

election [ɪ'lekʃn] п 1) выборы; general election всеобщие выборы; to carry/win an election победить на выборах; 2) избрание (на должность); 3) выбор (из нескольких вариантов); the election of winners выбор победителей.

electric(al) [ɪ'lektrɪk(ə1)] adj электрический; electric light электрическое освещение, свет; electric power электроэнергия; electrical equipment электрооборудование.
electricity [ɪlek'trɪsɪtɪ] n электричество; to generate electricity генерировать электричество; to conduct electricity проводить электричество.

elephant ['elɪfənt] n слон; elephant bull слон (самец); elephant cow слониха; elephant calf слонёнок.

eleven [ɪ'levn] пит одиннадцать; eleventh одиннадцатый.

else [els] adv 1) ещё; кроме; somebody else кто-нибудь другой; what else? что ещё?; who else? кто ещё?; no one else больше никого; 2): or else или же, а не то, иначе, в противном случае.

elsewhere ['els'wɛə] adv где-нибудь в другом месте; I can speak with you elsewhere я могу поговорить с вами в другом месте.

Email 1. ['i:meɪl] п 1) электронная почта; electronic mail, e-mail, электронная почта; e-mail address адрес электронного почтового ящика; 2) электронное письмо.

2. [ɪ'meɪl] v посылать электронное письмо; отправлять электронную почту; email me your suggestions пришли мне свои предложения электронной почтой.

empire ['empaɪə] n 1) империя; to build up an empire создавать империю; the Empire а) Британская империя; б) ист. Священная Римская империя; в) Империя (правление Наполеона, 1804-1815); 2) верховная власть, император; 3) (стиль) ампир.

employ [ɪm'plɔɪ] v 1) предоставлять работу; нанимать на работу; to be employed by работать, служить у (кого-л.); 2) применять, использовать, занимать; how long have you been employed at this job? как давно вы занимаетесь этой работой?

employee [ɪmplɔɪ'i:] п служащий, наёмный работник; to engage/hire/take on an employee нанимать сотрудника на работу; to dismiss/fire/sack an employee выгонять, увольнять сотрудника с работы.
empty ['emptɪ] 1. adj пустой, порожний; empty threat пустая угроза; empty pocket нищий, безденежный.

2. v опоражнивать, опорожнять; empty the water into the bowl выплесни воду в миску.

enclose [ɪn'klouz] v 1) прикладывать (документ); вкладывать (в конверт); the cheque is enclosed with our letter чек приложен к нашему письму; 2) огораживать; заключать; запирать.

end [end] 1. n конец; from beginning to end с начала до конца; the end justifies the means цель оправдывает средства; happy end хэппи-энд, счастливое завершение (романа, фильма).

2. v кончать(ся); покончить; to end in failure кончиться неудачей; the story ends with the hero's death рассказ кончается смертью героя.

enemy ['enɪmɪ] 1. n враг, неприятель, противник; to conquer/overcome/rout an enemy победить врага.

2. adj вражеский; враждебный; the enemy army армия противника.

energy ['enəʤɪ] n энергия, сила; an energy crisis энергетический кризис (нехватка энергии, топлива); atomic/nuclear energy атомная энергия; sources of energy источники энергии.

engine ['enʤɪn] n 1) двигатель, мотор; to run/start the engine запускать/заводить двигатель; 2) паровоз; локомотив; engine driver машинист; 3) инструмент, средство; engines of torture орудия пытки.

engineer [enʤɪ'nɪə] n 1) инженер; механик; electrical engineer электротехник; 2) амер. машинист; locomotive engineer водитель электровоза.

English ['ɪŋɡlɪʃ] 1. adj английский; English-speaking countries англоязычные страны.
2. п 1): the English англичане; 2) английский язык; American English американский английский; pidgin English пиджин инглиш (англо-туземный язык).

enjoy [ɪn'ʤɔɪ] v 1) наслаждаться; получать удовольствие; I enjoyed the book книга мне понравилась; 2) обладать; to enjoy good health отличаться хорошим здоровьем.

enough [ɪ'nʌf] 1. adv довольно, достаточно; is that enough? хватит?; that's enough! довольно!

2. n достаточное количество; to eat enough наесться; I've had enough of him он мне надоел.

3. adj достаточный; it is enough time времени достаточно.

enter ['entə] v 1) входить, проникать (в помещение); the sword entered in his chest меч пронзил его грудную клетку; 2) поступать (в школу); to enter the university поступить в университет; 3) вносить (в книгу, в список); вводить (внутрь); press Enter нажмите клавишу «ввод» (нa клавиатуре компьютера).

entertain [entə'teɪn] v 1) развлекать; угощать, принимать (гостей); we don't entertain мы не устраиваем приёмов; 2) питать (надежду); 3) принимать во внимание; учитывать; брать в расчёт; to entertain a request удовлетворить просьбу.

entire [ɪn'taɪə] adj полный; целый; весь; entire world весь мир.

entrance ['entrəns] n вход; grand/front/main entrance парадный ход; back/ rear entrance чёрный вход; to make one's entrance выходить (на сцену).

envelope ['envələup] n конверт; обёртка; оболочка; to seal an envelope запечатать конверт.

envy ['envɪ] 1. n зависть; to feel envy испытывать чувство зависти.

2. v завидовать; they envy us our new house они завидуют, что у нас новый дом.
equal ['i:kwəl] 1. adj равный, одинаковый; equal pay одинаковая плата; equal rights равноправие.

2. v равняться; my car equals yours in speed моя машина ездит так же быстро, как твоя.

equipment [ɪ'kwɪpmənt] n 1) оборудование, снаряжение; sports equipment спортивные снаряды; 2) воен. обмундирование; материальная часть; боевая техника.

error ['erə] n ошибка, заблуждение; typing error опечатка; to be in error заблуждаться.

escape [ɪs'keɪp] 1. v убегать, спасаться; совершать побег; избегать, ускользать; to escape from prison бежать из тюрьмы; it escaped me это ускользнуло от моего внимания.

2. п бегство; избавление; to make/organize an escape организовать побег. 
especially [ɪs'peʃəlɪ] adv особенно, главным образом.

essential [ɪ'senʃəl] adj существенный; essential foods основные продукты питания; essential detail важная деталь.

establish [ɪs'tæblɪʃ] v 1) учреждать, основывать; to establish a business основать фирму; to establish a republic учредить республику; 2) устанавливать; to establish connection установить отношения; 3) устраивать; the role established her as a star эта роль упрочила её положение как звезды.

even ['i:vən] 1. adj 1) ровный, плоский, гладкий; even ground плоская земля; 2) равномерный, однородный; спокойный; уравновешенный; even pace ровная, постоянная скорость; 3) равный, одинаковый, такой же; even score равный, ничейный счёт; ничья; 4) справедливый, честный; an even exchange равноценный обмен; 5) чётный; точный, целый (число, сумма); even number мат. чётное число.
2. adv 1) даже; even if даже если, хотя; even better даже лучше; 2) точно, ровно; even as как раз.

evening ['ɪ:vnɪŋ] n вечер; evening meal ужин; in the evening вечером.

event [ɪ'vent] n событие, происшествие; исход, результат; historical event историческое событие; at all events во всяком случае.

ever ['evə] adv 1) когда-либо; have you ever heard about it? вы когда-нибудь слышали об этом?; 2) всегда, в любое время, постоянно; as ever как всегда; for ever навсегда; hardly ever почти никогда; ever frost вечная мерзлота.

every ['evrɪ] pron каждый, всякий, любой; все; every year каждый год; every other day через день; every time всегда; когда бы ни, каждый раз; every inch вполне, целиком; вылитый, настоящий.

everybody ['evrɪbɔdɪ] pron каждый, все.

everyone ['evrɪwʌn] pron все, каждый; everyone in the team каждый в команде.

everything ['evrɪθɪŋ] pron всё; everything was ready всё было готово.

everywhere ['evrɪwɛə] pron везде, всюду, повсюду
evil [ɪ:vl] 1. adj злой, дурной; evil tongue/eye дурной язык/глаз.

2. n зло; to do evil творить зло; the lesser of two evils меньшее из двух зол.

exact [ɪg'zækt] adj точный; exact sciences точные науки; exact opposite прямая противоположность.

examination [ɪɡzæmɪ'neɪʃn] n 1) экзамен; to pass an examination сдать экзамен; 2) осмотр, обследование, исследование; to do/make an examination проводить осмотр.
examine [ɪɡ'zæmɪn] v 1) осматривать, исследовать; to examine a heart выслушивать сердце (пациента); 2) экзаменовать, принимать экзамены.

example [ɪg'zɑ:mpl] n пример; образец; to follow the example следовать примеру; for example например; without example беспрецедентный; беспримерный.

excellent ['eksələnt] adj великолепный, превосходный; an excellent grade/mark отличная оценка, высший балл; excellent reputation превосходная, безупречная репутация.

except [ɪk'sept] 1. v исключать, изымать; отводить (свидетеля); возражать, противиться; I hope you do not except yourself? надеюсь, себя вы не исключаете?

2. prep исключая; кроме; except me кроме меня.

3. conj за исключением того, что; except as кроме тех случаев, когда.

excess [ɪk'ses] n излишек, избыток; excess population перенаселение; excess profit сверхприбыль.

exchange [ɪks'ʧeɪnʤ] 1. n 1) обмен; размен; exchange of prisoners обмен военнопленными; 2) валютный курс; to set an exchange устанавливать валютный курс; 3) биржа; stock exchange фондовая биржа.

2. v обменивать(ся); to exchange fire перестреливаться.

excite [ɪk'saɪt] v возбуждать; an excited crowd возбуждённая толпа; exciting волнующий, возбуждающий.

excuse [ɪks'kju:z] 1. n 1) извинение; 2) оправдание; отговорка; that is no excuse это не может служить оправданием; a poor excuse неудачная отговорка.

2. v извинять; прощать; excuse me! извините, простите меня!
exercise ['eksəsaɪz] 1. n 1) упражнение; to take exercise заниматься спортом; 2) воен. учение.

2. v 1) упражняться; 2) проводить военные учения.

exist [ɪɡ'zɪst] v существовать; to exist on bread and water жить на хлебе и воде.

existence [ɪɡ'zɪstəns] п существование; a drab/miserable/wretched existence жалкое существование.

exit ['eksit] n выход; выезд (с автомагистрали); an emergency exit запасный выход.

expect [ɪks'pekt] v 1) ожидать; ждать; to expect a letter ожидать письмо; 2) рассчитывать, надеяться; I expect so полагаю, что так.

expense [ɪks'pens] n расход; издержки; трата; personal expense карманные деньги; to go to great expense пойти на большие расходы; at smb.'s expense за счёт кого-л.

expensive [ɪks'pensɪv] adj дорогой (о цене); дорогостоящий; it's more expensive to live in the city than in the country в городе жить намного дороже, чем в деревне; to get expensive (по)дорожать.

experience [ɪks'pɪənəns] 1. n 1) опыт; a man of experience искушённый человек; hands-on experience жизненный, практический опыт; 2) переживание; случай; событие; pleasant experience приятное событие.

2. v испытывать; чувствовать, переживать.

experiment 1. [ɪks'perɪmənt] п опыт, эксперимент; to conduct/perforrn/run an experiment (on) проводить эксперимент (на).

2. [ɪks'perɪment] v экспериментировать; many people disapprove of scientists who experiment on animals многие не одобряют ученых, экспериментирующих на животных.
explain [ɪks'pleɪn] v объяснять, пояснять; to explain by giving an example объяснять на примере; he explained why he was late он
объяснил, почему опоздал.

explore [ɪks'plɔ:] v исследовать; пробовать; to explore carefully different cuisines тщательно изучать кухни разных стран.

explosive [ɪks'plousɪv] 1. adj взрывчатый; explosive situation опасное положение.

2. n взрывчатое вещество; to set off an explosive взрывать.

express I [ɪks'pres] 1. v выражать, выразить; to express appreciation ценить; to express a hope надеяться на что-л.

2. adj определённый, ясный, недвусмысленный; his express orders его чёткие приказы.

express II [ɪks'pres] 1. adj 'срочный; 2) курьерский; express train поезд-экспресс

2. n автобус-экспресс; ж. д. поезд-экспресс; he had boarded an express for Rome он сел на экспресс до Рима.

expression [ɪks'preʃn] n выражение; colloquial expression разговорное выражение; common expression общеупотребительный оборот; with expression с выражением.

extend [ɪks'tend] v 1) простираться; протягивать(ся); the border extends to the river граница тянется до реки; 2) выказывать (сочувствие, знаки внимания).

extension [ɪks'tenʃn] п 1) протяжение (в пространстве); matter has extension материя имеет свойство протяженности; 2) расширение, распространение; a dining-room extension пристройка к столовой; file extension расширение имени файла (знаки после точки).

extensive [ɪks'tensɪv] adj обширный, громадный; пространный; extensive knowledge обширные знания, эрудиция; extensive publicity повсеместная известность; extensive repairs капитальный ремонт.

extent [ɪks'tent] n 1) протяжение; расстояние; пространство; to its full extent во всю ширь; 2) мера, степень; to some/a certain extent в некоторой/известной степени; to what extent? до какой степени?

extraordinary [ɪks'trɔ:dnn] adj 1) необычайный; странный; an extraordinary child удивительный ребёнок; 2) чрезвычайный; extraordinary beauty редкая, исключительная красота.

extreme [ɪks'tri:m] 1. adj крайний; экстремальный; my extreme hope моя последняя надежда; he knew that he was in extreme peril он знал, что находился в огромной опасности.

2. п крайность; to run to an extreme впадать в крайность.

eye [aɪ] 1. n 1) глаз; to close/shut one's eyes закрывать глаза; naked eye невооруженный глаз; eye-glasses очки; 2) зрение; good/strong eyes хорошее зрение; quick eye острый глаз, наблюдательность; 3) вид; взгляд; взор; easy on the eye приятный на вид; sharp/watchful/weather eye острый взгляд; 4) мнение, суждение; in my eyes по-моему; 5) сыщик, соглядатай; private eye частный детектив; 6) глазок (в двери); глазок (картошки); глазок (в сыре); ушко иголки; проушина; петелька.

2. v рассматривать, смотреть; пялиться; all the men eyed the beautiful girl with interest все мужчины уставились на симпатичную девушку.
Ff
face [feɪs] 1. n 1) лицо; put smile on you face! улыбнитесь!; to make faces гримасничать, строить рожи; full face анфас; half face профиль; to come/meet face to face встречаться лицом к лицу; 2) лицевая сторона; the face of a watch циферблат часов; 3) внешний вид; to put a new face on представить в новом свете.

2. v 1) стоять лицом к; быть обращенным к; to sit facing the engine сидеть лицом по ходу поезда; 2) встречать (трудности и т. n.); to face the facts смотреть в лицо правде.

fact [fækt] n факт, обстоятельство; to distort/twist (the) facts искажать факты; the fact is that... дело в том, что...; in fact на самом деле, фактически, действительно.

factory ['fæktərɪ] n фабрика, завод; factory worker заводской рабочий; factory waste промышленные отходы; factory accident несчастный случай на производстве.

fade [feɪd] v увядать; выгорать; растворяться; ослабевать; shirts have faded from frequent washing рубашки выцвели от частой стирки.

fail [feɪl] v 1) не удаваться; (по)терпеть неудачу; to fail in an examination провалиться на экзамене; 2) затухать (о радиосигнале); выцветать (о краске); 3) не доставать, не хватать; words fail him он не находит слов; 4) обмануть ожидания.

failure ['feɪljə] п 1) неудача; провал; the failure of crops неурожай; the cake is a failure пирог не удался; 2) неудачник; he is a failure in his career карьера ему не удаётся; 3) банкротство.

faint [feɪnt] 1. adj 1) слабый, вялый; тусклый; смутный (об идее); faint smile слабая улыбка; faint sound неясный звук; faint heart трус; 2) гнетущий, тяжёлый (об атмосфере); 3) чувствующий головокружение, слабость; faint with hunger слабый от голода.
2. n обморок; to fall into a faint падать в обморок.

3. v 1) упасть в обморок; 2) тускнеть, блекнуть, слабеть.

fair I [fɛə] n ярмарка; выставка; a book fair книжная ярмарка.

fair II [fɛə] adj 1) прекрасный, красивый, ясный; fair weather ясная погода; 2) светлый, белокурый; 3) справедливый, честный, беспристрастный; fair play честная игра; 4) удовлетворительный, сносный, достаточный; fair health удовлетворительное здоровье.

faith [feɪθ] n вера; доверие; to accept on faith принять на веру; in good faith честно.

fall [fɔ:l] 1. v (fell; fallen) 1) падать; понижаться; to fall out of smth. выпасть из чего-л.; 2) впадать в; to fall asleep заснуть; to fall in love влюбиться; 3) пасть (в бою); 4) наступать (о ночи).

2. n 1) падение, снижение (температуры, давления, цен и т. п.); спад, убывание (высоты волн); отлив; упадок; капитуляция; fall of snow снегопад; the fall of empires упадок империй; 2) осень; early fall ранняя осень; 3) обрыв, склон, откос (холма); высота; 4) рубка леса, лесоповал; лесоматериал; 5) провал; арест; тюремное заключение; смерть (на поле боя); 6) впадение (реки); pl водопад; Niagara Falls Ниагарский водопад; 7) мор. фал, канат, цепь.

false [fɔ:ls] adj 1) ошибочный; ложный, неверный; false friend неверный друг; false impression ложное впечатление; 2) лживый, фальшивый; to show a false face лицемерить.

fame [feɪm] n слава, известность, молва; fame as a writer слава писателя.

familiar [fə'mɪljə] adj 1) знакомый, известный; to be familiar with a subject быть знакомым с предметом; 2) близкий; фамильярный; familiar friend близкий друг.
family ['fæmɪlɪ] 1. n семья; род; we are a family of three наша семья состоит из трёх человек.

2. adj семейный; family room общая комната.

famous ['feɪməs] adj 1) знаменитый; прославленный; famous writer известный писатель; 2) первоклассный, превосходный; famous performance замечательное представление.

fan I [fæn] 1. п 1) веер; 2) вентилятор; to turn on/off a fan включить/выключить вентилятор; 3) веялка.

2. v обмахиваться веером; he fanned his face with a newspaper он обмахивал своё лицо газетой.

fan II [fæn] п 1) энтузиаст, поклонник; the Beatles fan поклонник «Битлз», битломан; 2) спорт фанат; болельщик.

fancy ['fænsɪ] 1. п 1) воображение, фантазия; 2) пристрастие; to take a fancy to облюбовать; 3) каприз.

2. adj 1) причудливый; 2) разукрашенный; fancy dress маскарадный костюм. 3. v воображать, представлять себе.

far [fɑ:] 1. adv 1) далеко; far away на большом расстоянии; how far is it? как далеко это?; 2) насколько; as far as I know насколько мне известно.

2. adj далёкий; дальний; far future далёкое будущее.

farm [fɑ:m] 1. n ферма, (крестьянское) хозяйство; pig farm свиноферма; honey form пасека.

2. v обрабатывать землю; возделывать.

farther ['fɑ:ðə] adv дальше; he went farther down the road он пошёл дальше по дороге.
fashion [fæʃn] n 1) мода; out of fashion выйти из моды; 2) образ, манера.

fast [fa:st] 1. adj 1) быстрый, скорый; fast train скорый поезд; 2) прочный, твердый; стойкий (о краске).

2. adv 1) быстро; clock is five minutes fast часы спешат на пять минут; 2) крепко (держать, спать).

fasten [fɑ:sn] v закреплять, прикрепить, пристёгивать, скреплять, привязывать; to fasten door запереть дверь; to fasten in the mud завязнуть в грязи.

fat [fæt]  1. n жир; сало; to fry in deep fat жарить в масле.

2. adj жирный; толстый; fat boy/man толстяк; Fat Monday чистый понедельник (перед Великим постом); fat land плодородная почва; fat job выгодное дельце; тёпленькое местечко.

fate [feɪt] n рок, судьба, доля; a stroke of fate удар судьбы.

father ['fɑ:ðə] n отец; the father of family отец семейства; father-in-law тесть, свёкор.

fault [fɔ:lt] n 1) изъян, порок, недостаток; 2) ошибка, вина; it is my fault я виноват

favour ['feɪvə] (амер. favor) n 1) благосклонность; расположение; universal favour всеобщее одобрение; 2) фавор; протекция; 3) услуга; to do a favour сделать одолжение.

favourite ['feɪvərɪt] (амер. favorite) 1. adj любимый; излюбленный; favourite colour любимый цвет.

2. n фаворит (о лошади, спортсмене, политическом деятеле); лидер; любимец; heavy/strong favourite большой любимец.

fear [fɪə] 1. n боязнь, страх, испуг; опасение; without fear or favour справедливо, беспристрастно.

2. v бояться; fearless бесстрашный.
feather ['feðə] n перо (птичье); to pluck feathers ощипывать (курицу); fine feathers make fine birds посл. в здоровом теле здоровый дух (букв. красивое перо делает птиц красивыми).

feature ['fi:ʧə] n 1) особенность; признак; notable/noteworthy feature выдающаяся особенность; special feature особая черта; 2) сенсационный материал (в СМИ); статья (главная в номере), очерк; feature film главный фильм киносеанса (помимо рекламы и киножурнала); 3) pl черты лица; regular features правильные черты лица.

feed [fi:d] 1. v (fed; fed) (на)кормить; питать; кормить(ся), питаться; to feed on fruit питаться фруктами.

2. n 1) корм; питание; she's had a good feed у неё хорошее питание; 2) подача; feed box загрузочный ковш.

feel [fi:l] v (felt; felt) 1) (по)чувствовать; чувствовать себя; the room feels warm в комнате тепло; 2) (по)щупать; прощупывать; to feel the pulse (по)щупать пульс.

fellow ['felou] n 1) приятель, товарищ, собрат; old fellow дружище, старина; nice fellow славный малый; 2) член учёного общества.

female ['fi:meɪl] 1. n 1) женщина; особа женского пола; 2) биол. самка.

2. adj 1) женский; женского пола; female line женская линия (родословной); 2) охватывающий, обнимающий; female screw гайка; гаечная резьба.

fence I [fens] 1.  n изгородь, забор; to jump over the fence перескочить через забор. 
2. v огораживать; ограждать; to fence in загораживать.

fence II [fens] 1. n 1) фехтование; 2) обмен колкостями (репликами в споре); master of fence искусный фехтовальщик; перен. искусный спорщик.
2. v 1) фехтовать; 2) перен. парировать вопрос; to fence with a question уклоняться от ответа.

fever ['fi:və] n жар, лихорадка; gold fever золотая лихорадка.

few [fju:] adj немногие; мало; a few несколько; in a few words коротко говоря; вкратце; quite a few довольно много; not a few немало; the fewer the better чем меньше, тем лучше.

field [fi:ld] n 1) поле; in the field в поле; 2) сфера, область; in this field на этом поприще.

fight [faɪt] 1. v (fought; fought) драться, сражаться; бороться; to fight hard упорно сражаться.

2. n борьба; бой; драка; to have a fight подраться.

figure [fɪɡə] n 1) фигура; a nice figure красивая фигура; 2) цифра; in round figures в округленных цифрах; 3)лицо, личность; 4) рисунок, иллюстрация (в книге).

file I [faɪl] 1. п 1) напильник; nail file пилка для ногтей; 2) парень, приятель; пройдоха; old/deep file продувная бестия, старый плут.

2. v подпиливать; шлифовать.

file II [faɪl] 1. n шеренга, строй; ряд; to march in file идти в колонне по два; file closer замыкающий.

2. v идти строем; the jury filed out of the courtroom судьи вышли из зала суда.

file III [faɪl] 1. n 1) папка, дело; досье; to close a file закрыть дело; 2) картотека; file cabinet картотека; картотечный шкаф; 3) файл, документ (в компьютере); to copy a file скопировать файл.

2. v регистрировать (документы); заносить в картотеку; to file for bankruptcy объявить о банкротстве; to file away запоминать.
fill [fɪl] v заполнять; наполнять(ся); насыщать; пломбировать (зуб); to fill up a form заполнять бланк; I've eaten my fill я наелся; she wept her fill она выплакалась.

film [fɪlm] 1. n 1) кино (картина), фильм; to make/produce/shoot a film снимать фильм; 2) плёнка; to insert/load film вставлять пленку; 3) плёнка, оболочка; тонкий слой; a film of ice тонкая корочка льда; a film of fog лёгкий туман.

2. v производить киносъёмку; he had filmed her life story он снял фильм о её жизни.

find [faɪnd] 1. v (found; found) находить, найти; считать; to find smb. nice считать кого-л. красивым; to find no sense не видеть смысла; how do you find yourself? как вы себя чувствуете?

2. п находка; archaeological find археологическая находка.

fine I [faɪn] 1. п штраф, взыскание, пеня; fine for illegal parking штраф за неправильную парковку.

2. v 1) штрафовать; налагать взыскание, штраф; 2) наказывать.

fine II [faɪn] adj 1) прекрасный, превосходный; one fine day в один прекрасный день; fine reputation безупречная репутация; 2) тонкий; изящный (об искусстве); деликатный; нежный; fine art изобразительное искусство; fine intellect утонченный ум; fine linen тонкое белье; fine skin нежная кожа; 3) мелкий; fine sand мелкий песок.

finger ['fɪŋɡə] n палец; to point a finger at указывать пальцем на; index/trigger finger указательный палец; middle finger средний палец; ring finger безымянный палец; little finger мизинец (на руке); he has a finger in the pie у него рыльце в пушку; он замешан в этом деле.

finish ['fɪnɪʃ] 1. v 1) кончать(ся); the meeting finished in disorder митинг закончился беспорядками; 2) отделывать; шлифовать, полировать; 3) спорт финишировать.
2. n 1) финиш; финишная черта (в спорте); завершение; the finish of the hunting season завершение охотничьего сезона; 2) отделка; glossy finish блестящая полировка.

fire ['faɪə] 1. n 1) огонь; fireplace камин, очаг; firewood дрова; 2) пожар; fireman пожарник, пожарный.

2. v гореть; стрелять; to catch fire загореться; to fire a gun стрелять из ружья.

firm I [fə:m] n фирма; торговый дом, компания, предприятие; to manage/operate/run a firm управлять фирмой.

firm II [fə:m] adj крепкий; твёрдый; прочный; стойкий; to be on firm ground чувствовать твёрдую почву под ногами; чувствовать себя уверенно; firm with the children строг к детям.

first [fə:st] 1. adj пит первый; in the first place во-первых, в первую очередь.

2. adv сначала; at first сперва; first of all прежде всего.

fish [fɪʃ] 1. n рыба; to catch (a) fish ловить рыбу; a lot offish много рыбы.

2. v ловить рыбу; удить; to go fishing рыбачить.

3. adj рыбий; fish-soup уха, рыбный суп; fish-line рыболовная леска.

fit I [fɪt] 1) припадок; to have/throw a fit страдать от приступа; 2) порыв; a fit of energy прилив сил.

fit II [fɪt] 1. adj (при)годный, подходящий; water fit for drinking вода, пригодная для питья; a house fit to live in дом, готовый для проживания; physically fit спорт физически развитый.

2. v 1) годиться, быть в пору; the key fits the lock ключ точно подходит к замку; the theory fits the facts теория согласуется с фактами; 2) примерять; вмещать(ся); to fit around the table уместиться за столом.
five [faɪv] пит пять; fifth пятый; five senses пять чувств (обоняние, осязание, зрение, слух, вкус); five-o'clock tea чай в пять часов.

fix [fɪks] v 1) прикреплять, укреплять, фиксировать; to fix the day назначить день; fixed prices твёрдые цены; 2) устанавливать; готовить; to fix breakfast приготовить завтрак; 3) ремонтировать, чинить; to fix a broken computer починить неисправный компьютер; fix your hair! причеши волосы!

flag [flæɡ] n флаг, знамя; to display/fly/hangout a flag вывешивать флаг; foreign flag иностранный флаг.

flame [fleɪm] 1. n пламя; the Olympic flame олимпийский огонь.

2. v пылать; the fire flamed up when the wind blew again от порыва ветра огонь снова полыхнул.

flash [flæʃ] 1. n вспышка, проблеск; flash of hope проблеск надежды.

2. v 1) вспыхивать; сверкать; to flash a look at метнуть взгляд на; 2) мелькать, промелькнуть; the flame flashed about тут и там вспыхивало пламя.

flat I [flæt] 1. n 1) плоскость; равнина; низина; 2) мелководье; отмель, низкий берег; 3) нечто плоское и неглубокое: плоскодонка; неглубокая корзина, туфли без каблуков; сандалии; плоская шляпа; настил (на стройке); задник (сцены); to change a flat заменять спущенную шину; 4) муз. бемоль; sharps and flats чёрные клавиши (на рояле и т. п.); 5) разг. простофиля, дурачок.

2. adj 1) плоский; ровный; гладкий; горизонтальный; flat roof плоская крыша; 2) мелкий (о тарелке); 3) спустившийся (о шине, мяче и т. п.); 4) вялый, однообразный, скучный; подавленный; безжизненный (о голосе); to fall flat не произвести впечатления; 5) бемольный, минорный; 6) плоский (о шутке); глупый, бестолковый; 6) фиксированный (о налоге и т.п.); flat rate единая ставка (налога, расценок и т. n.); 7) прямой; абсолютный, полный; flat refusal решительный, твёрдый отказ.
3. adv 1) ровно, плоско; 2) точно, как раз; 3) категорично; абсолютно, полностью; прямо, ясно.

flat II [flæt] n 1) квартира; a flat of two rooms двухкомнатная квартира; 2) этаж (в доме).

flavour ['fleɪvə] (амер. flavor) 1. п приятный вкус; аромат; pleasant flavour приятный вкус; bitter flavour горький вкус.

2. v приправлять; this soup is flavoured with onions этот суп приправлен луком.

flesh [fleʃ] n 1) плоть; всё живущее, смертные; flesh and blood плоть и кровь (человечество, люди); 2) тело; flesh wound зияющая рана; in flesh в теле, полный; 3) мясо (пища); мякоть (плода).

flight I [flaɪt] n 1) полёт; flight of fancy/imagination полёт фантазии; 2) перелёт; рейс; non-stop flight беспосадочный рейс; 3) стая (птиц); авиац. звено, отряд (самолётов); flight of birds стая птиц; 4) быстрый бег, течение (времени); 5) пролёт (лестницы).

flight II [flaɪt] n бегство, побег; to take to flight обращаться в бегство, бежать; the enemy was in full flight противник поспешно отступал.

float [flout] 1. v плавать (на поверхности воды); (по)плыть; yellow leaves floated down жёлтые листья плыли вниз по течению.

2. п плот; поплавок; on the float на плаву.

flood [flʌd] 1. v наводнять; заливать; затоплять; anger flooded him на него нахлынул гнев.

2. n 1) наводнение; паводок; прилив; поток; the flood inundated/ struck several cities наводнение затопило несколько городов; the Flood всемирный потоп.

floor [flɔ:] n 1) пол; to sweep a floor подметать пол; parquet/tile floor паркетный/кафельный пол; floor show представление среди публики (в ночном клубе, ресторане и т. п.); 2) этаж; ground floor первый этаж; the first floor второй этаж.

flour ['flauə] n мука; mix flour with water until you get a uniform mass смещайте муку с водой до получения однородной массы.

flow [flou] 1. n течение; поток; прилив; smooth/steady flow плавное/спокойное течение; flow of information поток информации.

2. v течь, литься; water flowed from the pipe вода лилась из трубы; the words flowed from his mouth его речь текла плавно.

flower ['flauə] 1. n 1) цветок; bouquet of flowers букет цветов; 2) цветение, расцвет; in flower в цвету.

2. v цвести, расцветать, распускаться.

fly I [flaɪ] v (flew; flown) 1) летать, (по)лететь; to fly away улететь; 2) запускать (воздушного змея); to fly a kite пускать бумажного змея.

fly II [flaɪ] n муха; he would not hurt a fly он мухи не обидит.

fold [fould] v 1) складывать, сгибать; to fold up the umbrella сложить зонтик; folder a) папка; б) амер. брошюра; 2) скрещивать (руки).

follow ['fɔlou] v 1) (по)следовать; to follow the fashion следовать моде; 2) следить за, отслеживать (цель); to follow a story следить за повествованием.

fond [fɔnd] adj нежный, любящий; to be fond of любить, быть привязанным.

food [fu:d] n еда, пища; food-stuffs продукты, продовольствие; to cook food готовить пищу.

fool [fu:l] 1. n 1) дурак, глупец; don't be a fool не глупи, не будь дураком; 2) шут; to play the fool валять дурака.
2. v 1) (о)дурачить; обманывать; he was fooled его одурачили; 2) дурачиться, шутить.

foot [fut] n 1) нога, ступня; on foot пешком; to get on feet стать на ноги; 2) основание; foot of the hill подножье холма; 3) фут (мера длины, = 30,48 см, составляет треть ярда).

for [fɔ:] 1. prep 1) для; за; it's good for you это для вас полезно; to send for smb. послать за кем-л.; to sell for 10 dollars продать за 10 долларов; 2) из-за; 3) на, за (определённое время); в течение, в продолжение; for some time в течение некоторого времени; for the past three weeks за последние три недели; 4) за, вместо; pay for me! заплати за меня!

2. conj ибо, так как; I did not meet him, for I came too late я не встретился с ним, так как пришёл слишком поздно.

forbid [fə'bɪd] v (forbade, forbad; forbidden) запрещать, не позволять; time forbids время не позволяет; God forbid! Боже упаси!

force [fɔ:s] 1. n сила; physical force физическая сила; armed forces вооружённые силы; to come into force юр. вступать в силу.

2. v 1) заставлять; вынуждать; to force up prices вздувать, взвинчивать цены; 2) взламывать; to force the door выламывать дверь; 3) форсировать; to force a crossing воен. форсировать водную преграду.

foreign ['fɔrɪn] adj иностранный; foreign policy внешняя политика; Foreign Office министерство иностранных дел (Великобритании).

forest ['fɔrɪst] 1. n лес; dense/thick forest густой лес.

2. adj лесной; forest area лесничество; forest shelter belt лесополоса (для защиты полей).

forget [fə'ɡet] v (forgot; forgotten) забы(ва)ть; to forget about smb. забыть о ком-л.
forgive [fə'ɡɪv] v (forgave; forgiven) прощать, простить; to forgive a debt простить долг; forgive me, l didn't mean to insult you простите, я не хотел вас обидеть.

fork [fɔ:k] n 1) вилка; salad fork салатная вилка; 2) вилы; 3) развилка (дороги); at a fork in the road на распутье.

form [fɔ:m] 1. n 1) форма, образ; form and content форма и содержание; to be in good form быть в хорошей форме; 2) бланк, анкета; to fill in a form брит./to fill out a form амер. заполнить бланк; tax form декларация о доходах; 3) класс (в школе); парта; in the fourth form в четвёртом классе; 4) формальность; обряд.

2. v 1) придавать форму; 2) образовывать(ся); составлять; to form a single whole составлять единое целое.

formal ['fɔ:məl] adj формальный; официальный; внешний.

former ['fɔ:mə] adj 1) бывший; прежний; 2) предшествующий; in former times в былые времена; 3) первый (из двух упомянутых); the former... the latter... первый... последний....

forth [fɔ:θ] adv вперёд, дальше; forth-coming предстоящий, грядущий.

fortune ['fɔ:ʧən] n 1) удача, фортуна; 2) судьба; 3) богатство, состояние (о деньгах).

forward ['fɔ:wəd] 1. adv 1) вперёд; 2) впредь.

2. v 1) переслать (письмо); 2) выдвигать (план).

four [fɔ:] пит четыре; fourth четвёртый, 
frame [freɪm] 1. п 1) рама; обрамление; 2) остов; framework остов, каркас; 3) телосложение.

2. v обрамлять; сооружать.
free [fri:] 1. adj 1) свободный; вольный; a free time свободное время; 2) открытый; 3) бесплатный; free of charge бесплатно.

2. v освобождать.

freedom ['fri:dəm] n свобода; freedom of speech свобода слова.

freeze [fri:z] v (froze; frozen) 1) (за)мёрзнуть, замерзать; my feet are freezing у меня замерзают ноги; 2) замораживать; the water has frozen вода замёрзла.

frequent 1. ['fri:kwənt] adj частый; часто встречающийся, повторяющийся; обычный.

2. [fri:'kwent] v часто бывать, посещать.

fresh [freʃ] adj 1) свежий; fresh news последние новости; 2) пресный (о воде); 3) прохладный.

friend [frend] п друг, подруга; товарищ; a friend of mine один из моих друзей.

frighten [fraɪtn] v (ис)пугать; страшить; to get frightened испугаться.

from [frɔm] prep 1) из; from Moscow из Москвы; 2) от; far from Moscow далеко от Москвы; from here отсюда; from there оттуда; 3) с; from morning till evening с утра до вечера.

front [frʌnt] 1. n 1) передняя сторона, перед, фасад; the front of a house фасад дома; in front of a house перед домом; sea front морская набережная; 2) фронт; united front единый фронт; cold front холодный фронт (в метеорологии).

2. adj 1) передний; front door передняя дверь; 2) фронтовой; front line линия фронта.

fruit [fru:t] п плод; фрукт(ы); to bear fruit приносить плоды, плодоносить; the fruits of one's labor плоды труда; fruitless бесплодный.
full [ful] adj полный; целый (час); half full наполовину полный; to get full наполнить(ся).

fun [fʌn] n забава, потеха, веселье; just for fun шутки ради; to have a lot of fun веселиться.

funeral ['fju:nərəl] 1. n похороны; to conduct/hold a funeral организовывать похороны.

2. adj похоронный; funeral honours последние почести.

funny ['fʌnɪ] adj 1) забавный, смешной; nothing funny about нет ничего смешного; funny story анекдот; 2) чудной; странный; to feel funny неважно себя чувствовать.

fur [fə:] 1. n мех; fur and feather пушной зверь и птица.

2. adj меховой; fur coat меховое пальто, дублёнка.

furniture ['fə:nɪʧə] п 1) мебель, обстановка; article/piece/stick of furniture предмет мебели/обстановки; furniture store мебельный магазин; 2) фурнитура, аксессуары, принадлежности.

further ['fə:ðə] 1. adj 1) дальнейший; further education дальнейшее образование; 2) более отдалённый.

2. adv далее, дальше; further more кроме того. 
3. v продвигать; способствовать.

future ['fju:ʧə] 1. adj будущий; future tense грам. будущее время; future perfect грам. будущее совершенное время.

2. n будущее; in the near future в недалёком будущем; bright/promising/rosy future блестящее будущее.
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gain [geɪn] 1. v 1) выигрывать, выиграть; to gain a prize получить приз; 2) добывать, приобретать; получать, зарабатывать; to gain experience приобретать опыт; 3) достигать; to gain an objective достичь цели; 4) прибавлять (в весе).

2. n 1) преимущество; выигрыш; to make gains получать выгоду; 2) заработок; прибыль; love of gain корыстолюбие.

game I [ɡeɪm] n игра; партия, матч; to play a game обыграть партию в; to lose a game проигрывать; Olympic games олимпийские игры.

game II [ɡeɪm] n дичь; to hunt game охотиться на дичь.

gap [ɡæp] n 1) пролом; брешь; дефицит; credibility gap кризис доверия; 2) пробел; интервал; to bridge/close/fill a gap заполнять промежуток; 3) промежуток, зазор.

garbage ['ɡɑ:bɪʤ] n отбросы; мусор; to dispose of garbage избавляться от мусора; garbage truck амер. мусоровоз.

garden [ɡɑ:dn] n сад; огород; flower garden цветник; vegetable garden огород.

gas [ɡæs] n 1) газ; to turn off the gas выключить газ; tear gas слезоточивый газ; 2) амер. горючее, бензин; step on the gas! дай газу!

gate [ɡeɪt] n ворота; калитка; to open the gate открывать ворота; water gate шлюз.

gather ['ɡæðə] v соб(и)рать(ся); набирать; to gather a crowd собирать толпу; to gather experience накапливать опыт; to gather ground идиом, продвигаться вперёд, делать успехи.

gay [ɡeɪ] adj 1) весёлый, радостный; легкомысленный; 2) яркий, пестрый; блестящий, нарядный; 3) распутный; лёгкого поведения (о женщинах); гомосексуальный (о мужчинах).
general ['ʤenərəl] 1. adj 1) (все)общий; генеральный; general meeting общее собрание; general practitioner терапевт; in general вообще; 2) обычный; general public широкая публика, общественность.

2. n генерал; lieutenant general генерал-лейтенант; General-in-Chief главнокомандующий.

generous ['ʤenərəs] adj благородный; великодушный; огромный; generous with money щедрый на деньги; generous portions of meat огромные порции мяса.

gentle [ʤentl] adj ласковый, нежный; мягкий; тихий; gentle touch ласковое прикосновение; gentle reminder намёк; gentle sex прекрасный пол, женщины.

gentleman ['ʤentlmən] n джентльмен, господин; gentleman's agreement джентльменское соглашение; ladies and gentlemen!

дамы и господа!

get [get] v (got; got) 1) доставать; получать; to get money получить деньги; 2) становиться; сделать; to get warm согреться; to get better поправляться; to get ready приготовиться; get dark темнеет; 3) доезжать; попадать в; to get home добраться до дому; to get in войти; to get off выйти; to get out выходить; to get back возвратиться; to get up вставать; 4) в конструкциях с have не переводится: have you got a pencil? есть у вас карандаш?; I've got one у меня есть.

gift [ɡɪft] n 1) подарок; to make smb. gift сделать кому-л. подарок; 2) дар, дарование, талант; a gift for music способности к музыке.

girl [ɡə:l] n 1) девочка; an eleven year old girl одиннадцатилетняя девочка; 2) девушка; a pretty twenty-two old girl хорошенькая двадцатидвухлетняя девушка.

give [ɡɪv] v (gave; given) 1) да(ва)ть; to give smth. давать что-л.; to give in уступать; to give up бросать (привычку, дело), прекращать; 2) доставлять (удовольствие); причинять (боль и т. n.); сообщать; to give into the hands of вручать, передать в руки (кого-л.); to give into the care/custody поручить чьим-л. заботам, вверить кому-л.; the sun gives light солнце — источник света; I gave him my name я сообщил ему свое имя; to give to the public/world опубликовать, обнародовать (книгу, открытие и т.д.); what gives? разг. что происходит? как дела? (часто как форма приветствия); 3): to give a kiss поцеловать; to give a blow ударить; to give a kick ударить ногой; to give a laugh рассмеяться; to give a lead показывать пример; to give a look взглянуть; to give a push толкнуть; to give a tip намекнуть, подсказать; to give cry (вс)крикнуть; to give a reply/an answer ответить, дать ответ; to give an order отдать приказание, приказать.

glad [ɡlæd] adj довольный, радостный; to be glad радоваться; lam glad to hear it я рад это слышать.

glass [ɡlɑ:s] 1. n 1) стекло; through glass сквозь стекло; 2) стакан; бокал; рюмка; a glass of tea стакан чаю; 3) зеркало; 4) pl: glasses очки.

2. adj стеклянный; glass door стеклянная дверь.

glory ['ɡlɔ:rɪ] n 1) слава; to achieve/win glory добиться славы; 2) великолепие; блаженство; a life of eternal glory жизнь в вечном блаженстве.

go [ɡou] v (went; gone) 1) ходить, идти, пойти; ездить; (по)ехать; a clock goes часы ходят; to go in а) входить; б) вмешаться; to go by проходить; to go for a walk идти на прогулку; to go home идти/ехать домой; to go barefoot ходить босым; to go by bus ехать автобусом; to go by plane лететь самолетом; 2) уходить; уезжать; to go on a trip отправляться в поездку; to go to bed отправляться, ложиться спать; to go to a better world перейти в лучший мир; to go missing пропасть; 3): to go on продолжать; to go bad портиться; to go mad сойти с ума; to go sick захворать; to go cheap дешеветь; what's going on? что тут происходит?

God [ɡɔd] n бог; for God's sake! ради бога!; oh, my God! о, господи!, боже мой!; God bless you! а) благослови тебя Господь!; б) разг. будьте здоровы! (говорят чихнувшему).
gold [ɡould] 1. n золото; made of gold сделанный из золота.

2. adj золотой; золотого цвета; gold field/mine золотой прииск; gold rush золотая лихорадка; gold medal золотая медаль.

golden ['gouldən] adj 1) золотистый; 2) перен. золотой, сделанный из золота; the golden age золотой век; golden gates врата рая; golden hours счастливое время.

good [ɡud] 1. adj хороший, добрый; good-looking красивый; good-buy до свидания, прощайте.

2. n благо, добро, польза; it is по good doing smth. бесполезно что-л. делать; goods товары.

govern ['ɡʌvən] v управлять, править; to govern a country править страной; income must govern expenditure доходы должны определять расходы.

government ['ɡʌvənmənt] n правительство; правление; to form a government формировать правительство; to head a government возглавлять правительство.

grace [greɪs] n 1) грация, изящество; with good grace охотно, любезно; 2) милость; благодать; to say grace возносить, приносить молитвы; act of grace (всеобщая) амнистия.

gradual ['ɡrædjuəl] adj постепенный, последовательный.

graduate ['ɡrædjuəɪt] 1. v 1) заканчивать колледж, университет; to graduate with honors/cum laude заканчивать университет с похвальным листом; 2) градуировать; располагать по порядку.

2. п выпускник высшей школы; graduate degree ученая степень (выше бакалавра); graduate school аспирантура; graduate student аспирант.

grain [greɪn] n 1) зерно; to grow grain выращивать зерно; 2) зёрнышко, крупинка; grains of sand песчинки; 3) гран (0,0648 г); 4) текстура; волокно, нить; fine grain тонкое волокно.
grand [ɡrænd] adj 1) величественный, грандиозный; grand-scale масштабный, грандиозный; grand jury юр. большое жюри; присяжные; grand piano рояль; 2) разг. замечательный; to do the grand разг. важничать, много из себя строить, задирать нос.

grass [ɡrɑ:s] n 1) трава; to cut/mow (the) grass косить траву; 2) лужайка; пастбище; keep off the grass по газонам не ходить.

grateful ['ɡreɪtful] adj благодарный; I am grateful to you for your help благодарю вас за помощь; grateful acknowledgement искренняя благодарность.

grave I [ɡreɪv] n могила; to dig a grave копать могилу; to have one foot in the grave стоять одной ногой в могиле.

grave II [ɡreɪv] adj 1) веский, серьёзный; авторитетный; влиятельный; степенный; 2) мрачный; тяжелый, угрожающий; серьезный, чреватый последствиями.

grease 1. [gri:s] n 1) жир; сало; a spot of grease жирное пятно; 2) мазь, смазка.

2. [ɡri:z] v смазывать (жиром и т. n.); to keep the machinery greased содержать оборудование смазанным.

great [ɡreɪt] adj 1) великий; великолепный; Great Britain Великобритания; to live to a great age дожить до глубокой старости; that's great! это потрясающе!; 2) большой; a great deal много; Great Bear Большая Медведица; great damage тяжелый ущерб.

green [ɡri:n] adj зелёный; green grass зелёная трава; to become green позеленеть; green vegetables зелень, овощи; green wound свежая, незажившая рана.

greet [ɡri:t] v здороваться; приветствовать; встречать; кланяться; apathy greeted the plan план был воспринят с безразличием; greeting приветствие, поклон.
grey [ɡreɪ] (амер. gray) adj 1) серый; grey eyes серые глаза; 2) седой; grey hair седые волосы; all grey совсем седой.

grind [ɡraɪnd] v (ground; ground) 1) молоть, толочь; to grind wheat into flour перемалывать зерно в муку; 2) точить; to grind one's teeth скрежетать зубами.

ground I [ɡraund] past и р.р. от grind.

ground II [ɡraund] n 1) земля; почва, грунт; дно; to fall on the ground упасть на грунт; ground floor нижний, цокольный, первый этаж; 2) основание; мотив (преступления и т. п.); 3) грунт; фон; тема; 4) pl гуща, осадок; 5) рl частный участок земли; 6) заземление.

group [gru:p] 1. n группа; blood group группа крови; a group of children группа детей.

2. v (с)группировать(ся); the scouts grouped around their leader скауты собрались вокруг своего лидера.

grow [ɡrou] v (grew; grown) 1) расти; the hair grows волосы растут; 2) становиться, (с)делаться; to grow old стареть; to grow angry рассердиться; 3) выращивать; to grow a beard отращивать бороду.

growth [ɡrouθ] n 1) рост, развитие; economic growth экономическое развитие; 2) увеличение; zero population growth нулевой прирост населения; 3) опухоль.

guard [gɑ:d] 1. v охранять, сторожить; to guard prisoners of war охранять военнопленных.

2. n 1) охрана, стража; under guard под стражей; 2) караул; guard of honour почётный караул; 3) рl гвардия; 4) сторож; часовой; охранник; body-guard телохранитель; 5) проводник (в поезде); 6) бдительность; to be on guard быть начеку.
guess [ɡes] 1. v 1) отгадывать, угадывать; to guess right правильно угадать; to guess wrong не угадать; 2) догадываться; 3) амер. считать, полагать; I guess that he'll be late думаю, что он опоздает.

2. п догадка, предположение; to make/give a guess предполагать, высказывать предположение; without guess несомненно.

guest [ɡest] n гость(я); we have guests tonight сегодня вечером у нас гости; unexpected guest нежданный гость; guest of honour почётный гость.

guide [ɡaɪd] 1. n 1) руководитель; советник; консультант; 2) проводник, гид; a tour guide экскурсовод; 3) путеводитель; справочник; a handy guide карманное руководство. 
2. v направлять, руководить; to guide smb. руководить кем-л.

guilty ['ɡiltɪ] adj виновный (в преступлении); the jury found him guilty of murder присяжные объявили его виновным в убийстве; guilty looks виноватый вид.

gun [ɡʌn] n 1) огнестрельное оружие; пушка; ружьё; machine gun пулемёт; 2) амер. револьвер; to hold a gun to smb.'s head держать пистолет у чьей-л. головы; 3) орудие; пушка; to lay a gun наводить орудие.
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habit ['hæbɪt] n 1) привычка; to break (ой) a habit бросать привычку; избавляться от привычки; 2) обычай, обыкновение; regular habits устоявшиеся традиции; 3) нрав; склонность; habit of mind склад ума.

hair [hɛə] n волос(ы); black/dark hair тёмные волосы; blond/light hair светлые волосы; brown hair каштановые волосы; red hair рыжие волосы; grey/white hair седые волосы; straight hair прямые волосы; curly hair вьющиеся волосы; thick hair густые волосы; thin hair редкие волосы; to brush/comb hair причёсывать волосы; to braid/do/set/style hair делать причёску.

half [ha:f] 1. n половина; half past two половина третьего; half a day полдня; to cut in half разрезать пополам; by halves не до конца, нетщательно, небрежно, кое-как; one ... and a half полтора (чего-л.); two and a half два с половиной; better half лучшая часть; перен. лучшая половина (о супруге).

2. adj половинный; равный половине; половинчатый; a half million полмиллиона; to be on half pay работать на полставки; a half light смутный, неясный свет.

3. adv наполовину; недостаточно; пол-, полу-; half-back полузащитник; half-done приготовленный наполовину (недоваренный, недожаренный).

hall [hɔ:l] n 1) зал; аудитория; dance hall зал для танцев, дансинг; lecture hall лекционный, актовый зал; conference hall конференц-зал; study hall аудитория для занятий; 2) передняя, вестибюль, холл; коридор; 3) общежитие для студентов; halls of residence брит, общежитие при университете, колледже.

hand [hænd] 1. п 1) кисть руки, рука; to shake hands поздороваться за руку; 2) власть; to keep smb. in hands держать кого-л. в подчинении; 3) стрелка (часов); the minute hand минутная стрелка.

2. v вручать; передавать; to hand in вручать; to hand out выдавать, раздавать.
handle [hændl] 1. n ручка; рукоятка; to turn the handle повернуть рукоятку.

2. v 1) трогать рукой; прикасаться; хватать; 2) обращаться; to handle a horse управлять лошадью; a car that handles well послушный в управлении автомобиль.

hang [hæŋ] v (hung; hung) 1) висеть; to hang in the balance висеть на волоске, быть в критическом положении; 2) вешать, повесить; to hang a picture повесить картину; to hang around а) тесниться вокруг; б) бродить вокруг; околачиваться, шляться, слоняться; to hang heavy медленно тянуться (о времени); 3) оставлять нерешённым; computer hangs up компьютер «зависает»; 4) вешать, казнить; he hanged himself он повесился.

happen ['hæpən] v 1) случаться; 2) случайно оказаться; to happen along/on случайно натолкнуться, встретить с (кем-л.); 3) посчастливиться; I happen to know him мне довелось знать его.

happy ['hæpɪ] adj счастливый; удачный, хороший; to be happy быть счастливым; Happy New Year! с Новым годом!; Happy Birthday! с днём рождения! happy thought/idea удачная мысль.

harbour ['hɑ:bə] (амер. harbor) 1. п гавань; natural harbour естественная гавань.

2. v таить (мысли, злобу и т. n.); укрывать; this marsh harbour many birds это болото даёт укрытие множеству птиц.

hard [hɑ:d] 1. adj 1) твёрдый, жёсткий; hard boiled egg яйцо вкрутую; hard copy печатный документ (в отличие от электронного документа); 2) суровый, тяжёлый (о времени); hard times трудные времена; hard labour каторжные работы; 3) трудный, тяжёлый; hard rock хард-рок; it is hard to say трудно сказать.

2. adv 1) сильно; hit the ball hard сильно ударь мяч; it rained hard дождь льёт как из ведра; 2) усердно; to follow hard after/behind/ upon следовать по пятам за.
hardly [hɑ:dlɪ] adv 1) почти не; едва; едва ли; it is hardly possible это вряд ли возможно; 2) с трудом; I can hardly ask him to pay мне неудобно просить его заплатить.

harm [hɑ:m] 1. n вред; there is no harm in (smth.) в (чём-л.) нет никакого вреда.

2. v (по)вредить; наносить ущерб.

harvest ['hɑ:vɪst] n 1) жатва; страда; уборка урожая; harvest season сезон сбора урожая; 2) урожай; abundant/bountiful/rich harvest обильный, урожай; poor harvest скудный урожай; to bring/reap a harvest пожинать плоды, собирать урожай.

haste [heɪst] n спешка, поспешность; to be in no haste не спешить; in all haste как можно скорее; haste makes waste поспешишь — людей насмешишь.

hat [hæt] n шляпа, шапка; to tip/touch one's hat to smb. приветствовать кого-л. (прикоснувшись к шляпе); to throw up hats подбрасывать шапки в воздух (от радости); I'll bet a hat клянусь!

hate [heɪt] 1. v ненавидеть; to hate to do smth. очень не любить что-л.; I hate to ask him мне неудобно его спрашивать; to hate like poison идиом. смертельно ненавидеть.

2. n ненависть.

have [hæv] v (had; had) 1) иметь, владеть, обладать; I have a headache у меня болит голова; they have come они пришли; I have got no money about me у меня нет при себе денег; April has 30 days в апреле 30 дней; he has only a little French он плохо знает французский; 2) быть вынужденным, долженствовать; I had to stay at home мне пришлось остаться дома; I have to go мне нужно идти; to have him stay заставить его остаться; 3) получать; to have a bath/wash принять ванну, помыться; to have a look взглянуть; to have dinner обедать; to have a walk прогуляться; to have a smoke покурить; have a word перекинуться парой слов, поговорить; to have pity (по)жалеть; to have mercy смилостивиться; (will you) have a cigarette? хотите сигарету?
hay [heɪ] n сено; bay harvest/time сенокос; make hay while the sun shines посл. коси коса, пока роса; куй железо, пока горячо.

he [hi:] pron он; he was his father он был его отцом; one should do the best he can нужно сделать всё возможное (букв, каждый должен делать всё, на что способен); he-man разг. настоящий мужчина.

head [hed] 1. п 1) голова; from head to foot с головы до ног; taller by a head на голову выше; to use one's head соображать, хорошенько думать, шевелить мозгами; clear head светлая голова; 2) глава; руководитель; at the head of во главе; the head of the family глава семьи; 3) заголовок; начало; источник; исток; передняя часть.

2. v 1) руководить, возглавлять; to head the firm руководить фирмой; 2) озаглавливать; 3) снабжать верхушкой; tower headed by a spire башня, увенчанная шпилем; 4) направлять(ся); let's head for the picnic grounds давай отправимся к месту пикника.

heal [hi:l] v 1) излечивать; time heals время лечит; 2) заживать; to heal over заканчиваться (о ссоре); healer исцелитель, целитель, знахарь.

health [helθ] n здоровье; poor health плохое здоровье; she swims for her health она занимается плаванием ради здоровья.

heap [hi:p] 1. п куча; груда; compost heap компостная куча.

2. v нагромождать; heap on more wood подложи ещё дров.

hear [hɪə] v (heard; heard) 1) слушать; you should hear me out ты должен меня выслушать; 2) (у)слышать; узн(ав)ать; to hear from smb. получить известие от кого-л.; he is dull of hearing он плохо слышит.

heart [hɑ:t] n 1) сердце; heart attack сердечный приступ; heart pumps blood сердце перекачивает кровь; 2) душа; дух; отвага; мужество; in my heart I know that she is right в душе я знаю, что она права; at heart в глубине души; by heart наизусть; dear/sweet heart милый; милая (обращение); 3) сердцевина; сердечник; ядро; середина; сущность; in the heart of England в сердце Англии; the heart of the matter суть дела.

heat [hi:t] 1. n 1) тепло, жара; because of the heat из-за жары; to generate/ produce heat производить тепло, нагревать; to turn on the heat включить отопление; 2) жар, пыл; in the heat of the argument в пылу спора; political heat накал политических страстей.

2. v 1) топить; 2) нагре(ва)ть; to heat up some water подогреть немного воды.

heaven [hevn] n небеса; небо; in heaven на небе; heaven forbid! боже упаси!; by heaven! ей-богу!; seventh heaven седьмое небо (верх блаженства).

heavy ['hevɪ] adj 1) тяжёлый; heavy load тяжёлый груз; heavy food тяжёлая пища; heavy industry тяжёлая промышленность; 2) сильный (дождь, мороз, удар); heavy accent сильный акцент; heavy sea бурное море; heavy mist густой туман; heavy traffic интенсивное движение; to make heavy weather of идиом, поднимать ненужную суету, прилагать излишние усилия.

height [haɪt] n 1) высота; вышина, рост; ten feet in height десять футов в высоту; at the height of ten feet на высоте десяти футов; 2) возвышенность; 3) перен.: the height of верх (глупости и т. п.).

help [help] 1. n 1) помощь; to give smb. help оказать кому-л. помощь; can I be of any help? могу я чем-л. помочь?; 2) амер. прислуга.

2. v 1) помогать; to help smb. помочь кому-л.; 2) прислуживать; угощать за столом; to help smb. to the cake положить кому-л. пирожное; help yourself положите себе сами.

her [hə:] pron 1) её; ей; the hat is hers это её шляпа; 2) своя; she likes her work она любит свою работу.

here [hɪə] adv 1) тут, здесь; вот; here's your tea, sir вот ваш чай, сэр; here I am! вот и я!; 2) сюда; bring them here at once немедленно приведите их сюда.
hesitate ['hezɪteɪt] v колебаться; do not hesitate to call me зови меня, не раздумывая.

hide [haɪd] v (hid; hid, hidden) скрывать(ся); (с)прятать(ся); to bide face in hands закрыть лицо руками; to hide out from the police прятаться от полиции.

high [haɪ] 1. adj 1) высокий; a high hill высокий холм; high quality высшее качество; high school средняя школа; 2) верховный; High Command воен. верховное командование; 3) большой; сильный; открытый (о море); high wind сильный ветер; high summer разгар лета.

2. adv высоко; to live high жить в роскоши, жить богато, на широкую ногу; to aim high метить высоко.

hill [hɪl] n холм, возвышенность, гора; to come down a hill спускаться по холму; to go up a hill подниматься на холм.

him [hɪm] pron 1) его; ему; 2) он; that's him это он; 3) себя; собой; -ся; he took his coat with him он взял с собой пальто.

hire ['haɪə] 1. v нанимать; арендовать; to hire а саг взять напрокат машину.

2. n аренда; наём; прокат; for hire сдается напрокат, в аренду; hire purchase покупка в рассрочку.

his [hɪz] pron 1) его; his car его машина; 2) свой; he sees his car он видит свою машину.

history ['hɪstərɪ] n история; first time in history впервые в истории; to revise/rewrite history перекраивать историю; case history а) мед. история болезни; б) юр. досье по делу.

hit [hɪt] 1. n 1) удар; to take a hit получать удар; 2) попадание; direct hit прямое попадание; 3) удача; боевик, хит; гвоздь (сезона); hit parade хит-парад.
2. v (hit; hit) 1) ударять; ударить; to hit hard сильно ударить; to hit below the belt а) нанести удар ниже пояса; б) нанести предательский удар; 2) попадать; to hit the aim поразить цель.

hold I [hould] 1. v (held; held) 1) держать(ся); to hold in hands держать в руках; to hold to a rail держаться за поручни; 2) удерживать(ся); the heat holds жара держится; to hold from laughing удержаться от смеха; 3) проводить (собрание); to hold a parade устраивать парад; 4) вмещать; содержать (в себе); this room holds a hundred persons эта комната вмещает сто человек.

2. п захват; to get hold of yourself владеть собой; держать себя в руках.

hold II [hould] n мор. трюм; in the hold в трюме.

hole [houl] n 1) дыра; отверстие; to bore a hole сверлить отверстие; to make a hole in smth. идиом, пробить брешь (в запасах, финансах и т. п.); 2) нора; to dig a hole копать яму; a hole in a tooth дупло в зубе.

holiday ['hɔlədɪ] 1. n 1) праздник; happy holiday! с праздником!; 2) выходной день; отпуск; to have a holiday взять отпуск; 3) рl каникулы; winter holidays зимние каникулы.

2. adj 1) праздничный; holiday spirit праздничное настроение; 2) отпускной; holiday time курортный, отпускной сезон.

holy ['houlɪ] adj святой, священный; to sprinkle holy water окроплять святой водой; Holy Ghost/Spirit Святой дух; Holy Bible Библия.

home [houm] 1. n 1) дом; приют; жилище; make yourself at home будьте (чувствуйте себя) как дома; 2) семья; домашний очаг; good home хорошая семья; 3) родина; родной дом.

2. adj 1) домашний; home science домоводство; 2) внутренний; Home Office министерство внутренних дел (Великобритании); home market внутренний рынок.
3. adv домой; дома; to go home идти/ехать домой; home and dry в целости и сохранности.

honest ['ɔnɪst] adj честный; an honest face открытое лицо; an honest opinion откровенное мнение; honest to God честное слово.

honour ['ɔnə] (амер. honor) 1. n 1) честь; an affair/matter of honour дело чести; a word of honour честное слово; 2) почёт, to give/pay honour to smb. оказывать кому-л. уважение, почтение; 3) рl почести; military honours воинские почести; funeral honours последние почести.

2. v почитать, уважать.

hope [houp] 1. п надежда; the last hope последняя надежда; hopeless безнадёжный.

2. v надеяться, полагать(ся); I hope not думаю, что нет; I hope so думаю, что так.

horizon [hə'raɪzn] п горизонт; to broaden one's horizons расширять свой кругозор.

horse [hɔ:s] n лошадь, конь; to take horse сесть на лошадь; to ride a horse ехать верхом; horse and foot конница и пехота; to eat like a horse много есть; to work like a horse упорно работать; black/dark horse «тёмная лошадка».

hospital ['hɔspɪtl] n больница, госпиталь; to put smb. in hospital положить кого-л. в больницу; hospital chart история болезни (график температуры больного).

host I [houst] 1. п хозяин (по отношению к гостям); to play/act as host to быть хозяином (чего-л.), принимать гостей; host team спорт хозяева поля.

2. v 1) выступать в роли хозяина; принимать гостей; our country will host the Olympic Games Олимпиада пройдет в нашей стране; 2) вести радио- или телепередачу.

host II [houst] n множество; масса; толпа; совокупность.
hot [hɔt] adj 1) горячий, жаркий; bake the cookies in a hot oven выпекай булочки в горячей печи; 2) жаркий; I am hot мне жарко; 3) острый; hot chili pepper красный жгучий стручковый перец; 4) пылкий; hot blood горячность, вспыльчивость; hot potato перен. щекотливая тема; hot news разг. последние известия.

hotel [hou'tel] n гостиница, отель; to check in a hotel зарегистрироваться в гостинице; to cheek out of a hotel выписаться из гостиницы; hotel lobby вестибюль гостиницы.

hour ['auə] n час; during/in/inside/within an hour в течение часа; half an hour полчаса; an hour and half полтора часа; office hours рабочие часы; after hours после работы.

house [haus] 1. n 1) дом; to leave the house выйти из дома; to keep house вести хозяйство; to keep the house сидеть дома; 2) здание; country house деревянный дом; publishing house издательство; 3) собрание, палата; the House of Commons палата общин; the House of Lords палата лордов (в британском парламенте).

2. v 1) поселить, обеспечивать жильём; 2) приютить.

how [hau] adv как, каким образом; how many/much сколько; how are you? как вы себя чувствуете?, как поживаете? (приветствие); how do you do? здравствуйте! (приветствие); how much is it? сколько это стоит?; how do you know? откуда вы знаете?

huge [hju:ʤ] adj огромный, громадный; huge success громкий, ошеломительный успех.

human l'hju:mən] adj человеческий, людской; human being человек; human element человеческий фактор; human rights права человека.

humble [hʌmbl] 1. adj 1) скромный; in humble circumstances в стеснённых обстоятельствах; 2) покорный, смиренный; humble request покорная просьба.

2. v смирять; покорять; унижать.
hundred ['hʌndrəd] пит сто; сотня; hundredth сотый; hundred-per-cent амер. разг. стопроцентный, совершенный, полный.

hunger ['hʌnɡə] 1. п голод; to die of hunger умереть от голода; hunger for knowledge жажда знаний.

2. v 1) голодать; 2) сильно желать.

hunt [hʌnt] 1. п охота; to organize/stage a hunt организовать/устроить охоту.

2. v 1) охотиться; to hunt the wolf охотится на волка; 2) гнаться, искать; to hunt the escaped prisoner преследовать сбежавшего заключенного; to hunt for a book искать книгу.

hurry ['hʌrɪ] 1. v спешить, (по)торопить(ся); (по)торопить; to hurry home спешить домой; don't hurry me! не подгоняй меня!

2. n спешка; to be in a hurry торопиться, спешить; there is no hurry это не спешно; what's the hurry? зачем такая спешка?; hurry up! скорее!

hurt [hə:t] v (hurt; hurt) 1) причинять боль; ушибать; you are hurting me вы делаете мне больно; to hurt badly/seriously сильно ушибить; 2) болеть; it hurts мне больно; my hand still hurts рука всё ещё болит; 3) перен. обидеть, задеть; he was very much hurt он очень обиделся; 4) страдать; to hurt for money испытывать нужду в деньгах.

husband ['hʌzbənd] n муж; супруг; faithful husband верный муж; ex-husband, former husband бывший муж.

hut [hʌt] n хижина, изба, лачуга; будка; bamboo hut бамбуковая хижина; cable hut кабельная будка.
Ii
I [aɪ] pron я (косвенный падеж: me меня, мне и т. д.); I am ready я готов; I'm a student я студент; it's me это я.

ice [aɪs] n лёд; under the ice подо льдом; to melt ice растапливать лёд; ice-cream мороженое; iceberg айсберг.

idea [aɪ'dɪə] n мысль, идея; представление; план; to implement an idea реализовать идею; to have no an idea about smth. не иметь представления о чём-л.

ideal [aɪ'dɪəl] 1. adj идеальный; безукоризненный; безупречный.

2. п идеал; to attain/realize an ideal достичь идеала.

idle [aɪdl] adj 1) праздный, ленивый; idle worker бездельник, ленивый работник; 2) тщетный, бесполезный; idle talk пустословие, болтовня; idle threat пустая угроза; 3) неработающий (о механизме, финансах и т. п.), незанятый; idle capital мёртвый капитал.

if [ɪf] conj 1) если; as if как будто; if I don't know the way, I ask когда я не знаю дороги, я спрашиваю; 2) если бы; if only если бы только, хотя бы только; 3) ли (частица); I don't know ifhe is here я не знаю, здесь ли он.

ill [ɪl] adj 1) больной; to fall/feel ill заболеть; 2) дурной, злой; плохой; it was just ill fortune это просто была неудача.

image ['ɪmɪʤ] n 1) образ; изображение; отражение (в зеркале); God created man in his own image Бог создал человека по своему образу и подобию; 2) имидж; облик, впечатление; представление; image maker амер. создатель имиджа, имиджмейкер; 3) метафора, образ.

imagine [ɪ'mæʤɪn] v воображать, представлять себе; I imagine it will rain думаю, пойдёт дождь.
imitation [ɪmɪ'teɪʃn] n подражание; имитация; blind imitation слепое подражание; pale imitation жалкое подобие; imitation leather искусственная кожа.

immediately [ɪ'mi:djətlɪ] adv 1) немедленно, сразу; you may speak immediately he finishes вы сможете выступить, как только он закончит; 2) прямо, непосредственно; the building immediately beyond this one здание, находящееся непосредственно за этим.

immense [ɪ'mens] adj 1) огромный, необъятный, беспредельный; 2) очень большой; потрясающий; immense relief большое, сильное облегчение.

important [im'pɔ:tənt] adj важный; значительный; to look important напускать на себя важный вид; the most important

главенствующий, самый главный.

impossible [ɪm'pɔsəbl] adj невозможный; it is impossible это невозможно; almost/practically/virtually impossible практически невозможный.

improve [ɪm'pru:v] vулучшать(ся), улучшить(ся); совершенствоваться); he improved his German он сделал успехи в немецком языке; to improve in health поправляться.

in [ɪn] 1. prep в, во; на, по; in a box в ящике; in the street на улице; in spring весной; in my opinion по моему мнению; in a day через день, в течение дня; in a few words в нескольких словах; in the rain в дождь, под дождём; they are in the open sea они в открытом море; it was in newspapers об этом писали в газетах.

2. adv внутри, внутрь; a coat with furry side in дублёнка (мехом внутрь); is he in? он дома?; to come in входить, войти; long skirts are in now теперь в моде длинные юбки.

inch [ɪnʧ] п дюйм (=2,54 см); a man of your inches человек вашего роста; he is every inch a soldier он настоящий солдат; inch by inch мало-помалу, понемногу.
include [ɪn'klu:d] v содержать, включать; заключать в себе; his phone included in the directory его телефон включён в справочник.

increase [ɪn'krɪ:s] 1. v yвеличи(ва)ть(ся), усиливать(ся); to increase one's pace ускорять шаг; to increase tenfold удесятерять.

2. n увеличение, возрастание; прирост; moderate increase умеренный рост; to be on the increase расти, увеличиваться.

indeed [ɪn'di:d] adv в самом деле, действительно, конечно, несомненно; yes, indeed да-да; ну да.

influence ['ɪnfluəns] 1. п влияние; a person of influence влиятельный человек; sphere of influence сфера влияния; to have a great influence on smb. оказывать большое воздействие на кого-л.

2. v влиять на.

inform [ɪn'fɔ:m] v 1) сообщать, уведомлять; информировать; keep те informed держи меня в курсе; 2) доносить (на кого-л.).

injury ['ɪnʤ(ə)rɪ] п 1) вред; убыток; ущерб; 2) повреждение; рана; ушиб; bodily injury телесное повреждение.

inquire [ɪn'kwaɪə] v 1) спрашивать, (раз)узнавать, осведомляться; to inquire about/after спрашивать о (ком-л./чём-л.); 2) (into) исследовать, разузнавать; to inquire into расследовать.

insect ['ɪnsekt] n насекомое; a swarm of (flying) insects рой (летающих) насекомых.

inside ['ɪn'saɪd] 1. n 1) внутренняя сторона; I happen to know the inside мне удалось разузнать тайну; 2) внутренность; my insides are out of order что-то у меня не в порядке с желудком; 3) изнанка; the inside of the hand ладонь.

2. adj внутренний; inside information секретные сведения.
3. adv внутрь, внутри; inside the house внутри дома; to look inside заглянуть внутрь.

instant ['ɪnstənt]1. n мгновение; on the instant тотчас, немедленно.

2. adj немедленный; быстрый; мгновенный; instant coffee растворимый кофе.

instead [ɪn'sted] adv вместо, взамен; instead of money he gave promises вместо денег он давал обещания; this will do instead это годится взамен.

instruct [ɪn'strʌkt] v инструктировать; обучать, учить; we were instructed where to meet нас проинструктировали, где встречаться.

instrument ['ɪnstrumənt] n 1) инструмент; surgical instruments хирургические инструменты; to play an instrument играть на музыкальном инструменте; 2) орудие; instruments of torture орудия пытки; 3) прибор; instrument flying авиац. слепой полёт (nо приборам).

insult ['ɪnsʌlt] 1. п оскорбление; to swallow/take an insult проглотить оскорбление.

2. v оскорблять(ся); don't be insulted не обижайтесь.

insure [ɪn'ʃuə] v страховать; to insure the building against fire застраховать здание от пожара.

intellect ['ɪntɪlekt] n ум, интеллект; a person of keen intellect человек большого ума.

intend [ɪn'tend] v намереваться; to intend to do smth. намереваться что-л. сделать; we intended going to Moscow мы предполагали поехать в Москву.

intention [ɪn'tenʃn] n намерение; умысел; to have good intentions иметь добрые намерения; what are your intentions? каковы ваши планы?
interest ['ɪntrɪst] 1. n 1) интерес; with much interest с большим интересом; common/ mutual interests общие, взаимные интересы; 2) проценты (дохода по инвестициям, вкладам); to own an interest получить долю (в бизнесе); to bear/pay/yield interest выплачивать/приносить проценты.

2. v интересовать, заинтересовывать; to interest greatly/very much сильно заинтересовывать.

interfere [ɪntə'fɪə] v 1) вмешиваться; they may interfere in elections они могут вмешаться в ход выборов; 2) (по)мешать; сталкиваться; противоречить; nothing must be allowed to interfere with our plans нельзя позволить чему-л. помешать нашим планам.

international [ɪntə:'næʃnəl] adj международный, интернациональный; international flight международный (авиа)рейс; to promote international trade способствовать развитию международной торговли.

interrupt [ɪntə'rʌpt] v прер(ы)вать, (при)останавливать; do not let anything interrupt our love не дай чему-л. помешать нашей любви; interrupted pregnancy прерванная беременность.

into ['ɪntu] prep 1) в, во (движение внутрь); to come into the garden войти в сад; to put into pocket положить в карман; 2) в, на (переход в новую форму); to run into a wall врезаться в стену; to run into debt влезть в долги; to translate into Russian перевести на русский язык; 3) на (деление на части); to cut smth. into pieces разрезать что-л. на части.

introduce [ɪntrə'dju:s] v 1) вводить, ввести; вносить на обсуждение; to introduce a new rule ввести новое правило; 2) представлять, представить, (по)знакомить; to introduce smb. to... знакомить кого-л. с  ... .

invent [ɪn'vent] v 1) изобретать, изобрести; создавать; 2) выдумывать; сочинять; to invent an excuse придумать отговорку.
invite [ɪn'vaɪt] v приглашать, пригласить; to invite smb. to... приглашать кого-л. в/на...; everyone is cordially invited всех милости просим.

iron ['aɪən] 1. n 1) железо; to mine iron добывать железо; to cast iron лить сталь; man of iron человек железной воли; strike when the iron is hot посл. куй железо, пока горячо; 2) утюг; electric iron электрический утюг; 3) кандалы; to put smb. into iron заковывать кого-л. в кандалы.

2. adj железный; an iron chain железная цепь; an iron hand перен. «железная рука».

3. v 1) утюжить, гладить; to iron out сглаживать, улаживать; 2) покрывать железом; 3) заковывать в кандалы.

island ['aɪlənd] п остров; uninhabited tropical island необитаемый тропический остров.

it [ɪt] prep 1) замещает существительные мужского и женского рода; он, она; оно, его; she threw the baby high in the air and it stopped crying она высоко подкинула ребенка, и он перестал плакать; 2) это; it's a wonderful city это очень красивый город; who is it? кто это?; 3) в безличных предложениях: it is late поздно; it snows идёт снег; it is cold холодно; it is midnight полночь.

its [ɪts] prep его, её; свой, своя; принадлежащий ему, ей и т. д; a child proud of its progress ребёнок, гордый своими успехами; the house has its mysteries доме хранит свои тайны.
Jj
jam I [ʤæm] 1. n 1) затор (движения транспорта); jam-up/traffic jam «пробка», затор (в дорожном движении); 2) давка, толпа; загромождение; неловкая ситуация; to get into jam попасть в переплёт; jam-packed разг. набитый (with); 3) глушение (радиопередачи).

2. v 1) зажимать, сжимать; стеснять; to jam a bill through амер. протащить законопроект; 2) заглушать (радиопередачу).

jam II [ʤæm] n джем, варенье, повидло; apricot jam абрикосовый джем; to spread jam (on bread) намазывать джем (на хлеб); jam-jar банка (для) варенья.

job [ʤɔb] n работа, занятие, служба, дело; to get/land/take a job получить работу; to look for a job искать работу; out of job без работы; she was working at two jobs она работала на двух работах; just the job то самое; как раз то, что требуется.

join [ʤɔɪn] v 1) (при)соединять, (под)соединить; связывать(ся); to join hands взяться за руки; to join two wires соединить два провода; 2) (при)соединять(ся); примыкать; to join in a conversation принять участие в беседе; where does this river joins the sea? где эта река впадает в море?; his land joins mine его земли граничат с моими; 3) вступать, поступать; to join the army быть призванным в армию; to join a library записаться в библиотеку.

joint [ʤɔɪnt] 1. п 1) сустав; knee joint коленный сустав; 2) шарнир; стык (между рельсами).

2. v соединять.

3. adj соединённый; совместный; joint account общий, объединенный счёт; joint authors соавторы; joint efforts общие усилия.

joke [ʤouk] 1. n шутка; анекдот; to crack/tell a joke пошутить; it is no joke дело серьёзное; это не шутка; to carry a joke too far завести шутку слишком далеко.
2. v шутить, острить; to joke about smb. шутить над кем-л.; to joke with smb. шутить с кем-л.

journey ['ʤə:nɪ] n поездка; путешествие; happy journey! счастливого пути!; have you had a good journey? как доехали?

joy [ʤɔɪ] n радость; to feel/find/take joy (in) радоваться; to jump with joy прыгать or радости.

judge [ʤʌʤ] 1. n 1) судья, арбитр; field judge спорт судья на поле; 2) ценительница), знаток, эксперт; to be a real judge of art быть подлинным знатоком искусства.

2. v 1) судить; to judge a contest оценивать конкурс, судить соревнования; 2) полагать, считать, рассматривать, решать; I cannot judge by that я не могу судить на основании этого.

juice [ʤu:s] n сок; to have a glass of orange juice выпить стакан апельсинового сока.

jump [ʤʌmp] 1. v прыгать, прыгнуть; вскакивать, вскочить; to jump up and down скакать вверх и вниз; to jump over перепрыгнуть; to jump to the eye бросаться в глаза.

2. n прыжок; high jump прыжок в высоту; water jump прыжок в воду.

just I [ʤʌst] adj справедливый; заслуженный: a just picture of public opinion истинная картина общественного мнения; my fears were just мои опасения были не напрасны.

just II [ʤʌst] adv 1) точно, как раз; just enough как раз достаточно; just in case на всякий случай; 2) только что; he has just come он только что пришёл; just listen to him! послушайте его!
Kk
keep [ki:p] v (kept; kept) 1) хранить, сохранять; to keep dry содержать сухим; the weather keeps fine хорошая погода сохраняется; 2) (со)держать; иметь; to keep a dog держать собаку; to keep a shop иметь магазин; 2) содержать (семью); поддерживать; to keep house вести хозяйство; to keep in touch поддерживать отношения, поддерживать контакт; 4) сохранять, соблюдать; to keep silence молчать; to keep warm не дать остыть; to keep on doing smth. продолжать что-л. делать; to keep up поддерживать.

key [ki:]n 1) ключ; to lock the door with a key запирать дверь на ключ; to turn a key поворачивать ключ; 2) клавиша; кнопка; to press/ strike a key нажимать клавишу; keyboard клавиатура; 3) ключ; разгадка; to hold the key to a mystery знать разгадку тайны.

kick [kɪk] 1. v 1) пинать, толкать, ударять (ногой); to kick goal забить гол; 2) лягать, брыкать(ся); to kick up the heels брыкаться (о лошади).

2. n 1) удар (ногой), пинок; free kick свободный удар (в футболе); 2) удар копытом.

kill [kɪl] v 1) уби(ва)ть; to kill time убивать время; 2) резать (скот); 3) поражать; удивлять; побеждать; прекращать; she killed the audience она просто поразила аудиторию; to kill the motor заглушить двигатель.

kind I [kaɪnd] n 1) сорт; the best kind of... лучший сорт...; 2) вид, род; nothing of the kind ничего подобного; smth. of the kind что-то в этом роде; human kind человеческий род.

kind II [kaɪnd] adj любезный, добрый; would you be so kind будьте добры; thank you for your kind letter благодарю вас за ваше любезное письмо; you are very kind очень любезно с вашей стороны; kind regards! наилучшие пожелания!

king [kɪŋ] п король; to depose/dethrone a king свергнуть короля; king of beasts царь зверей (лев); king of birds царь птиц (орёл); king of day солнце.
kiss [kɪs] 1. n поцелуй; loving/tender kiss нежный поцелуй; to throw a kiss послать воздушный поцелуй.

2. v (по)целовать(ся); to kiss passionately smb. on the hps страстно поцеловать кого-л. в губы; to kiss goodbye а) поцеловать на прощание; б) примириться с потерей.

kitchen ['kɪʧɪn] 1. n кухня; field kitchen полевая кухня; the French kitchen французская кухня.

2. adj кухонный; kitchen garden огород; kitchen herbs пряности (травы); kitchen range/stove кухонная плита.

knee [ni:] n колено; to go down on one's knees опуститься на колени; on bended knee(s) на коленях; перен, униженно; knee to knee сидя напротив.

knife [naɪf] n нож (pl knives); hunting knife охотничий нож; to sharpen a knife затачивать нож.

knock [nɔk] 1. v стукать(ся), стучать(ся); to knock at/on the door постучаться в дверь; to knock down/out нокаутировать, сбить с ног; to knock to pieces разбить вдребезги.

2. n стук; удар; a knock at the door стук в дверь; to take the knock пропустить удар (в боксе); испытать финансовую неудачу; получить удар (в эмоциональном плане).

know [nɔu] v (knew; known) 1) знать; быть знакомым; to know four languages знать четыре языка; 2) узн(ав)ать; to know smb. (у)знать кого-л.; I knew him at once я его сразу узнал; to know one from another отличать одно от другого.

knowledge ['nɔliʤ] n 1) знание; эрудиция; to demonstrate/display/show knowledge обнаруживать знания; 2) знания, сведения; to have good knowledge иметь хорошие знания; to the best of my knowledge насколько мне известно; 3) известие; knowledge of the victory весть о победе.
Ll
lack [læk] 1. n отсутствие, недостаток; lack of choice отсутствие выбора; lack of knowledge незнание, неосведомленность, некомпетентность.

2. v испытывать недостаток; недост(ав)ать; he lacks patience ему недостаёт терпения; he is lacking in common sense ему не хватает здравого смысла.

ladder ['lædə] n 1) (приставная) лестница, стремянка; aerial ladder выдвижная лестница (пожарная); rope ladder веревочная лестница; 2) спустившаяся петля (на чулке, колготках).

lady ['leɪdɪ] n дама, госпожа; леди (титул жены лорда); our Lady Богоматерь; ladies pl дамы (женский туалет); ladies' wear женская одежда.

lake [leɪk] n озеро; the Great Lakes Великие озёра (в Америке); lake-country озёрный край (на северо-западе Великобритании).

lamp [læmp] n лампа; фонарь, светильник; electric lamp электрическая лампочка; lamp-shade абажур.

land [lænd] 1. п 1) земля; 2) страна; foreign land чужая страна; 3) суша, берег; to travel by land путешествовать по суше.

2. v 1) высаживаться на берег, причаливать; 2) приземляться.

language ['læŋɡwɪʤ] n язык (речь); to speak a foreign language говорить на иностранном языке; bad language брань, ругань.

large [lɑ:ʤ] adj большой; крупный; a large family большая семья; large as life а) в натуральную величину; б) во всей красе; в) шутл. собственной персоной.

last I [lɑ:st] 1. adj 1) последний (no счёту); last but not least последний по счёту, но не по значимости; 2) прошлый; last week на прошлой неделе; last night вчера вечером; last but one предпоследний;
2. п конец (что-то последнее); at last наконец(-то!); to the last до конца.

last II [la:st] v 1) длиться; to last long долго длиться; 2) сохраняться, хватать; the money lasted only a week денег хватило только на неделю.

late [leɪt] 1. adj 1) поздний; запоздавший; late breakfast поздний завтрак; to be late опаздывать; 2) недавний, последний; the latest news последние новости.

2. n: the late покойный, умерший; the late president покойный президент.

3. adv поздно; late at night поздно ночью; of late недавно.

laugh [lɑ:f ] 1. n смех; to have the laugh of/on smb. высмеять того, кто смеялся над тобой.

2. v смеяться; to laugh with joy смеяться от радости.

law [lɔ:] n закон; право; according to the law по закону; to break the law нарушать закон; in-law по браку; father-in-law тесть, свёкор; mother-in-law тёща, свекровь; brother-in-law деверь, зять, шурин; sister-in-law невестка, золовка, свояченица.

lawyer ['lɔ:jə] n 1) юрист; адвокат; to hire/retain a lawyer нанять адвоката; 2) правовед; criminal lawyer адвокат, специалист по уголовному праву.

lay I [leɪ] past от lie II.

lay II [leɪ] v (laid; laid) 1) класть, положить; to lay smth. on the table класть что-л. на стол; 2) накрывать, стелить; to lay the table накрывать на стол; 3) откладывать; (с)нести (яйцо): to lay by отложить; to lay off снимать (одежду).

lead I [li:d] 1. v 1) водить, (по)вести; he leads a lull, active life он живёт полной насыщенной жизнью; 2) руководить, возглавлять; to lead the army командовать армией; to lead an orchestra амер. дирижировать оркестром.

2. n лидерство; инициатива; образец; to assume/take the lead выступить инициатором; брать на себя руководство (in); to give а lead показывать пример; to be in the lead лидировать.

lead II [li:d] 1. n 1) свинец; to get the lead получить пулю; 2) грифель; графит (в карандаше).

2. adj свинцовый; lead bullets свинцовые пули.

leader ['li:də] п 1) вождь, руководитель, лидер; a born/natural leader прирождённый лидер; 2) вожак; экскурсовод, гид; (из)возчик; leader of a chorus хормейстер; 3) брит, передовая статья, передовица (в газете); лид (первое сообщение в последних известиях); наживка, приманка (в рыбной ловле).

leaf [li:f] n 1) лист (pl leaves); leaf fall листопад; the trees are in leaves деревья покрылись листвой; 2) страница; a leaf of paper лист бумаги.

lean I [li:n] v (leaned; leant) 1) наклонять(ся); to lean across a table склоняться над столом; 2) прислонять(ся); опираться; to lean on a stick опереться на палку.

lean II [li:n] adj 1) худой, тощий; lean meat постное мясо (без жира); 2) скудный; голодный; lean years неурожайные годы; lean purse бедность (букв. тощий кошелёк).

learn [lə:n] v (learnt, learned) 1) учить(ся), изучать, научить(ся); to learn by heart (вы)учить наизусть; she is learning to drive она учится водить (машину); 2) узна(ва)ть; to learn the facts узнать факты.

least [li:st] 1. adj наименьший; least resistance наименьшее сопротивление; least way кратчайший путь.

2. adv наименее; менее всего; least of all меньше всего.

3. n: the least самое меньшее; at (the) least по крайней мере; not in the least ничуть.
leather ['leðə] 1. n кожа; made of leather сделано из кожи.

2. adj кожаный; leather belt кожаный ремень; leather gloves кожаные перчатки.

leave [lɪ:v] 1. v (left; left) 1) уйти, уходить, уехать, уезжать; to leave Moscow for London переехать из Москвы в Лондон; 2) оставить, оставлять; to leave the money оставить деньги; to leave alone оставить в покое; ten minus four leaves six от десяти отнять четыре — останется шесть; 3) выйти, выходить из; отправиться; покидать; the train leaves at three поезд отправляется в три.

2. п 1) отпуск; annual leave ежегодный отпуск; research leave творческий отпуск; to go on leave уходить в отпуск; 2) разрешение; расставание, прощание; отъезд; уход; 3): to take leave (of) прощаться (с кем-л./чём-л.).

left I [left] past и р. р. от leave I.

left II [left] 1. adj левый; с левой стороны; on the left side слева; two left feet неловкий, неуклюжий человек; идиом, руки не оттуда растут.

2. adv налево; слева; left turn! (амер. left face!) воен. налево!

3. п левая сторона; to turn left повернуть налево; to keep to the left держаться левой стороны.

leg [leɡ] n 1) нога; лапа (у животного, насекомого); to cross one's legs скрестить ноги, положить ногу на ногу; front legs передние лапы; artificial leg протез (ноги); 2) ножка; 3) штанина; 4) этап; отрезок (пути, путешествия, эстафеты); тур (в соревновании).

lend [lend] v (lent; lent) одолжить, одалживать; давать взаймы; I don't lend my books я не даю своих книг; she lent the money to him она одолжила ему денег.

length [leŋθ] n 1) длина; 10 feet in length 10 футов в длину; 2) долгота, продолжительность.
less [les] 1. adv меньше, менее; less time меньше времени; more or less более или менее.

2. adj меньший (с неисчисляемыми существительными); less important менее важный.

lesson [lesn] п урок; to give lessons давать уроки; the lesson is over урок закончился.

let [let] v (let; let) 1) разрешать, пускать, позволять, давать; to let smb. go разрешить кому-л. пойти, отпустить кого-л.; to let alone оставлять в покое; 2) сдавать внаём; to let in впускать; 3) вспомогательный глагол в повелительном наклонении: let us go! пойдём!

letter ['letə] n 1) буква; a capital/large/upper-case letter заглавная буква; the letter of the law буква закона; 2) письмо; registered letter заказное письмо; to send/mail/post a letter отправить, послать письмо; to get/receive a letter получить письмо.

level [levl] 1. n уровень; below the level ниже уровня; poverty level прожиточный минимум.

2. adj ровный; the floor was level пол был ровный; their eyes were level их глаза оказались на одном уровне.

3. v выравнивать, выровнять; to level a field выровнять поле; to level the score сравнять счёт.

liberty ['lɪbətɪ] n свобода; individual/personal liberty личная свобода; to set at liberty освободить; liberty man мор. матрос, увольняемый на берег.

library ['laɪbrərɪ] n библиотека; research library научно-техническая библиотека; to build up a library собирать библиотеку.

lid [lɪd] n 1) крышка; the lid of a box крышка ящика; to put a lid on smth. наложить запрет на что-л.; 2) веко; to narrow one's lids прищуриться.
lie I [laɪ] 1. n ложь; to tell a lie говорить неправду, врать, обманывать.

2. v (со)лгать, (со)врать; I know he is lying я знаю, что он врет; to lie in one's throat/teeth бесстыдно лгать.

lie II [laɪ] v (lay; lain) лежать; our way lies along the coast наш путь проходит вдоль берега; to lie down ложиться, лечь; to lie asleep заснуть; the fault lies with me вина лежит на мне.

life [laɪf] 1. n жизнь; to save a life спасти жизнь; to come/take on life оживать; приходить в себя; way of life образ жизни; while there is life there is hope посл. пока живу, надеюсь.

2. adj жизненный; life expectancy средняя продолжительность жизни; life jacket (амер. life vest) спасательный жилет; life sciences науки о жизни (биология, медицина, антропология, социология и т. п.); life sentence пожизненное заключение.

lift [lɪft] 1. v поднять, поднимать; lift your head up подними голову.

2. n 1) подъём; 2) воодушевление; 3) лифт; to take a lift пользоваться лифтом.

light I [laɪt] 1. n 1) свет; 2) источник света; освещение; светило (луна, солнце, звёзды); лампа; pl огни, светофор; to stop at a light остановиться на светофоре.

2. adj светлый; light room светлая комната; light-green светло-зелёный.

3. v (lit; lighted) освещать(ся), зажигать(ся).

light II [laɪt] adj лёгкий; light bag лёгкая сумка; light breakfast лёгкий завтрак; light sleep лёгкий сон, дремота; as light as a feather лёгкий как пёрыщко.

like I [laɪk] 1. adv подобно; похоже; вроде; так; как; smth. like this что-то вроде этого.
2. adj похожий, подобный; it looks like rain похоже на то, что идёт дождь; like father like son яблоко от яблони недалеко падает (букв. каков отец, таков и сын).

like II [laɪk] любить; (по)нравиться; he likes to read ему нравится читать; I should/would like я хотел бы; how do you like it here? Как вам здесь нравится?

likely ['laɪklɪ] adv вероятно; скорее всего; as likely as not весьма вероятно; it is not likely to snow непохоже, что будет снег.

limit ['lɪmɪt] 1. n 1) граница, предел; to go beyond the limit перейти границы; 2) лимит; age limit возрастной ценз, предел; speed limit предельная скорость.

2. v лимитировать; ограничивать; to limit the number of students ограничивать число студентов.

line I [laɪn] 1.  n 1) линия; черта; to draw a line провести линию; the telephone line телефонная линия; 2) строка; a few lines несколько строк; 3) шеренга, ряд; очередь; to get into line вставать в очередь, в ряд; 4) область (деятельности); курс; line of work род занятий; 5) верёвка; стропа; леска; to cast a line забрасывать удочку; 6) линия, маршрут; bus line автобусная линия; loop line кольцевая линия; 7) партия товаров; complete/mil line полный ассортимент (товаров). 
2. v линовать; проводить линию; to line up выстраивать по линейке, в ряд.

line II [laɪn] v 1) подкладывать под; класть на подкладку; 2) набивать, наполнять; to line one's pockets нажиться, разбогатеть; to line one's stomach набить живот.

lip [lɪp] n губа; to bite lips кусать губы; lipstick губная помада.

liquid ['lɪkwɪd] 1. adj 1) жидкий; текучий; liquid soap жидкое мыло; liquid nitrogen жидкий азот; 2) мягкий; liquid melody плавная мелодия; 3) ликвидный; liquid assets ликвидные активы.

2. n жидкость; clear liquid прозрачная жидкость.
list [lɪst] n перечень, список; to enter in a list вносить в список; to make a shopping list составить список необходимых покупок.

listen [lɪsn] v (по)слущать; to listen in слушать радио; you are not listening! вы не слушаете!

literary ['lɪtərərɪ] adj литературный; literary circle литературные круги.

literature ['lɪtərɪʧə] n литература; belletristic literature художественная литература.

little [lɪtl] 1. adj маленький, небольшой; little one ребёнок, дитя; little finger мизинец.

2. adv мало; little time мало времени; a little немного, немножко; I speak English just a little bit я говорю по-английски только чуть-чуть; little by little мало-помалу.

live [lɪv] 1. v жить; to live abroad жить за границей; to live on bread and water

питаться хлебом и водой.

2. adj живой; live program прямой репортаж; live wire энергичный человек, огонь.

3. п прямая трансляция (без предварительной записи на радио, телевидении).

load [loud] 1. п груз; load of responsibility' бремя ответственности; 
2. v 1) (по)грузить; to load a ship загрузить судно; 2) заряжать, зарядить; to load a gun заряжать ружьё; 3) обременять.

loan [loun] п заём; to get/receive a loan получить ссуду; loan-word заимствованное слово.

local ['loukəl] adj 1) местный; локальный; local authority местные власти; local war локальная война; 2) пригородный (транспорт); local train пригородный поезд; local traffic местное сообщение.
lock I [lɔk] 1. n 1) замок; to pick a lock открывать замок отмычкой; under lock and key под замком; 2) шлюз (на канале, реке); переходной шлюз (на космическом корабле); 3) спорт захват (в борьбе).

2. v запирать; замыкать; to lock a door with a key запереть дверь ключом; to lock smb. up запереть кого-л. на замок; to be locked in mortal combat сцепиться в смертельной схватке.

lock II [lɔk] n 1) волосы; локон; 2) клок (шерсти, ваты); пучок (волос).

lodge [lɔʤ] n 1) домик, сторожка; hunting lodge охотничий домик; 2) гостиница, постоялый двор; ski lodge лыжная база; 3) квартира, резиденция; 4) ложа, собрание.

log [lɔg] n 1) бревно, колода, чурбан; to split the log разрубить полено; log-man амер. лесоруб; log-head болван, дурак, «пень»; 2) мор. лаг; to heave the log бросать лаг.

lonely ['lounlɪ] adj одинокий; уединённый; to feel lonely чувствовать себя одиноким, испытывать чувство одиночества; lonely street пустынная улица.

long I [lɔŋ] 1. adj 1) длинный; tree feet long три фута в длину; at long range на большом расстоянии; long prices непомерные, бешеные цены; long mile целая миля, не меньше мили; long dozen чёртова дюжина (число 13); 2) долгий; большой; for a long time (на) долгое время; three hours long трёхчасовой; продолжительностью три часа; long guess долгосрочный прогноз.

2. adv дол го; it won't be long это ненадолго; before long скоро, вскоре; long before... задолго до...; long ago давным-давно; long live... да здравствует... ; so long разг. пока!, до свидания!

long II [lɔŋ] v 1) стремиться; I was longing for a change in my life мне очень хотелось изменить свою жизнь; 2) (of) жаждать; 3) (to) тосковать, томиться (по).
look [luk] 1. v 1) (по)смотреть; to look after заботиться, следить за; to look for искать; to look forward с радостью ожидать; 2) выглядеть; иметь вид, казаться; to look like smb. походить на кого-л.

2. n 1) взгляд; close/hard/steady look пристальный взгляд; tender look нежный взгляд; 2) вид, наружность, внешность.

loose [lu:s] adj распушенный (о волосах, о нравах); шаткий (зуб, гвоздь); свободный (об одежде); рыхлый (о земле); не затянутый, плохо закреплённый; the bandage is too loose бинт завязан слишком слабо; loose dress свободное платье.

lord [lɔ:d] n 1) лорд; господин, барин; to live like a lord как сыр в масле кататься; 2) господь Бог; our Lord Христос; oh, Lord! о, Боже!; 3) владелец; супруг; lord and master шутл. супруг и повелитель.

lose [lu:z] v (lost; lost) 1) (по)терять, лишаться; to lose conscience потерять сознание; to lose weight терять в весе; to lose an opportunity упускать возможность; 2) проиграть, проигрывать; to lose a game проиграть партию; 3) потеряться; заблудиться; убежать; пропасть; I lost myself in this city я заблудился в этом городе.

loss [lɔs] п 1) потеря; memory loss потеря памяти; loss of value обесценение, обесценивание; 2) проигрыш; at a loss в затруднении; to replace a loss возмещать убытки.

lost [lost] 1. past и р. р. от lose.

2. adj 1) погибший; потерянный; to be lost заблудиться; lost property office брит. (амер. lost-and-found office) бюро находок; what's lost is lost что с возу упало, то пропало; 2) бесплодный; напрасный; lost effort/labour тщетные, бесполезные усилия.

lot [lot] п 1) жребий; случай; to settle/decide by lot решать жеребьёвкой; 2) участь; судьба; доля; by lots волей провидения, случая; happy lot счастливая судьба; 3) участок (земли); parking lot амер. стоянка автотранспорта; building lot строительный участок; 4) лот (на аукционе, бирже); 5) серия, партия (товара); lot production серийное производство; in lots партиями; 6) разг. масса, множество; a lot of много; a lot of money куча денег.

loud [laud] 1. adj 1) громкий; in a loud voice громким голосом; loud-speaker громкоговоритель; 2) шумный; крикливый; беспокойный; 3) кричащий, вульгарный (цвет, наряд); сильный, резкий (о вкусе, запахе).

2. adv громко; сильно, резко (о запахе, вкусе, цвете).

love [lʌv] 1. п любовь; to give love to smb. передавать привет кому-л.; to fall in love влюбиться; to make love ухаживать; заниматься любовью.

2. v любить; to love smb. любить кого-л.

low [lou] 1. adj 1) низкий; низший; невысокий; low pressure низкое давление; low stature невысокий рост; low trick низость, подлость, подлый поступок; 2) тихий (звук); in a low voice тихим голосом, понизив голос; 3) открытый (об одежде, обуви); low neck глубокий вырез, декольте; 4): low spirits уныние, депрессия.

2. adv 1) низко; to sink low глубоко погрузиться, утонуть; to fall low перен, низко пасть; 2) тихо.

loyal ['lɔɪəl] adj верный, преданный; лояльный; loyal friend настоящий друг.

luck [lʌk] n удача, счастье; судьба; good luck счастливый случай, удача; bad luck невезение, несчастье, неудача.

lump [lʌrnp] n 1) ком, комок; кусок; a lump in the throat комок в горле; 2) шишка; бугор, выступ; опухоль; a lump on the forehead шишка на лбу.

lunch(eon) [lʌnʧ(n)] 1. n второй завтрак, ленч; to have/take lunch обедать (в середине рабочего дня).

2. v обедать; to lunch out обедать в ресторане.

lung [luŋ] п лёгкое; the lungs лёгкие; good lungs сильный голос.
Mm
machine [mə'ʃi:n] 1. n машина, механизм; to start a machine запустить машину; sewing machine швейная машина.

2. adj машинный, механический; machine works машиностроительный завод.

mad [mæd] adj 1) сумасшедший, безумный; to go mad сойти с ума; to drive smb. mad свести кого-л. с ума; 2) бешеный; свирепый; раздражённый; as mad as a wet hen взбешённый (букв, как мокрая курица).

magazine [mæɡə'zi:n] п 1) журнал; weekly magazine еженедельный журнал; 2) магазин, обойма (с патронами); кассета (с фотоплёнкой); 3) воен. склад; хранилище; powder magazine пороховой погреб.
mail [meɪl] 1. n почта; air-mail авиапочта; e-mail электронная почта.

2. adj почтовый; mail car почтовый вагон.

3. v посылать почтой; she mailed the package to me она послала мне посылку.

main [meɪn] 1. adj главный, основной; main reason главная причина; main point содержание, суть, сущность; main door парадный вход.

2. п магистраль, трубопровод; electric main линия электропередач; gas main газопровод; sewer main канализация; water main водопровод.

make [meɪk] v (made; made) 1) (с)делать; производить; изготовлять; совершать; to make a dress сшить платье; to make beds убирать постели; to make verses сочинять стихи; to make a decision принять решение; to make ready приготовиться, подготовиться; to make a fire развести костёр, разжечь камин; to make tea заварить чай; to make a fortune разбогатеть, сколотить состояние; to make a sound издать звук; to make a mistake ошибаться; to make merry развеселиться; 2) заставлять; производить (впечатление); to make them do it заставить их сделать это; to make up а) выдумывать; б) гримировать(ся), (на)краситься; to make out words понять, разобрать слова; 3) быть, являться; равняться (в математике); twice one makes two два раза по одному составляет два.

male [meɪl] 1. adj мужской; male beast самец; male dog кобель; male lead кино, театр главная мужская роль; male screw болт, шуруп.

2. n 1) мужчина; male chauvinist сторонник мужского шовинизма; 2) самец.

man [mæn] п 1) человек; 2) мужчина; be a man! будь мужчиной!; men pl мужчины (мужской туалет); men's wear мужская одежда.

manage ['mænɪʤ] v 1) управлять, руководить; заведовать; 2) справляться; to manage a child справляться с ребёнком; 3) ухитриться, суметь; how did you manage to get there? как вам удалось попасть туда?

manager ['mænɪʤə] п заведующий, директор; управляющий, менеджер; general manager генеральный директор.

mankind [mæn'kaɪnd] n человечество; род человеческий.

manner ['mænə] n 1) способ, стиль, образ; метод; 2) манеры; поведение; to have good manners иметь хорошие манеры.

manufacture [mænju'fækʧə] 1. п производство, изготовление; of home manufacture отечественного производства.

2. v 1) производить, изготовлять; делать; 2) фабриковать, изобретать (ложь и т. п.).

many ['menɪ] 1. adj многие; много; how many? сколько?; not so many не так много.

2. n масса; множество; a great/good many множество, порядочное количество; the many многие, множество людей.
map [mæp] n карта (географическая); road map картадорог; weather map метеорологическая карта.

march [mɑ:ʧ] 1. n марш; wedding march муз. свадебный марш; march of events ход, развитие событий.

2. v маршировать, двигаться вперёд; to march ahead идти, продвигаться вперёд; to march away отступать, отходить (о войсках и т. п.).

mark [mɑ:k] 1. п 1) метка, знак; punctuation mark знак препинания; 2) отметка, балл (в школе); to get a mark поставить отметку; 3) мишень, цель; 4) признак; mark of respect знак уважения; 5) отпечаток, след; to leave/make one's mark оставлять след. 
2. v 1) отметить; to mark an accent ставить ударение; 2) отмечать, праздновать; to mark a date отмечать дату.

market ['mɑ:kɪt] n рынок, базар; торговля; to shop at the market делать покупки на рынке; fish market рыбный рынок; stock market фондовый рынок; фондовая биржа.

marriage ['mærɪʤ] п брак; свадьба; женитьба, замужество; to enter into a marriage вступать в брак; to arrange a marriage устраивать свадьбу.

marry ['mærɪ] v женить(ся) на; выходить замуж за; выдавать замуж; (по)венчать(ся); соединяться; marry те! давай поженимся!; they married они поженились; to marry a fortune/money жениться, выйти замуж по расчёту.

mass I [mæs] n месса (у католиков), обедня (у православных); requiem mass заупокойная месса.

mass II [mæs] 1. n 1) масса, множество; shapeless mass бесформенная масса; 2) pl (народные) массы; the broad masses широкие массы.

2. adj массовый; многочисленный; mass demonstration массовая демонстрация; mass education всеобщее образование; mass media средства массовой информации.
master ['mɑ:stə] 1. n 1) мастер; master of sports мастер спорта; 2) хозяин; господин; 3) учитель; music master учитель музыки.

2. v овладевать, изучать; to master a profession овладевать профессией.

match I [mætʃ] n спичка; box of matches коробок спичек. 
match II [mæʧ] 1. n 1) супружеская чета, пара; they are no good match они не подходят друг другу; 2) брак; to make a match жениться; выйти замуж; 3) ровня, пара; достойный соперник; he has met his match идиом, нашла коса на камень; 4) матч, состязание; hockey match хоккейный матч.

2. v подбирать, походить друг к другу; tastelessly matched clothes безвкусно подобранная одежда.

material [mə'tɪərɪəl] 1. n материал; материя (ткань); вещество; raw material сырьё; explosive materials взрывчатые вещества; to collect/gather material собирать данные.

2. adj 1) материальный; material world материальный мир; 2) существенный; material witness юр. важный свидетель.

matter ['mætə] 1. n 1) вещество; liquid matter жидкое вещество; organic matter органическое вещество; 2) материя; материал; reading matter литература, материал для чтения; 3) дело, вопрос; предмет; содержание; important/pressing/serious matter важный, серьёзный вопрос; subject matter тема, предмет обсуждения; what is the matter? в чём дело?

2. v иметь значение; it does not matter ничего; неважно; не имеет значения.

may [meɪ] v (past might) мочь, иметь разрешение; may l ask? могу я спросить?; he may not come today он, может быть, сегодня не придёт.

maybe ['meɪbi:] adv может быть.
me [mi:] pron меня; мне; я; it's те это я; can you hear me? ты меня слышишь?

meal [mi:l] n трапеза, приём пиши; to cook/fix/prepare a meal готовить еду; to have a meal поесть.

mean I [mi:n] v (meant, meant) 1) значить; иметь значение; the word means это слово означает; 2) иметь в виду; подразумевать; what do you mean? что вы имеете в виду?; 3) намереваться, хотеть; I mean to say я хочу сказать; she means to win она собирается выиграть.

mean II [mi:n] adj подлый; низкий; неважный; нездоровый; mean weather отвратительная погода.

mean III [mi:n] 1. adj средний; the mean temperature средняя температура.

2. n среднее число, середина; happy mean золотая середина.

meaning ['mi:nɪŋ] n смысл, значение; basic meaning основное значение; literal meaning буквальное, прямое значение; what's the meaning of this? что это значит?

means [mi:nz] n 1) средство; by means of посредством; by all means во что бы то ни стало; 2) богатство; средства; the man of means состоятельный человек.

meanwhile ['mi:n'waɪl] adv тем временем, между тем.

measure ['meʒə] 1. n 1) мера; safety/security measure меры безопасности; measure for measure око за око, зуб за зуб; 2) мерка; linear measures меры длины; 3) муз. такт; 4) размер (стиха).

2. v 1) измерять; отмерять; снимать мерку; to measure off отмерять; 2) иметь размер.

meat [mi:t] 1. п мясо; to cook meat готовить мясо; raw meat сырое мясо; roasted meat жареное мясо.

2. adj мясной.
mechanic [mɪ'kænɪk] n 1) механик; ремесленник; 2) рl механика.

mechanism ['mekənɪzm] n механизм, аппарат, устройство; mechanism of the government устройство государства.

medical ['medɪkəl] adj медицинский; лечебный; врачебный; medical aid/attendance/care медицинская помощь; medical practice врачебная/лечебная практика.

medicine ['medɪsɪn]n 1) медицина; to practise medicine заниматься врачебной практикой; 2) лекарство; to prescribe (a) medicine выписать/назначить лекарство.

meet [mi:t] v(met; met) 1) встречаться); to meet smb. встретиться с кем-л.; 2) собираться; 3) удовлетворять (ожидания); to meet smb.'s needs удовлетворять чьи-л. потребности.

meeting ['mi:tɪŋ] п встреча; собрание; совещание; to attend a meeting посещать собрание.

melt [melt] v (melted; melted, molten) 1) (рас)таять; snow melts снег тает; 2) (рас)плавить(ся); (рас)топить(ся); butter melts масло растопилось; 3) перен. смягчать(ся).

member ['membə] n член; to become a member of the party стать членом партии.

memory ['memən] n 1) память; to have a good memory иметь хорошую память; 2) pl воспоминания.

mention [menʃn] 1. v упоминать; don't mention it! не стоит благодарности!

2. n упоминание; to make mention of упомянуть (кого-л./что-л.).

merchant ['məʧənt] n торговец, купец; merchant ship торговое судно.
mercy ['mə:sɪ] n 1) милосердие; to show mercy проявлять милосердие; 2) милость; помилование; to beg for mercy просить пощады.

mere [mɪə] adj простой, несущественный; только лишь; теге mortal обыкновенный смертный; теге nothing пустяк; теге skin and bone кожа да кости.

merry ['merɪ] adj весёлый, радостный; to make merry веселиться, пировать.

message ['mesɪʤ] n послание; сообщение; to deliver a message доставлять письмо; did you get my message? вы получили моё сообщение?

metal [metl] n металл; to recycle scrap metal перерабатывать металлолом.

method ['meθəd] n способ, метод; система, порядок; to adopt a method перенимать метод.

middle [mɪdl] 1. adj средний; middle-aged man пожилой мужчина.

2. n середина; in the middle of the room в середине комнаты.

might I [maɪt] past от may.

might II [maɪt] n могущество, мощь; with might and main изо всех сил, со всей силой.

mild [maɪld] adj 1) мягкий (климат, характер и т. n.); умеренный; mild answer спокойный ответ; 2) неострый (о пище); некрепкий (о пиве, вине); mild cheese неострый сыр; mild ale слабое пиво.

mile [maɪl] n миля; English/land/statute mile английская миля (=1609 м); Admiralty/geographical/nautkal/sea mile морская миля (=1853 м); miles easier в тысячу раз легче.
military ['mɪlɪtən] adj военный; воинский; military age призывной возраст; military oath воинская присяга; military rank воинское звание; military service военная служба.

milk [mɪlk] 1. n молоко; coffee with milk кофе с молоком.

2. adj молочный.
3. v (по)доить.

mill [mɪl] n 1) фабрика; металлургический завод, комбинат; 2) мельница; coffee mill кофемолка.

million ['mɪljən] пит миллион; like a million dollars амер. превосходный, отличный; millionth миллионный.

mind [rnaɪnd] 1. п 1) разум, ум; keen mind острый ум; 2) мнение; to my mind по моему мнению; 3): to keep in mind помнить, иметь в виду.

2. v возражать, иметь что-л. против; do you mind my smoking? не возражаете, если я закурю?; never mind! ничего, пустяки, не беспокойтесь!

mine l [maɪn] pron мой, моя, моё; these books are mine это мои книги; he is a friend of mine oh один из моих друзей.

mine II [maɪn] 1. n 1) шахта, рудник; coal mine угольная шахта; 2) воен. мина.

2. v 1) добы(ва)ть (уголь, руду); разрабатывать рудник; 2) минировать.

mineral ['mɪnərəl] 1. n 1) минерал; руда; 2) pl полезные ископаемые.

2. adj 1) минеральный; mineral spring источник минеральной воды; 2) ископаемый.

minute I ['mɪnɪt] п 1) минута; in a minute через минуту, в течение минуты; wait a minute сейчас, минутку; 2) pl протокол; to keep/ take the minutes вести протокол.
minute II [maɪ'nju:t] adj подробный; детальный; крошечный; minute improvement незначительное улучшение.

miss I [mɪs] 1. v 1) пропускать (занятия); упускать (возможность); to miss the train опоздать на поезд; to miss a letter пропустить букву; 2) промахнуться, не попасть; to miss the mark/aim промахнуться мимо цели, не попасть в цель.

2. п промах.

miss II [mɪs] n 1) мисс (перед именем незамужней женщины); 2) девушка (обращение без имени), барышня.

mistake [mɪs'teɪk] 1. n ошибка; to make a mistake ошибаться.

2. v (mistook; mistaken) ошибаться; to be mistaken ошибиться.

mix [mɪks] v мешать, смешивать(ся); путать; to mix up спутать, перепут(ыв)ать.

mixture ['mɪksʧə] n смесь; milk mixture молочная смесь.

model [mɔdl] 1. n 1) модель; ship model модель корабля; 2) образец; to take as a model брать за образец; 3) натурщик, натурщица, модель.

2. adj образцовый; model pupil примерный ученик.

3. v 1) моделировать; создавать, конструировать; 3) позировать; to model for an artist позировать художнику.

moderate ['mɔdərɪt] adj умеренный; moderate rain небольшой дождь; man of moderate abilities человек средних способностей.

modern ['mɔdən] adj современный; сегодняшний; новый; modern convenience современные удобства; in modern times в наши дни.
modest ['mɔdɪst] adj скромный; modest behaviour скромное поведение.

moment ['moumənt] n момент, мгновение, миг; for a moment на одну минуту; to the (very) moment точно в указанный срок.

money ['mʌnɪ] n деньги; money order денежный перевод; to have enough money to pay иметь достаточно денег, чтобы заплатить.

month [mʌnθ] n месяц; this month в этом месяце; next month в следующем месяце.

monument ['mɔnjumənt] n памятник; to build/erect a monument воздвигнуть памятник.

moon [mu:n] n месяц, луна; at the time of the new moon во время новолуния.

moral ['mɔrəl] 1. n мораль; strict moral строгие нравы.

2. adj моральный, нравственный; moral code нравственные нормы; moral philosophy этика; moral victory моральная победа.

more [mɔ:] 1. adv больше; более; ещё; once more ещё раз; one more cup of tea? ещё чашку чая?

2. adj больший.

moreover [mɔ:'rouvə] adv кроме того, сверх того, более того.

morning ['mɔ:nɪŋ] 1. п утро; two o'clock in the morning в два часа ночи.

2. adj утренний; morning news утренний выпуск новостей.

most [moust] 1. adj наибольший; the most part of smth. наибольшая часть чего-л.
2. adv наиболее; больше всего; больше всех; most beautiful самый прекрасный.

3. n большинство; most of them большинство из них.

mother ['mʌðə] n мать; mother-in-law тёща, свекровь.

motion [mouʃn] п 1) движение, ход (машины и т. п.); 2) жест, телодвижение; изменение позы; походка; motion picture кинофильм.

motor ['moutə] n мотор, двигатель; to start a motor заводить мотор; to turn off a motor выключать мотор.

mount [maunt] v 1) подниматься; to mount a ladder взобраться на лестницу; 2) вскочить (на коня); 3) монтировать; вставлять.

mountain ['mauntɪn] n гора; to climb/scale a mountain восходить на гору.

mouse [maus] n мышь (pl mice); to catch mice ловить мышей.

mouth [mauθ] n 1) рот; shut the mouth! заткнись!; 2) отверстие; 3) устье (реки).

move [mu:v] 1. v 1) двигать(ся); to move a table передвигать стол; 2) волновать, трогать; to move smb. to tears растрогать кого-л. до слёз; 3) переезжать; 4) вносить предложение.

2. п 1) движение; ход (в игре); 2) перен. поступок, шаг.

much [mʌʧ] 1. adj много; much snow много снега; how much? сколько?

2. adv гораздо; весьма; очень; почти; very much очень; as much as столько же; much the same почти то же самое; почти такой же; much worse намного хуже.

mud [mʌd] n грязь; тина; to take a mud cure лечиться грязями.
multiply ['mʌltɪplaɪ] v умножать(ся); увеличивать(ся); the costs have been multiplied up many times цены подскочили в несколько раз.

murder ['mə:də] 1. n убийство; mass murder массовая резня; murder will out посл. шила в мешке не утаишь.

2. v уби(ва)ть; совершать зверское убийство; совершать самоубийство.

music ['mju:zɪk] n 1) музыка; to listen to music слушать музыку; 2) ноты.

musician [mju:'zɪʃn] n музыкант(ша).

must [mʌst] v 1) быть должным; 2) должен, надо, нужно; I must go я надо идти; the must book книга, которую обязательно необходимо прочесть; 3) должно быть, по-видимому; he must be at home похоже, он дома.

my [maɪ] pron мой, моя, моё, мои; свой; myself а) сам(а); б) себя, -ся.

mystery ['mɪstərɪ] n 1) тайна; to clear up a mystery узнавать, разгадывать тайну; 2) таинственность.
Nn
nail [neɪl] 1. n 1) гвоздь; the head of a nail шляпка гвоздя; 2) ноготь, коготь; to cut nail подрезать ногти.

2. v прибивать; пригвождать; to fasten with nails сбить гвоздями.

name [neɪm] 1. n 1) имя; by name по имени; 2) фамилия; what is your name? как вас зовут?; 3) брань, ругань; to call smb. names обзывать, ругать кого-л.

2. v (на)именов(ыв)ать; наз(ы)вать; to name the price назначить цену.

narrow ['nærou] adj узкий; the narrow strip of land узкая полоска земли.

nation [neɪʃn] n 1) народ; нация; all the nations of the world все народы мира; 2) государство; United Nations (UN) Организация Объединенных Наций (ООН).

native ['neɪtɪv] 1. adj 1) родной; native ability врожденный талант; природная способность; native language родной язык; native speaker носитель языка; 2) туземный; native customs местные обычаи.

2. n 1) уроженец; 2) туземец. nature ['neɪʧə] n 1) природа; a law of nature закон природы; 2) натура, естество; 3) характер.

naval ['neɪvəl] adj морской, флотский; военно-морской; naval forces военно-морские силы; naval law морское право.

near [nɪə] 1. adj близкий; in the very near future в самом ближайшем будущем.

2. adv близко, вблизи; около; near by поблизости; to come near подойти близко.
neat [ni:t] adj 1) чистоплотный; 2) опрятный, аккуратный; neat handwriting аккуратный почерк; 3) точный, чёткий; neat figure стройная фигура; 4) чистый (спирт); neat juice натуральный сок; neat income чистый доход.

necessary ['nesɪsərɪ] adj необходимый, нужный; the necessary person нужный человек.

neck [nek] n 1) шея; to risk one's neck рисковать своей головой; 2) горлышко (бутылки).

need [ni:d] 1. n надобность, потребность; необходимость; нужда; to fill/meet/ obviate/satisfy a need удовлетворять потребность (в чём-л.); to be in need of help нуждаться в помоши.

2. v нуждаться, иметь потребность.

needle [ni:dl] п 1) игла; иголка; needle's eye игольное ушко; pine needles сосновая хвоя; 2) стрелка (компаса); 3) раздражение; to have/get the needle нервничать; быть как на иголках.

negative ['neɡətɪv] 1. adj отрицательный; negative voice голос против; возражение; negative quantity/number мат. отрицательная величина.

2. n 1) отрицание; in the negative отрицательно; 2) негатив (в фотографии).

neglect [nɪ'ɡlekt] 1. v пренебрегать, запускать; he neglected his duty он не выполнил своего долга.

2. п пренебрежение; complete/total neglect полное пренебрежение.

neighbour [neɪbə] (амер. neighbor) 1. n сосед(ка).

2. adj соседний; neighbour college соседний колледж.

neighbourhood ['neɪbəhud] (амер. neighborhood) n 1) соседство; in the neighbourhood по соседству; 2) окрестности; in our neighbourhood в районе, где мы живём.
neither ['naɪðə] 1. adj никакой (из двух).

2. pron ни тот, ни другой; neither of us knows the truth никто из нас не знает истины; neither hot neither cold ни жарко ни холодно.

3. adv также не; I don't like this book, neither does he мне книга не понравилась, ему тоже.

nest [nest] п гнездо; to foul one's own nest идиом. выносить сор из избы.

net I [net] n сеть; ловушка; невод; паутина; butterfly net сачок для ловли бабочек; fishing net рыболовная сеть; to cast a net закидывать сети.

net II [net] adj чистый, конечный (доход): нетто (вес); net cost себестоимость; net load полезный груз; net weight вес нетто (без упаковки).

network ['netwə:k] n (телевизионная, компьютерная) сеть; радиосеть; переплетение.

never ['nevə] adv никогда; ни разу; I shall never do it я никогда этого не сделаю; never mind! ничего, не беспокойтесь!

new [nju:] adj 1) новый; is there anything new? что нового?; 2) свежий; new bread свежий хлеб; New Year Новый год; new-born новорождённый.

news [nju:z] n новость; известия; what is the news? какие новости?

newspaper ['nju:speɪpə] n газета; to publish a daily newspaper выпускать ежедневную газету.

next [nekst] 1. adj следующий (no порядку); ближайший; next year в будущем году.

2. adv после; около; после этого; потом; who is next? кто следующий?

3. prep рядом, около.
nice [naɪs] adj 1) славный, хороший; милый; приятный; nice girl симпатичная девушка; 2) тонкий, изящный; 3) вкусный.

night [naɪt] п ночь; вечер; at night ночью; last night вчера вечером; good night! спокойной ночи!

nine [naɪn] пит девять; nine times out of ten обычно; ninth девятый.

no [nou] 1. pron нет; no, I cannot нет, я не могу.

2. adv 1) не; no more не больше; 2) никакой; there is no doubt несомненно.

noble [noubl] adj благородный, великодушный; noble action благородный поступок.

nobody ['noubədɪ] 1. pron никто; nobody knew about the meeting никто не знал о встрече.

2. п ничтожество, пустое место; mere nobody полное ничтожество.

noise [nɔɪz] п шум; to make a much noise сильно шуметь; what is the noise? что за шум?

none [nʌn] 1. pron никто; ни один; попе of us никто из нас.

2. adv нисколько, совсем не, вовсе; none the better ничуть не лучше.

noon [nu:n] п полдень; перен. зенит, расцвет.

nor [nɔ:] conj и не; также не; neither... nor... ни... ни... ; nor yet даже не.

north [nɔ:θ] 1. п север; to the north на север; in the north of... к северу от...; from the north с севера.

2. adj северный; North Pole Северный полюс.

3. adv на север; к северу; go north ехать на север.
nose [nouz] n 1) нос; to breathe through the nose дышать носом; 2) нюх; обоняние; to have a good nose иметь хорошее чутьё.

not [nɔt] adv не, нет, ни; not cold не холодно; he is not at home его нет дома; not on your life ни в коем случае; why not? почему бы и нет?

note [nout] 1. п 1) примечание; замечание; внимание; to take note of обратить внимание на (что-л.); 2) записка; заметка; to make a note записать; 3) (дипломатическая) нота; protest note нота протеста; 4) муз. нота; тон; whole note целая нота; false/sour note фальшивая нота.

2. v 1) замечать; отмечать; 2) записывать.

nothing ['nʌθɪŋ] pron ничто; ничего; nothing else больше ничего; for nothing напрасно.

notice [noutɪs] 1. v замечать, обращать внимание; быть видимым; быть заметным.

2. п 1) заметка; объявление; to put up a notice повесить объявление; 2) внимание; to take no notice of не обратить внимания на; 3) извещение.

now [nau] adv теперь, сейчас; just now только что; up to/till now до сих пор.

nowhere ['nouwɛə] adv нигде, никуда; nowhere near нигде поблизости; нисколько.

number ['nʌmbə] 1. п 1) число; количество; high number большое количество; low number небольшое число; 2) номер; to get the wrong number ошибиться номером (no телефону).

2. v насчитывать; нумеровать; to number off делать перекличку по номерам.

numerous ['nju:mərəs] adj многочисленный.
nurse [nə:s] 1. n 1) медсестра, сиделка; trained nurse квалифицированная медсестра; 2) няня; кормилица.

2. v 1) нянчить; nurse-child приёмыш, воспитанник; 2) ухаживать (зa); to nurse hope лелеять надежду; 3) кормить (ребёнка).

nut [nʌt] 1. п 1) орех; a hard nut to crack «крепкий орешек» (трудная задача; трудный человек); 2) гайка.

2. adj ореховый; nut-brown орехового, коричневого цвета.
Оо

obey [ə'beɪ] v (по)слушаться, повиноваться; to obey an order подчиняться приказу; to obey the rule следовать правилу.

object I ['ɔbʤɪkt] n 1) предмет; объект; an object for study предмет изучения; 2) цель; to succeed in object достичь цели; 3) грам. дополнение; direct object прямое дополнение; indirect object косвенное дополнение.

object II [əb'ʤekt] v возражать, возразить; no one objected никто не возражал; to object to new taxes противиться новым налогам.

obligation [ɔblɪ'ɡeɪʃn] n 1) обязательство; to undertake/assume obligations принимать обязательства; 2) обязанность; moral obligation моральный долг; military obligation воинская повинность.

observe [əb'zə:v] v 1) наблюдать; to observe attentively/carefully

пристально, внимательно следить; 2) замечать; отметить; 3) соблюдать; to observe the time быть пунктуальным.

obtain [əb'tem] v получать, доставать; достигать; to obtain a reward получить награду; to obtain the age of smth. достигнуть какого-л. возраста.

occasion [ə'keɪʒn] n 1) оказия, (удобный) случай; 2) повод; there is no occasion for wonder нет оснований удивляться.

occupy ['ɔkjupaɪ] v 1) занимать (дом, квартиру); арендовать; 2) оккупировать, захватывать, завоёвывать; 3) занимать (пространство, время); the house occupies 5 acres дом занимает 5 акров земли.

ocean [ouʃn] п океан; to fly across the ocean перелетать через океан.

o'clock [ə'klɔk] n часа, часов; at five o'clock в пять часов.
of [ɔv, əv] рreр 1) предлог, образующий родительный и предложный падежи: a piece of bread кусок хлеба; the roof of the house крыша дома; the city of Moscow город Москва; 2) о, об; to think of... думать o...; of course конечно, разумеется.

off [ɔ:f, ɔf] 1. prep с, со; от; (выражает удаление, указывает на расстояние): take the book off the table убери книгу со стола.

2. adv прочь; far off далеко; to go off уйти; to switch/turn off отключить/выключать; to cut off отрезать; to wash off отмывать; hands off! руки прочь!

offer ['ɔfə] 1. v предлагать; offering подношение, жертва.

2. n предложение (сделки, цены, вступления в брак); on offer продаётся.

office ['ɔfis] n 1) должность; пост; служба; to come into office принять дела; приступить к исполнению служебных обязанностей; 2) функция; обязанность; долг; it is my office to read the e-mail чтение электронной почты — моя обязанность; 3) контора, бюро, офис; she works at our office она работает в нашем офисе; 4) министерство; Foreign Office министерство иностранных дел (Великобритании).

officer ['ɔfɪsə] n 1) офицер; medical officer военный врач; to promote an officer повышать офицера в звании; 2) чиновник; 3) должностное лицо; Chief Executive Officer (CEO) руководитель предприятия, исполнительный директор.

official [ə'ftʃəl] 1. adj официальный; служебный; official statement официальное заявление.

2. n чиновник, государственный служащий; ответственное должностное лицо; customs official таможенный чиновник; postal official почтовый служащий.

often [ɔ:fn] adv часто, много раз; I don't often see him я вижу его не часто; as often as каждый раз, как только; often and often весьма часто; once too often слишком часто.
oil [ɔɪl] 1. n 1) масло (растительное или минеральное); salad oil масло для заправки салатов; oil-paint масляная краска; 2) нефть; crude oil сырая, неочищенная нефть; to refine oil очищать нефть.

2. v смазывать.

old [ould] adj старый; how old are you? сколько вам лет?; I am twenty years old мне двадцать лет; old age старость; old boy разг. старина.

omit [ou'mɪt] n опускать; пропускать, упускать; to omit doing/do smth. не сделать чего-л.

on [ɔn] 1. prep (обозначает направление, время); на; в; по; on the way по пути; on Sunday в воскресенье; on the morning утром; on a train поездом; on leave в отпуске; on the west на западе; on the first of January первого января; to go on foot идти пешком; I have no money on me у меня с собой нет денег.

2. adv вперёд, дальше; go on! продолжай(те)!; what is going on? что тут происходит?; tea is on чай готов, чай подан; to turn on включать.

once [wʌns] adv один раз, однажды; когда-то; once upon a time давным-давно, как-то раз; only once только раз; once a week раз в неделю; once more ещё раз; not once никогда, ни разу.

one [wʌn] 1. пит один; first первый; one minute to one без одной минуты час.

2. adv 1) некто, кто-то; no one никто; 2) в безличных выражениях не переводится; one feels so helpless чувствуешь себя таким беспомощным.

only ['ounlɪ] 1. adv только; only just только что; only not чуть не, едва не, почти; if only если бы только.

2. adj единственный; one and only один единственный; уникальный.
onto ['ɔntu] рreр 1) в пространственном значении; на; в; to get onto a horse сесть на лошадь; to jump onto a tram вскочить в трамвай; 2) о; put me onto your ideas расскажите мне о ваших идеях.

open ['oupən] 1. adj открытый; свободный; open eyes открытые глаза; to force an open door ломиться в открытую дверь; the job is still open это рабочее место всё ешё вакантно.

2. v откры(ва)ть(ся); to open a door открыть дверь; the door opens дверь открывается.

operate ['ɔpəreɪt] v 1) действовать; 2) управлять; 3) мед. оперировать.

operation [ɔpə'reɪʃn] n 1)действие; in full operation на полном ходу; rescue operation спасательная операция; 2) мед. операция; an operation on smb. делать кому-л. операцию.

opinion [ə'pɪnjən] n мнение; opposite opinions противоположное мнение.

opportunity [ɔpə'tju:nɪtɪ] n удобный случай; возможность; to find an opportunity находить возможность; to take the opportunity of воспользоваться случаем.

opposite ['ɔpəzɪt] 1. adj противоположный; обратный; on the opposite side of the river на противоположном берегу реки; in the opposite order в обратном порядке.

2. adv (на)против; to sit opposite each other сидеть друг напротив друга.

3. n противоположность; quite the opposite как раз наоборот

or [ɔ:] conj или; here or there здесь или там; or so приблизительно, что-нибудь вроде этого.

order ['ɔ:də] 1. n 1) порядок; the order of words in a sentence порядок слов в предложении; 2) приказ; to obey orders подчиняться приказам; 3) заказ; to make an order заказывать; 4) орден; 5) воен. строй.

2. v 1) приказывать; 2) заказывать.

ordinary ['ɔ:dnrɪ] adj обыкновенный; заурядный; in an ordinary way при обычных обстоятельствах; ordinary call частный разговор (no телефону).

organ ['ɔ:ɡən] п 1) орган; body organs части тела; sense organs органы чувств; 2) организация; press organ печатный орган; 3) муз. орган.

organize ['ɔ:ɡənaɪz] v организовывать.

oriental [ɔ:rɪ'entl] adj восточный; oriental carpet восточный ковёр.

origin ['ɔrɪʤɪn] n 1) источник, начало; 2) происхождение; of humble origin скромного, незнатного происхождения.

other ['ʌðə] adj иной, другой; some other time в другой раз; every other day через день; each other друг друга.

otherwise ['ʌðəwaɪz] adv в противном случае; иначе; а (не) то.

ought [ɔ:t] v быть должным, обязанным; you ought to know тебе следовало бы знать.

our(s) ['auə, 'auəz] pron наш; our house наш дом; to our both нам обоим; of our none никому из нас; the саг is not ours машина не наша; it is no business of ours это не наше дело.

out [aut] adv 1) наружу; out of turn вне очереди; to fly out вылетать; to look out выглянуть наружу; 2) из; out of glass из стекла; 3) вне, без, из-за; out of work без работы; out of danger вне опасности.

outside ['aut'saɪd] 1. adv вне, наружу; за пределами, снаружи.
2. adj наружный; внешний; outside help помощь извне; outside walls наружные стены;.

3. n 1) внешняя сторона; on the outside снаружи; 2) внешний вид, наружность; don't judge a thing from the outside не суди о вешах по их внешнему виду.

over ['ouvə] 1. prep над; через; на, по, за; over the roof над крышей; all over the world по всему свету.

2. adv наверх; свыше, более; больше (чем); старше (о возрасте); over two hundred свыше двухсот; to jump over перепрыгнуть; it is all over всё кончено.

owe [ou] v быть должным, быть обязанным; задолжать; how much I owe you? сколько я вам должен?

own [oun] 1. adj свой, собственный; my own child мой ребёнок; own home собственный дом.

2. n собственность; владение; a room of your own твоя комната, комната для тебя; to hold one's own сохранять свои позиции; стоять на своём.

3. v 1) иметь, владеть; 2) призна(ва)ть(ся); to own to the theft признаваться в краже.

ownership ['ounəʃɪp] n 1) владение;собственность; имущество; private ownership частная собственность; 2) право собственности.
Pр

pack [pæk] 1. n 1) свёрток, узел; тюк; вьюк; pack paper обёрточная бумага; pack-thread бечёвка, шпагат; 2) колода (карт); пачка (сигарет); 3) стая (животных); разг. банда, шайка; wolf pack стая волков; pack of thieves шайка воров; 4) разг. куча, множество; pack of lies сплошная ложь.

2. v упаковывать(ся); укладывать(ся); укладывать веши; we are packing мы упаковываемся.

package ['pækɪʤ] n пакет, свёрток; пачка; original package фабричная упаковка.

pad [pæd] 1. n 1) мягкая подкладка; подушечка; mouse pad коврик для мыши (у компьютера); 2) подушечка (на кончике пальца человека, на лапе животных); 3) блокнот; have a pad and pencil ready приготовьте блокнот и карандаш.

2. v подбивать (ватой и т. п.); 2) перегружать, раздувать; to pad the expense account раздувать счёт расходов.

page [peɪʤ] n страница; лист; полоса (газеты); at the top of the page вверху страницы.

pain [peɪn] 1. n 1) боль; to have a pain испытывать боль; 2) горе, несчастье; 3) pl старания, труды, усилия; to take pains стараться.

2. v 1) причинять боль; 2) огорчать; мучить; nothing pains like the truth правда глаза колет.

paint [peɪnt] 1. n краска; a box of paints ящик с красками.

2. v 1) (по)красить; to paint smth. yellow красить что-л. в жёлтый цвет; 2) заниматься живописью; (на)писать (картину); to paint in dark colours изображать в мрачных тонах.
pair [pɛə] 1. n 1) пара; a pair of shoes пара ботинок, туфель; a pair of scales весы; a pair of spectacles очки; 2) чета; пара; супруги; жених с невестой; to walk in pairs прогуливаться парами.

2. v соединять по двое; образовывать пару (в танце, спорте); сочетаться браком (о людях); спари(ва)ть(ся) (о животных).

pale [peɪl] 1. adj 1) бледный; to grow/get pale побледнеть; to seem pale казаться бледным; 2) слабый, неяркий; тусклый; pale green бледно-зелёный.

2. v бледнеть; to pale before бледнеть, меркнуть перед (чем-л.).

pan [pæn] п 1) сковорода; противень; кастрюля; cake pan форма для выпечки (кекса, пирога); out of the pan into the fire посл, из огня да в полымя; 2) унитаз; down the pan в унитаз; коту под хвост.

paper ['peɪpə] 1. n 1) бумага; made of paper изготовленный из бумаги; 2) обои; 3) газета; daily paper ежедневная газета; 4) рl документы, бумаги; personal papers личные документы; 5) письменная работа; научный труд; to publish я paper опубликовать научную статью.

2. adj' бумажный.

3. v оклеивать обоями; to paper a room оклеивать комнату обоями.

parent ['pɛərənt] п родитель(ница); pl родители; he lives with his parents он живет со своими родителями.

park [pɑ:k] 1. n 1) парк; 2) автомобильная парковка.

2. v ставить (машину) на стоянку; to park а car ставить машину на стоянку.

part [pɑ:t] 1. n 1) часть; the most important part самая важная часть; 2) роль; to play part in a play играть роль в пьесе; 3) участие; to take part принимать участие; 4) амер. пробор.
2. v 1) разделять(ся);делить(ся); to part friends расстаться друзьями; the crowd parted толпа расступилась; 2) разлучать(ся), расставаться; 3) разнимать; 4) делать пробор; to part hair in a middle расчесать волосы на пробор.

particle ['pɑ:tɪkl] n частица; not a particle of truth in it в этом нет ни крупицы истины.

particular [pə'tɪkjulə] 1. adj 1) особый, особенный; 2) определённый; 3) привередливый; требовательный.

2. n подробность; in particular в частности, в особенности.

partner ['pa:tnə] п 1) партнёр(ща); соучастник; коллега, товарищ (по делу, работе; with); 2) компаньон.

party ['pa:tɪ] 1. п 1) группа; отряд; команда; партия; to join the party вступить в партию; 2) юр. сторона; сторона (в споре, сражении); 3) (со)участник; одно из двух лиц; лицо, субъект; an old party with spectacles старикашка в очках; 4) компания (группа людей); evening party вечеринка; dinner party званый обед.

2. adj партийный; party leader вождь, лидер партии; party member член партии.

pass [pɑ:s] 1. v 1) проходить, пройти; проезжать; time passes время проходит; 2) пересаживаться, переходить (с одной линии на другую); менять; to pass to the next topic переходить к следующей теме; 3) проводить (время); 4) выдерживать, сдавать (экзамен); 5) пасовать, передавать.

2. п 1) перевал; 2) паспорт; пропуск; free pass бесплатный железнодорожный билет; 3) пас (в игре).

passenger ['pæsɪnʤə] 1. п пассажир; transit passenger транзитный пассажир.

2. adj пассажирский; passenger train пассажирский поезд.
passport ['pɑ:spɔ:t] n паспорт; to apply for a passport обращаться за паспортом.

past [pɑ:st] 1. adj прошлый; минувший; грам, прошедший; past tense прошедшее время; past participle причастие прошедшего времени.

2. п прошлое; in the past в прошлом.

3. adv мимо; she walked past она прошла мимо.

4. prep после, за; ten past three десять минут четвёртого; he is past cure он неизлечим.

paste [peɪst] 1. n 1) тесто; 2) клей; клейстер; 3) паста; toothpaste зубная паста.

2. v клеить, склеивать; to paste up notices расклеивать объявления.

path [pɑ:θ] n 1) тропинка, дорожка; beaten path торная, протоптанная дорожка; 2) путь; to enter on the path вступить на путь.

patience [peɪʃns] n терпение; to lose patience терять терпение.

patient [peɪʃnt] 1. n больной, пациент; to cure/handle/treat a patient лечить больного.

2. adj терпеливый; many years of patient labour долгие годы упорного труда.

pattern ['pætən] n 1) узор, рисунок; 2) образец; модель; to establish/set a pattern подавать пример; 3) шаблон; выкройка.

pause [pɔ:z] 1. n пауза; перерыв; передышка; long pause долгая пауза.

2. v (при)останавливать(ся); делать паузу.

pay [peɪ] 1. v (paid; paid) платить; оплачивать; to get paid получить деньги; to pay a bill уплатить по счёту.

2. n (заработная) плата; жалованье.
peace [pi:s] n 1) мир; to live in peace жить в мире; 2) покой; peace of mind душевное спокойствие.

peasant [peznt] n крестьянин; peasant woman крестьянка; the peasants крестьянство.

peculiar [pɪ'kju:ljə] adj 1) необычный, странный; 2) особенный; своеобразный; peculiar properties особенности.

pen [pen] n перо, (авто)ручка; ball point pen шариковая ручка; to write with a pen писать пером.

pencil [pensl] n карандаш; written in pencil написано карандашом.

people [pi:pl] 1. n 1) люди; young people молодежь; 2) народ; the Russian people русский народ; 3) семья, родные; my wife's people родственники моей жены.

2. v населять; заселять.

perfect 1. adj ['pə:fɪkt] 1) совершенный; превосходный; perfect weather прекрасная погода; 2) законченный, безупречный.

2. п ['pə:fɪkt] грам. перфект, совершенная форма.

3. v [pə'fekt] (у)совершенствовать.

perform [pə'fɔ:m] v исполнять, выполнять, совершать; to perform a play играть пьесу.

perhaps [pə'hæps, præps] adv может быть, пожалуй, возможно; perhaps I'll come, perhaps not может быть, я приду, а может и нет.

period ['pɪərɪəd] n 1) период, промежуток (времени); эпоха; a long period of time долгий период времени; 2) точка (знак препинания); пауза.

permanent ['pə:mənənt] adj постоянный; долговременный; permanent member of the Council постоянный член Совета.
permission [pə'mɪʃn] n позволение, разрешение; to receive permission получить разрешение.

Permit 1. v [pə'mɪt] давать разрешение; позволять, разрешать; to permit of no reject не допускать отказа.

2. n ['pə:mɪt] разрешение, пропуск; to grant/give a permit давать разрешение, разрешать, допускать; to cancel/revoke a permit запретить, отменить разрешение на что-л..

person [pə:sn] п лицо, персона; человек; особа; in the first person от первого лица; very important person (VIP) очень важная персона.

pet [pet] 1. n 1) любимец; баловень; pet name ласкательное имя; 2) любимое животное, вещь.

2. v баловать, ласкать, обнимать.

phone [foun] 1. п телефон; to pick up the phone снять трубку; to hang up the phone повесить трубку.

2. v звонить по телефону.

photo(graph) ['foutə(ɡrɑ:f)] 1. n фото(графия), снимок; to take a photo делать фотографию, снимок; фотографировать; to develop a photograph проявлять фотографию; in the photo на снимке.

2. v (с)фотографировать.

physical ['fɪzɪkəl] adj физический; physical power физическая сила; physical culture физическая культура; physical examination врачебный/медицинский осмотр.

pick [pɪk] 1. v 1) соб(и)рать; подбирать; to pick mushrooms собирать грибы; 2) рвать, срывать (цветы, фрукты); 2) ковырять; 3) выбирать; to pick out a tune подбирать мелодию.

2. n 1) выбор; 2) отборная часть; 3) кирка.
picture ['pɪktʃə] 1. n 1) картина; иллюстрация; 2) портрет; 3) изображение; вид; to give a true picture дать правдивую картину; 4): the pictures кино(картина), (кино)фильм.

2. v изображать; описывать.

piece [pi:s] n 1) кусок, клочок; 2) фрагмент; piece of work работа; 3) штука; piece-work сдельная работа; 4) произведение, пьеса; piece of art художественное произведение; piece of music музыкальное произведение.

pile [paɪl] 1. n 1) куча, груда; pile of wood поленница; 2) стопка (книг); штабель; 3) свая.

2. v 1) нагромождать; to pile up нагромождать(ся); 2) накоплять, накапливать (деньги).

pin [pɪn] 1. п булавка; шпилька; to fasten with a pin сколоть булавкой.

2. v прикалывать булавкой.

pink [pɪŋk] 1. adj 1) розовый (цвет); 2) возбуждённый, взволнованный; эмоциональный.

2. п 1) гвоздика; 2) верх, пик; высшая степень; элита; pink of perfection верх совершенства.

pipe [paɪp] n 1) труба; exhaust pipe выпускная труба; 2) (курительная) трубка; to smoke a pipe курить трубку; 3) дудка.

pity ['pɪtɪ] 1. n жалость; what a pity! какая жалость!

2. v жалеть.

place [pleɪs] 1. n 1) место; in its place на своём месте; to take place иметь место, случаться; 2) город, населённый пункт; 3) дом, квартира, помещение, жилище; welcome to my place! добро пожаловать в мой дом!
2. v 1) (по)ставить, класть, положить; 2) помещать; размещать(ся); the house is well placed дом удобно расположен.

plain [pleɪn] 1. adj 1) явный; простой; понятный; plain writing разборчивый почерк; 2) невзрачный; некрасивый; обыкновенный; plain clothes штатское платье.

2. n равнина; амер. степь, прерия.

plan [plæn] 1. n 1) план; business plan бизнес-план; 2) схема; 3) замысел, проект.

2. v составлять план; планировать; намечать, намереваться.

plant [plɑ:nt] 1. n 1) растение; саженец; to water a plant поливать растение; 2) завод, фабрика.

2. v 1) сажать, посадить; 2) насаждать.

plaster ['plɑ:stə] 1. n 1) пластырь; 2) штукатурка; to apply/daub plaster to a wall штукатурить стену.

2. v штукатурить; to put the arm in plaster наложить гипс на руку.

plate [pleɪt] n 1) плита, лист, полоса, пластина; 2) тарелка, блюдо, блюдце; a plate of soup тарелка супа; 3) столовое серебро.

play [pleɪ] 1. n 1) игра; 2) действие; to bring into play приводить в действие, пускать в ход; 3) пьеса; представление, спектакль; to act in a play играть в спектакле.

2. v 1) переливаться, играть; сверкать; 2) действовать; 3) играть, веселиться; флиртовать; 4) сыграть (шутку); играть роль; притворяться; 5) поступать, вести себя; to play safe действовать наверняка, вести себя осторожно, не рисковать.

pleasant [pleznt] adj славный; приятный; pleasant meeting приятная встреча; pleasant to the eye радующий глаз.
please [pli:z] 1. adv пожалуйста; please come in прощу, заходи; sit down, please! пожалуйста, садитесь!

2. v (по)нравиться; радовать; доставлять удовольствие; to be pleased быть довольным; as you please как вам угодно; if you please с вашего позволения.

pleasure ['pleʒə] n удовольствие, наслаждение; to give much pleasure доставлять большое удовольствие.

plenty ['plentɪ] n достаток; (из)обилие; множество; to have plenty of time располагать временем; there was food in plenty запасов пищи было достаточно.

pocket ['pɔkɪt] 1. n карман; to put smth. into pocket положить что-л. в карман.

2. adj карманный; pocket-book а) записная книжка; б) кошелёк, бумажник.

3. v класть в карман; присваивать.

poem ['pouɪm] n стихотворение, поэма.

poet ['pouɪt] n поэт; eminent poet выдающийся поэт.

point [poɪnt] 1. n 1) точка; three point two (3.2) три и две десятых (3,2); 2) пункт; вопрос; место; дело, суть; the point is дело в том; to come to the point дойти до сути дела; weak point слабое место; 3) остриё; point of view точка зрения; 4) очко (в спорте).

2. v показывать (пальцем); to point out отмечать, указывать.

poison [pɔɪzn] 1. п яд; rat poison крысиный яд; to hate like poison идиом. смертельно ненавидеть.

2. v отравлять; poisonous ядовитый.

police [pɔ'li:s] n полиция; municipal police городская, муниципальная полиция.
polish ['pɔlɪʃ] 1. v 1) (отполировать; шлифовать; 2) (по)чистить(обувь).

2. п 1) полировка; 2) лоск, глянец; 3) политура.

polite [pə'laɪt] adj вежливый; polite education/learning классическое образование.

political [pə'lɪtɪkəl] adj политический; political science политология.

politician [pɔlɪ'tɪʃn] n 1) политический деятель; 2) амер. политикан.

politics ['pɔlɪtɪks] n политика; to talk politics говорить на политические темы.

pool I [pu:l] n пруд; омут; лужа; спорт бассейн; swimming pool плавательный бассейн.

pool II [pu:l] 1. n 1) общий фонд, пул; общий котёл; 2) объединение, пул; 3) совокупность ставок (в скачках); пулька (в картах).

2. v объединять в общий фонд; складываться.

poor [puə] adj 1) бедный; нищий; 2) скудный; 3) несчастный; плохой; низкосортный; poor food неважная пища; he is a poor writer он плохой писатель.

popular ['pɔpjulə] adj 1) популярный; popular music популярная музыка; 2) народный; popular tradition народная традиция.

population [pɔpju'leɪʃn] n (народонаселение; population census перепись населения.

port [pɔ:t] n 1) порт, гавань; free port вольная гавань, порто-франко; airport аэропорт; 2) мор. левый борт; 3) порт (устройства); parallel port параллельный порт (в компьютере); 4) портвейн.
position [pə'zɪʃn] n 1) положение; to be in a position to... быть в состоянии (сделать что-л.); 2) позиция; 3) должность.

positive ['pɔzətɪv] 1. adj 1) положительный; позитивный; positive reaction положительная реакция; 2) уверенный, оптимистический; несомненный.

2. n грам. положительная степень.

possession [pə'zeʃn] п 1) владение, обладание; 2) имущество.

possible ['pɔsəbl] adj вероятный; возможный; possible result вероятный результат; as early as possible как можно раньше.

post I [poust] 1. n столб; мачта, подпорка, свая, стойка.

2. v вывешивать объявление; публиковать информацию (в интернете).

post II [poust] 1. п пост; to get the post of... получить должность.

2. v назначать на должность.

post III [poust] 1. n почта; to send by post послать почтой; POB/P.O. box/post-office box абонементный ящик.

2. v отправлять почтой.

postpone [poust'poun] v откладывать, отсрочивать.

pot [pɔt] n горшок; банка; pot of coffee кофейник; pot of red paint банка красной краски.

potato(es) [pə'teɪtou(z)] 1. n картофель; fried potatoes жареный картофель; mashed potatoes картофельное пюре; potato in jacket картофель в мундире; to peel potatoes чистить картофель.

2. adj картофельный; potato salad картофельный салат.
pound I [paund] v 1) (рас)толочь; (раз)дробить; 2) бить, колотить; наносить удары; отстукивать; to pound a typewriter печатать на машинке.

pound II [paund] n 1) фунт (мера веса); 2): pound sterling фунт стерлингов.

pour [pɔ:] v лить(ся), наливать; pour out разли(ва)ть, нали(ва)ть; to pour oil on flames подлить масла в огонь.

poverty ['pɔvətɪ] n бедность; poverty level прожиточный минимум.

powder ['paudə] 1. n 1) порошок; milk powder сухое молоко; 2) пудра; powder room дамская комната (женский туалет); 3) порох; powder chamber пороховой склад.

2. v 1) превращаться) в порошок; 2) (на)пудрить(ся).

power ['pauə] 1. n 1) мощь; способность; spending power покупательная способность; 2) мощность, сила; энергия; electric power электроэнергия; power on (электропитание) включено; 3) держава; the Great Powers великие державы; 4) власть; полномочия; to assume/take/seize power прийти к власти, захватить власть; 5) мат. степень; eight is the third power of two восемь — это два в третьей степени.

2. v 1) питать (электроэнергией); 2) приводить в движение; the car is powered with engine машина приводится в движение мотором; 3) мор. двигаться с помощью ветра (на парусах).

practical ['præktikəl] adj 1) практический; practical knowledge of English практическое знание английского языка; 2) практичный, целесообразный; practical doctor практикующий врач; 3) фактический; practical ruler of the country фактический правитель страны.
practice ['præktɪs] n 1) практика; 2) навык; упражнение; to put plan into practice осуществить план на деле; 3) воен. учение.

praise [preɪz] 1. n 1) похвала; beyond praise выше всякой похвалы; 2) восхваление; славословие.

2. v (по)хвалить; превозносить.

pray [preɪ] v (по)молиться; (по)просить; pray! умоляю, прощу вас!

preach [prɪ:ʧ] v проповедовать; поучать; to preach up восхвалять.

precious ['preʃəs] adj драгоценный; precious stone драгоценный камень; my precious мой любимый.

prefer [prɪfə:] v предпочитать; I'd prefer you not to smoke, please я хотел бы, чтобы вы не курили.

prepare [prɪ'pɛə] v (при)готовить; to prepare lessons готовить уроки.

presence [prezns] n присутствие; in smb.'s presence в чьём-л. присутствии.

present I 1. n [preznt] подарок; cheap present дешёвый подарок.

2. v [prɪ'zent] 1) предоставлять; 2) преподносить, (по)дарить.

present II [preznt] 1. n настоящее время; at present в настоящее время.

2. adj 1) присутствующий; all those present все присутствующие; 2) настоящий (о времени); теперешний; present-day современный; присутствующий.

preserve [prɪ'zə:v] 1. v 1) сохранять, сберегать; 2) оберегать, охранять; 3) заготовлять впрок; preserved fruit консервированные фрукты.

2. п 1) консервы, пресервы; варенье, джем; 2) амер. заповедник.

president ['prezɪdent] п 1) президент; 2) председатель
press [pres] 1. v 1) давить; настаивать; 2) выжимать; выдавливать; наж(им)ать на; 3) гладить (бельё, одежду). 

2. п 1) пресс; 2) пресса, печать; 3) типография.

pretend [prɪ'tend] v прикидываться, притворяться (больным, глупым и т. n.), делать вид; she likes to pretend она любит притворяться.

pretty ['prɪtɪ] 1. adj хорошенький, милый; pretty girl прелестная девушка; to get pretty похорошеть.

2. adv разг. довольно; it's a pretty hot here здесь довольно жарко.

prevent [prɪ'vent] v 1) предупреждать; предотвращать; to prevent crime предупреждать преступность; 2) (по)мешать.

previous ['pri:vjəs] adj предыдущий, предшествующий; the previous day накануне.

price [praɪs] n цена; to pay a high price дорого заплатить; what is the price? сколько стоит?

pride [praɪd] n гордость; injured/wounded pride уязвленное самолюбие; to feel a pride for smb. испытывать гордость за кого-л.

priest [pri:st] n священник; Orthodox priest служитель православной церкви.

print [prɪnt] 1. n 1) печать (в типографии, на принтере); 2) шрифт; 3) оттиск, отпечаток; 4) ситец.

2. v (на)печатать; to print a letter отпечатать письмо.

prison [prɪzn] n тюрьма; to stay in prison сидеть в тюрьме.

private ['praɪvɪt] 1. adj частный; личный; private life личная жизнь; private apartment собственная квартира; private property частная собственность.

2. n рядовой (воинское звание).

prize [praɪz] 1. n 1) приз; награда, премия; Nobel Prize Нобелевская премия; 2) выигрыш; to win a prize выиграть приз.

2. v высоко ценить.

probably ['prɔbəblɪ] adv вероятно; it will probably rain наверное пойдет дождь.

problem ['prɔbləm] n проблема; задача (в математике); to touch upon a problem затронуть вопрос.

produce [prə'dju:s] 1. v 1) вырабатывать, производить; to produce a sound произвести звук; 2) предъявлять (билет, документы); 3) (по)ставить (пьесу, фильм).

2. п продукция, продукт.

product ['prɔdəkt] п продукт, изделие; товар; dairy products молочные продукты; product of labour продукт труда.

profession [prə'feʃn] п профессия, род занятий; teaching profession преподавательская деятельность.

profit [prɔfit] 1. п 1) прибыль; 2) польза, выгода.

2. v приносить пользу; (вос)пользоваться; извлекать выгоду; it profited him nothing это не принесло ему пользы.
programme ['prouɡræm] (амер. program) 1. n 1) программа, план, проект; 2) (компьютерная) программа; 3) представление; спектакль.

2. v 1) составлять план, проект; 2) программировать; 3) объявлять в программе.

progress 1. п ['prouɡres] прогресс, развитие; движение вперед; human progress прогресс человеческого общества.

2. v [prə'ɡres] продвигаться; делать успехи.

promise ['prɔmɪs] 1. n обещание; to keep a promise держать обещание.

2. v (по)обещать.

prompt [prɔmpt] 1. adj быстрый, немедленный; исполнительный; prompt assistance срочная помощь.

2. v 1) побуждать; внушать; вызывать (мысль и т. п.); 2) подсказывать.

pronounce [prə'nauns] v произносить, выговаривать; заявлять; to pronounce sentence of death объявить смертный приговор.

proof [pru:f] 1. n 1) доказательство; 2) проба; испытание; to put to the proof испытывать; 3) корректура, оттиск; proof-reading чтение корректуры.

2. adj непроницаемый; waterproof raincoat непромокаемый плащ.

proper ['prɔpə] adj 1) присущий; свойственный; the proper word соответствующее слово; 2) правильный, подходящий, надлежащий; in the proper way должным образом, как следует; at the proper time в подходящее время; 3): грам, proper name имя собственное.

property ['prɔpətɪ] п 1)собственность, имущество; to recover stolen property возвращать украденные вещи; 2) свойство; качество; отличительная особенность.
proposal [prə'pouzəl] n предложение; to receive a concrete proposal получить конкретное предложение.

propose [prə'pouz] v предлагать (что-л.); делать предложение (о браке).

protect [prə'tekt] v 1) покровительствовать; 2) охранять; защищать.

protest 1. [prə'test] v протестовать, возражать; заявлять протест (against).

2. ['proutest] n протест; апелляция; to dismiss/reject a protest отклонять апелляцию.

proud [praud] adj гордый; to be proud of гордиться.

prove [pru:v] v (proved; proved, proven) 1) доказывать; испытывать, пробовать; 2) оказываться, показывать на практике; 3) юр. утверждать (завещание).

provide [prə'vaɪd] v 1) заготовлять; to provide for запасаться (на зиму); 2) снабжать; 3) обеспечивать; предоставлять (услугу); 4) ставить условием.

public ['pʌblɪk] 1. adj 1) общественный; public opinion общественное мнение; 2) национальный; государственный; public holiday национальный праздник; 3) публичный, общедоступный; public library публичная библиотека.

2. n 1): the public публика; 2) общественность.

pull [pul] 1. v (по)тянуть, дёргать, тащить (на себя); грести; to pull a rope дёргать/тянуть за веревку; to pull through выпутаться из беды; to pull up останавливать(ся); to pull out отправляться; pull (надпись на двери) «на себя».

2. п рывок.
pump [pʌmp] 1. n насос; помпа.

2. v качать насосом; накачивать; to pump up накачивать.

punish ['pʌnɪʃ] v наказывать; to punish harshly/severely строго наказать.

pupil I [pju:pl] n ученик, ученица; воспитанник; pupil's mark book дневник школьника.

pupil II [pju:pl] n зрачок (глаза).

pure [pjuə] adj чистый, беспримесный; pure cotton чистый хлопок; pure sound чистый звук; отчетливый звук; pure imagination чистейшая выдумка.

purpose ['pə:pəs] п цель, намерение; замысел: beside the purpose нецелесообразно; on purpose нарочно; for what purpose? с какой целью?

push [puʃ] 1. толкать; наж(им)ать на; to push one's way проталкиваться; don't push! не толкайтесь!; push (надпись на двери) «от себя».

2. п 1) толчок; удар; 2) энергия; решимость.

put [put] v (put; put) (по)ставить; класть, положить; to put aside откладывать (в сторону, про запас); to put away убирать, прятать; to put by money откладывать деньги; to put in order привести в порядок; to put on надевать; to put off снимать, раздеваться; to put off a meeting переносить встречу; put down my name and address запишите моё имя и адрес; to put out the light потушить свет; to put up а) воздвигать (памятник); б) останавливаться (в гостинице).

puzzle [pʌzl] 1. n головоломка, загадка; затруднение.

2. v озадачивать, ставить в тупик; to puzzle out разобраться; разгадать, найти решение.
Qq
qualification [kwɔlifɪ'keɪʃn] n 1) квалификация: профессионализм; teaching qualification диплом учителя; 2) оговорка, ограничение; модификация, изменение; 3) качество; свойство; оценка; характеристика; one of her best qualifications одно из её лучших качеств.

quality l'kwɔlɪtɪ] n 1) качество; достоинство; quantity and quality количество и качество; the best quality наивысшего качества; 2) свойство; moral quality моральное качество; 3) знатность, положение в обществе; people of quality высшие классы общества, знать.

quantity ['kwɔntɪtɪ] п количество; in (large) quantities в большом количестве; a small quantity небольшое количество.

quarrel ['kwɔrəl] 1. n ссора; to make up a quarrel between smb. уладить ссору между кем-л., помирить кого-л.

2. v (по)ссориться; to quarrel bitterly/furiously/violently жестоко ссориться.

quarter ['kwɔ:tə] 1. п 1) четверть; a quarter to one без четверти час; a quarter past one четверть второго; 2) квартал (года); 3) четверть (четвертая часть какой-л. меры); 4) квартал, район (города); pl жилище; воен. квартиры; казарма; the Latin Quarter of Paris Латинский квартал Парижа; head quarters штаб; 5) амер. четвертак (монета в 25 центов); 6) пощада. 
2. v расквартировывать.

queen [kwi:n] п 1) королева; to toast the queen тост за здоровье королевы; when Queen Anne was alive идиом. при царе Горохе; 2) ферзь (шахматная фигура); queen of hearts а) дама червей; б) перен. покорительница сердец; queen of spades а) дама пик; б) перен. роковая женщина, «пиковая дама».
question [kwesʧn] 1. п вопрос; it is a difficult question to answer на этот вопрос трудно ответить; beyond question вне сомнения; question-mark вопросительный знак.

2. v 1) задавать вопрос(ы), спрашивать; 2) допрашивать; 3) подвергать сомнению.

quick [kwɪk] 1. adj 1) быстрый; подвижный; немедленный; quick look быстрый взгляд; at a very quick pace очень быстрым шагом; quick turn крутой поворот; 2) живой; сообразительный.

2. adv быстро; be quick! поторапливайтесь, скорее!

quiet ['kwaɪət] 1. п покой, тишина; to be quiet не шуметь, вести себя смирно.

2. adj спокойный, тихий; quiet street тихая улица.

3. v успокаивать(ся); to quiet down утихать.

quit [kwɪt] v оставлять, покидать; прекращать (дело); to quit smoking бросить курить; to be quits расквитаться.

quite [kwaɪt] adv довольно; совсем; совершенно, всецело; I am quite sure я совершенно уверен; it is quite cold очень холодно; I am quite agree with you я с вами вполне согласен; quite so! совершенно верно!
Rr
rabbit ['ræbɪt] n кролик; to breed like rabbits быстро размножаться, как кролики.

race l [reɪs] 1. n 1) гонка; presidential race президентские гонки (выборы); race for power борьба за власть; 2) рl скачки; бега; гонки; dog race собачьи бега; horse race скачки.

2. v состязаться в скорости; мчаться.

race II [reɪs] n раса; род; народ; the English race англичане, английский народ.

radio ['reɪdɪou] 1. n радио; to listen to the radio слушать радио; radio set радиоприемник.

2. v передавать по радио; радировать.

rail [reɪl] n 1) перила; 2) перекладина; 3) рельс; to go by rail ехать поездом.

railway ['reɪlroud] (амер. railroad) n железная дорога; to go by railway ехать железной дорогой.

rain [reɪn] 1. n дождь; in the rain под дождём.

2. v: it rains идёт дождь; it looks like rain похоже, будет дождь.

raise [reɪz] 1. v 1) поднимать; to raise a curtain поднять занавес; 2) повышать; to raise one's voice повышать голос; 3) выращивать; разводить; to raise one's hopes возбуждать надежды; 4) воспитывать.

2. n амер. повышение (зарплаты).

rank [ræŋk] 1. n 1) ранг; звание, чин; 2) шеренга; ряд; to form a rank строиться в шеренгу.
2. v 1) ценить; занимать какое-л. положение; to rank high занимать видное положение; to rank above превосходить; 2) строить в шеренгу.

rapid ['ræpɪd] 1. adj скорый, быстрый; rapid pulse учащенный пульс; rapid steps/ pace быстрые шаги.

2. n pl пороги (реки).

rare [rɛə] adj 1) редкий; необыкновенный; rare book редкая книга; 2) разреженный (воздух).

rate [reɪt] 1. n 1) норма; расценка; ставка; rate of exchange курс обмена валют; 2) темп; скорость; birth rate рождаемость; 3) налог; at this rate в этом случае, при таких условиях.

2. v оценивать, производить оценку, исчислять, определять.

rather ['rɑ:ðə] adv 1) скорее, лучше бы, предпочтительно; I would rather do it myself я бы лучше сделал это сам; 2) слегка, довольно, до некоторой степени; it is rather late довольно поздно; to be rather tired порядком устать.

raw [rɔ:] adj сырой; необработанный; raw material сырьё.

reach [ri:tʃ] 1. v 1) достигать; доезжать; доходить до; to reach home добраться до дому; 2) доставать, дотягивать(ся); to reach the ceiling доставать до потолка; 3) простираться, протягивать(ся), тянуться; to reach the old age дожить до старости.

2. n протягивание; пространство; амплитуда; охват; within reach в пределах досягаемости.

read [ri:d] v (read [red]; read [red]) (про)читать, прочесть; to read to oneself читать про себя; to read aloud читать вслух.

ready ['redɪ] 1. adj готовый; приготовленный; to get ready подготовиться; ready cash/money наличные деньги.
2. n состояние готовности; to keep guns at the ready держать оружие в положении наготове.

real [rɪəl] adj 1) действительный, реальный; подлинный, настоящий, истинный; real pleasure настоящее удовольствие; real facts подлинные факты; in real life в жизни; real thing первоклассная вещь; 2) недвижимый (об имуществе); real estate недвижимость.

realize ['rɪəlaɪz] v 1) осуществлять, реализовывать; 2) осознавать; представлять себе.

really ['nəlɪ] adv действительно, в самом деле.

reason [ri:zn] 1. п 1) причина, повод, основание; for no reason без всякой причины; 2) довод; for political reasons по политическим причинам; 3) разум; to give one's reason дать своё объяснение.

2. v рассуждать.

reasonable ['ri:zənəbl] adj 1) разумный; reasonable solution разумное решение; 2) умеренный; приемлемый (о цене).

receive [rɪ'si:v] v 1) получать; 2) принимать; to receive guests принимать гостей.

recent [ri:snt] adj недавний, новый, свежий; recent fashion последний фасон.

recently ['rɪ:sntlɪ] adv недавно; I saw him quite recently я видел его совсем недавно.

recognize ['rekəgnaɪz] v узн(ав)ать; призна(ва)ть; to recognize smb. узнать кого-л.

recommend [rekə'mend] v рекомендовать, советовать; to recommend enthusiastically/highly/strongly настоятельно рекомендовать.
record [rɪ'kɔ:d] 1. v записывать (на пленку, пластинку); регистрировать; to record a CD (compact disk) записать компакт-диск.

2. n 1) запись; протокол; 2) звукозапись; пластинка; 3) рекорд; to beat the record побить рекорд; 4) личное дело; bad record плохая репутация.

red [red] adj красный; рыжий (о волосах); red cheeks румяные щёки; red hair рыжие волосы; to turn red (по)краснеть; to get red with anger побагроветь от гнева.

reduce [rɪ'dju:s] v 1) сокращать; уменьшать; понижать; 2) (to) снижать (цену); доводить (до слёз); 3) побеждать; заставлять.

reduction [rɪ'dʌkʃn] п сокращение; уменьшение; снижение; скидка; reduction from rank разжалование.

refer [rɪ'fə:] v 1) ссылаться на; refer to dictionary загляни в словарь; 2) отсылать к (кому-л./чему-л.); направлять к (кому-л.); refer him to manager отошли его к менеджеру.

reference ['refrəns] n 1) справка; 2) ссылка; упоминание; to contain a reference содержать сноску, ссылку.

reflect [rɪ'flekt] v 1) отражать(ся); 2) размышлять.

reform [rɪ'fɔ:m] 1. v реформировать; to reform the country's economy реформировать экономику страны.

2. n реформа; to carry out/effect a reform осуществлять преобразование.

refugee [refju:'ʤi:] n беженец; эмигрант; political refugee политический беженец.

refuse [rɪ'fju:z] v отказывать (в помощи, в визе); отвергать; to refuse smb.'s request отказывать чьей-л. просьбе.
regard [rɪ'ɡɑ:d] 1. n 1) уважение; 2) pl внимание; привет; kind regards всего доброго, наилучшие пожелания.

2. v 1) смотреть на; 2) рассматривать, считать; 3) касаться; as regards что касается; in/with regard to относительно.

region ['ri:ʤən] n 1) область; регион; Moscow Region Московская область; 2) сфера; район; a pain in the region of stomach боль в области желудка.

regret [rɪ'ɡret] 1. n сожаление; to feel regret сожалеть.

2. v сожалеть, раскаиваться; to regret for one's mistake сожалеть о своей ошибке.

regular ['reɡjulə] adj* регулярный; правильный; regular army регулярная армия.

reject [rɪ'ʤekt] v отвергать, отклонять; to reject a bid отклонить (деловое) предложение.

relation [rɪ'leɪʃn] n отношение; связь; causal relation причинная связь; blood/natural relation кровное родство; кровный родственник.

relative ['relətɪv] 1. adj относительный; сравнительный; relative ratio относительный показатель.

2. п родственник; close relative близкий родственник.

relax [rɪ'læks] v 1) расслаблять(ся); ослаблять, смягчать; 2) отдыхать, делать передышку; let's relax for an hour давайте отдохнем часок.

release [rɪ'li:s] 1. v 1) освобождать; she was released from her job её уволили с работы; 2) высвобождать; отпускать; выпускать.

2. п 1) освобождение; 2) выпуск; press release пресс-релиз, сообщение для прессы.
relief [rɪ'li:f] n 1) облегчение; to find relief находить утешение; 2) помощь; пособие; 3) смена (дежурных и т. n.).

remain [rɪ'meɪn] 1. v ост(ав)аться; to remain alive остаться в живых.

2. n pl 1) остатки; 2) останки.

remark [rɪ'mɑ:k] 1. n замечание; to drop/make a remark сделать замечание; высказаться.

2. v замечать; I remarked that it was getting late я заметил, что стало темнеть.

remedy ['remɪdɪ] 1. n 1) средство; effective remedy эффективное средство; 2) лекарство; лечебное средство; to prescribe a remedy выписать лекарство.

2. v исправлять: to remedy the defects исправить дефекты.

remember [rɪ'membə] v помнить; вспоминать; I don't remember names я не запоминаю имена; to remember me to smb. предайте от меня привет кому-л.

remind [rɪ'maɪnd] v напоминать; to remind smb. of smth. напомнить кому-л. о чём-л.

remove [rɪ'mu:v] v 1) удалять, убирать, стирать, снимать; to remove doubts устранить сомнения; to remove dirty dishes убирать грязную посуду; 2) переезжать; передвигать; перемешать; to remove the furniture передвинуть мебель.

rent [rent] 1. n арендная, квартирная плата; рента; to pay the rent вносить квартирную плату.

2. v арендовать (снимать или сдавать дом, помещение); for rent сдаётся в аренду.

repair [rɪ'pɛə] 1. n ремонт, починка; under repair в ремонте.
2. v (отремонтировать, исправлять, (по)чинить; to repair a watch чинить часы.

repeat [rɪ'pi:t] v повторять; repeat it once more повторите это ещё раз.

replace [ri:'pleɪs] v 1) положить обратно; to replace the borrowed

pencil возвращать взятый на время карандаш; 2) заменять; замещать.

reply [rɪ'plaɪ] 1. n ответ; to give/make a reply отвечать; immediate/prompt reply немедленный ответ.

2. v 1) отвечать; 2) возражать.

report [[rɪ'pɔ:t] 1. n 1) отчёт; рапорт, доклад; донесение; to confirm a report подтверждать сообщение; to make a report on... сделать доклад о...; 2) звук взрыва, выстрела.

2. v сообщать; докладывать; to report oneself доложить о своём прибытии (to).

represent [reprɪ'zent] v 1) представлять; to represent danger представлять опасность; 2) представлять собой; 3) изображать.

representative [reprɪ'zentətiv] 1. n представитель; UN official representative официальный представитель ООН.

2. adj представляющий; представительный.

reproduce [ri:prə'dju:s] v воспроизводить, репродуцировать; to reproduce oneself размножаться.

republic [[rɪ'pʌblɪk] n республика; to establish a republic основать республику.

reputation [repju:'teɪʃn] n репутация; to know smb. by reputation знать кого-л. понаслышке, по отзывам.
request [rɪ'kwest] 1. n просьба; запрос; to be in great request пользоваться большим спросом; I have a request to you у меня к вам просьба.

2. v просить; as requested in your letter как Вы спрашивали в своем письме.

rescue ['reskju:] 1. n спасение; to come to the rescue помогать, приходить на помощь.

2. v спасать; you have rescued me trouble вы избавили меня от хлопот.

reserve [rɪ'zə:v] 1. n 1) запас, резерв; to keep a reserve иметь запас; 2) сдержанность; 3) заповедник.

2. v 1) сберегать; запасать; to reserve oneself for беречь свои силы для (чего-л.); 2) резервировать; to reserve a seat заранее взять/ заказать билет; занять/обеспечить место.

resign [rɪ'zaɪn] v отказываться от должности; уходить в отставку; to resign office отказаться от должности; to resign oneself to подчиняться, покоряться.

resist [rɪ'zɪst] v сопротивляться; противостоять; to resist temptation устоять перед искушением.

respect [rɪs'pekt] 1. n 1) уважение; to feel a deep respect to smb. чувствовать глубокое уважение к кому-л.; 2): in respect to в отношении.

2. v уважать; to respect smb. уважать кого-л.

responsible [rɪs'pɔnsəbl] adj ответственный; to be responsible for отвечать за.

rest I [rest] 1. n 1) отдых; покой; пауза; to have a good rest хорошо отдохнуть; 2) опора.

2. v отдыхать; покоиться; to rest on one's laurels почивать на лаврах.
rest II [rest] 1. n остаток; the rest (of the people) go home остальные (люди) пошли домой.

2. v 1) оставаться, сохранять; 2) быть должным, задолжать; he rests me nothing он мне ничего не должен.

restaurant ['restərɔ:ŋ] n ресторан; fast-food restaurant ресторан быстрого питания.

result [rɪ'zʌlt] 1. n результат; следствие; to get results получить результаты; without results безрезультатно.

2. v: to result in кончаться; иметь результатом.

retire [rɪ'taɪə] v 1) удаляться; ретироваться; 2) уходить в отставку, на пенсию; 3) ложиться спать.

return [rɪ'tə:n] 1. v 1) возврашать(ся); to return home вернуться домой; 2) отвечать, откликаться.

2. п 1) возвращение; in return for в ответ на; return ticket обратный билет; 2) возврат (денег); отдача; доход; прибыль.

review [rɪ'vju:] 1. n 1) обзор; book review обзор книг; 2)обозрение; журнал; 3) рецензия; to get/receive a review получать отзыв; 4) смотр, проверка.

2. v 1) пересматривать; 2) делать обзор; рецензировать.

reward [rɪ'wɔ:d] 1. n награда; приз; вознаграждение; just reward справедливая награда.

2. v (воз)награждать; our efforts are rewarded наши усилия вознаграждены.

ribbon ['rɪbən] п лента; narrow ribbon of road узкая полоска дороги.

rice [raɪs] n рис; rice field рисовое поле; to winnow rice просеивать рис.
rich [rɪtʃ] adj 1) богатый; to become rich разбогатеть; 2) обильный; плодородный; 3) жирный (о пище); сдобный.

ride [raɪd] 1. v (rode; ridden) ездить, (по)ехать; to ride a bicycle ехать на велосипеде.

2. n 1) езда; train ride поездка на поезде; 2) прогулка (в машине, на велосипеде, верхом).

right [raɪt] 1. adj 1) правильный, верный; you are right вы правы; 2) прямой; right angle прямой угол; 3) правый; right turn правый поворот.

2. adv 1) правильно; 2) прямо; right here прямо здесь; all right! ладно, хорошо!; right away сразу, немедленно; 3) направо; to turn right свернуть направо.

3. n 1) право; to have a right иметь право; 2) правая сторона; turn to the right поверните направо.

ring I [nŋ| n 1) кольцо; wedding ring обручальное кольцо; ear-ring серьга; 2) круг; 3) ринг, арена; 4) группировка, банда; spy ring разведывательная организация, агентурная сеть.

ring II [rɪŋ] 1. v (rang; rung) 1) (по)звонить; the telephone ring звонит телефон; to ring up звонить (no телефону); to ring off давать отбой; 2) звучать, звенеть.

2. n 1) звон; there was a loud ring of the bell громко прозвенел колокол; 2) звонок.

rise [raɪz] 1. v (rose; risen) 1) подниматься; the water rises вода прибывает; 2) вставать; всходить (о солнце, луне); to rise from the table встать из-за стола; 3) увеличиваться (об оплате), повышаться (о цене), дорожать; 4) восставать; to rise against smb. восстать против кого-л.

2. n 1) подъём; rise of road подъём дороги; 2) увеличение (зарплаты); повышение; 3) начало; 4) восход; sunrise восход солнца.
risk [rɪsk] 1. n риск; at one's own risk на свой страх и риск.

2. v 1) рисковать; to risk one's reputation рисковать репутацией; 2) отважиться, решиться.

rival ['raɪvəl] n соперник, конкурент; business rivals конкуренты в бизнесе.

river ['rɪvə] п река; along the river по реке; to cross the river переправляться через реку.

road [roud] n дорога; путь; шоссе; country road просёлочная дорога; back road дорога местного значения; the road leads to дорога ведёт в.

roar [rɔ:] 1. n 1) рёв; грохот; deep roar сильный шум; 2) хохот; roars of laughter взрывы смеха, хохота.

2. v реветь; to roar with pain реветь от боли.

roast [roust] 1. v жарить(ся); запекать(ся); to roast coffee-beans жарить кофейные зерна.

2. adj жареный; roast meet жареное мясо.

3. n жаркое; to make a lamb roast приготовить жаркое из баранины.

rob [rɔb] v (о)грабить, обкрадывать, обворовывать; to rob a shop обворовать магазин.

rock I [rɔk] n 1) скала; solid as a rock непреклонен как скала; 2) горная порода; 3) амер. камень; on the rocks а) «на мели» (без денег); б) со льдом (о коктейле).

rock II [rɔk] v качать(ся); убаюкивать; to rock a cradle качать колыбель.

roll [roul] 1. v 1) катать(ся), (по)катить(ся); 2) вращать (глазами); 3) прокатывать (металл); раскатывать (тесто); 4) свёртывать(ся).
2. n 1) свёрток; 2) список; roll-call перекличка; 3) рулон; 4) булочка; 5) качка.

roof [ru:f] 1. n 1) крыша, кровля; tile roof черепичная кровля; 2) кров; жилище; перен. комната, дом.

2. v настилать, крыть крышу.

room [rum] n 1) комната; to do the room убирать комнату; 2) место; простор, пространство.

root [ru:t] 1. n корень; to take deep roots пускать глубокие корни.

2. v укореняться; to root out искоренять.

rope [roup] n канат; вязка; верёвка; length/piece of rope кусок веревки; to tighten a rope натянуть веревку; to jump/skip rope прыгать через скакалку.

rot [rɔt] 1. v гнить; разлагаться, разрушаться; to rot a plan помешать исполнению плана.

2. n 1) гниение; 2) гниль; порча.

rough [rʌf] adj 1) шершавый; грубый, жесткий; rough paper грубая бумага; 2) буйный; бурный; 3) неотделанный; черновой; rough copy черновик.

round [raund] 1. adj круглый; all the year round круглый год.

2. adv 1) вокруг; round the world вокруг света; 2) кругом; по кругу; to speak round about говорить вокруг да около; round the corner за углом. 
3. n 1) круг; 2) обход; 3) тур; раунд.

row I [rou] n ряд; even/straight row прямая линия; the back row задний ряд.
row II [rou] v грести; перевозить в лодке; to go for a row кататься на лодке.

row III [rou] n разг. ссора, скандал; свалка; to have a row with smb. поссориться с кем-л.

royal ['rɔɪəl] adj королевский; royal dynasty королевская династия.

rub [rʌb] v 1) тереть(ся), стирать; to rub dry вытирать насухо; to rub in втирать; to rub out стирать, вытереть; to nib off оттереть; 2) натирать; растирать.

rubber ['rʌbə] n 1) резина; каучук; made of rubber сделанный из резины; 2) резинка, ластик; 3) pl амер. галоши.

rug [rʌg] n 1) коврик; ковёр; to vacuum a rug пылесосить ковер; 2) плед.

ruin [ruɪn] 1. n 1) гибель; крушение; complete/utter ruin полный крах; 2) рl руины, развалины. 

2. v 1) (по)губить; 2) разрушать; разорять.

rule [ru:l] 1. n 1) правило; traffic rule правило уличного движения; as a rule как правило; 2) господство, правление.

2. v 1) править; управлять; 2) господствовать; 3) линовать.

run [rʌn] 1. v (ran; run) 1) бегать, бежать; пробегать (дистанцию); to run away from home убежать из дому; 2) течь; истекать; tears run down the cheeks слезы текут по щекам; to run out of money кончились деньги; 3) работать (о машине, программе); ходить, идти (о транспорте, поезде); 4) гласить (о тексте); 5) вести (дело, предприятие); управлять (машиной); to run a car управлять машиной.
2. n 1) бег; 2) ход, пробег; 3) работа (машины), действие (механизма). 
rush [rʌʃ] 1. v мчать(ся); to rash into врываться.

2. n 1) стремительное движение; 2) наплыв (посетителей); gold rush золотая лихорадка.

rust [rʌst] 1. n ржавчина; rust protection защита от коррозии.

2. v ржаветь.
Ss
sacred ['seɪkrɪd] adj 1) священный; sacred music духовная музыка; sacred promise торжественное обещание, клятва; 2) неприкосновенный; sacred cow а) священная корова (в Индии); б) перен. нечто неприкосновенное, не подвергающееся критике.

sad [sæd] adj грустный, печальный; sad look печальный взгляд.

safe [seɪf] 1. adj 1) безопасный; 2) невредимый; safe arrival благополучное прибытие; 3) надёжный; safe place надёжное место.

2. п сейф; to close/lock a safe закрыть сейф.

safety ['seɪfɪtɪ] n безопасность; невредимость; safety measures меры безопасности.

sail [seɪl] 1. n 1) парус; 2) плаванье под парусами (на корабле, яхте).

2. v плавать, плыть (под парусами); to sail at full speed плыть на полной скорости.

sake [seɪk] n в словосочетаниях в значении цель, причина, мотив: for the sake of ради; for our sakes ради нас.

salad ['sæləd] n салат; salad oil масло для заправки салатов.

salary ['sælərɪ] n оклад, жалованье; handsome salary хорошая зарплата; meager, modest salary скромное, скудное жалованье.

sale [seɪl] n продажа; распродажа; to make a sale продавать; for sale продаётся; to put up for sale продавать с молотка.

salesman [seɪlzmən] n продавец, торговец; traveling salesman коммивояжёр.

salt [sɔ:lt] 1. n соль; to add some salt посолить; spoonful of salt ложка соли.
2. adj соляной; солёный; salt water морская вода.

3. v солить.

same [seɪm] рron тот же (самый); такой же; одинаковый; тождественный, идентичный; the same thing одно и то же; much the same почти такой же; all the same безразлично, всё равно.

sample [sɑ:mpl] 1. n образец; экземпляр; проба; sample сору of the magazine пробный экземпляр журнала.

2. v 1) пробовать; испытывать; брать пробу; дегустировать; 2) давать пробовать; раздавать образцы.

sand [sænd] п песок; a grain of sand песчинка; built on sand построенный на песке, непрочный.

satisfy ['sætɪsfaɪ] v 1) удовлетворять; соответствовать; to satisfy a hypothesis удовлетворять гипотезе; 2) утолять; компенсировать, возмещать; погашать (долг).

sauce [sɔ:s] п соус; soy sauce соевый соус; apple sauce яблочное пюре.

save I [seɪv] v 1) спасать; охранять, защищать; to save smb. спасти кого-л.; 2) сберегать, экономить, копить (деньги, силы); to save time беречь время; to save up копить (деньги).

save II [seɪv] prep 1) за исключением; исключая; кроме; 2) если не, если бы не.

saw I [sɔ:] past от see.

saw II [sɔ:] 1. n пила; circular saw круглая пила; cross-cut saw поперечная пила; frame-saw/bow-saw лучковая пила.

2. v (sawed; sawn, sawed) пилить.

saw III [sɔ:] n афоризм, пословица; old/wise saw старая/мудрая мысль.
say [seɪ] v (said; said) говорить, сказать; to say good-bye попрощаться; that is to say то есть.

scale I [skeɪl] n чешуя; шелуха; осадок, накипь.

scale II [skeɪl] 1. n 1) чаша весов; to hold the scales even судить беспристрастно; 2) pl весы; pair of scales весы.

2. v взвешивать, определять вес.

scale III [skeɪl] n 1) шкала; pay/salary/wage scale шкала заработной платы; 2) масштаб; natural scale натуральная величина; 3) размер; enormous scale огромный размер, большой размах; 4) муз. гамма.

scene [si:n] n 1) явление (в спектакле): сцена; behind the scenes за кулисами; 2) место действия (в повествовании); сцена; 3) скандал; сцена; to make a scene устраивать сцену.

school [sku:l] 1. n школа; to go to school учиться в школе; school-room класс (nомещение).

2. adj школьный; school year учебный год.

science ['saɪəns] n наука; область знаний; умение, мастерство; exact science точная наука; applied science прикладная наука; natural science естествознание; soil science почвоведение; science of manners умение вести себя.

scientific [saɪən'tɪfɪk] adj научный; scientific method научный метод.

scientist ['saɪəntɪst] n учёный, научный работник; nuclear scientist учёный-ядерщик; political scientist политолог; social scientist социолог.

scrap [skræp] 1. n 1) клочок, обрывок; кусочек; scrap basket мусорная корзина; 2) лом; скрап; scrap metal металлолом, скрап; 3) (производственный) брак.
2. v 1) отдавать на слом; to scrap nuclear weapons провести ядерное разоружение; 2) выбрасывать; списывать; браковать.

scream [skri:m] 1. n 1) вопль, крик; to let out a scream испустить вопль; 2) резкий шум, скрежет; a scream of brakes скрип тормозов.

2. v визжать; пронзительно кричать; to scream for help звать на помощь.

screen [skri:n] 1. n 1) ширма; экран (камина); 2) экран (кино, телевидения, компьютера); screen actor амер. киноактёр; 3) воен. завеса; 4) лобовое стекло (автомобиля); screen-wiper стеклоочиститель, дворник (в автомобиле).

2. v 1) загораживать, укрывать; 2) демонстрировать на экране.

screw [skru:] 1. n 1) винт, болт, шуруп; female screw гайка; 2) пропеллер; гребной винт; 3) штопор.

2. v завинчивать, привинчивать, навинчивать; to screw out а) вывинчивать; б) выжимать (о бельё); в) вымогать; to screw up заворачивать.

sea [si:] 1. n море; океан; at sea в открытом море; at full sea в прилив; to put out to sea пускаться в плавание.

2. adj морской; sea shore морской берег; sea-gull чайка.

search [sə:ʧ] 1. v 1) искать; to search for искать; 2) обыскивать.

2. n 1) обыск; body search личный обыск; 2) поиски; розыск; to search through искать, отыскивать; рыться (в чём-л.).

season [si:zn] 1. n время года; сезон; four seasons of the year четыре времени года.

2. v приправлять (салат, блюдо).
seat [si:t] 1. n 1) стул, сиденье; to take a seat садиться; 2) место (в театре, аудитории); seat for a play билет на спектакль; 3) местопребывание.

2. v 1) усадить, посадить; 2) вмещать (о количество сидячих мест).

second I ['sekənd] 1. пит второй.

2. n 1) следующий по рангу, помощник, заместитель; 2) второй сорт; второй класс; 3) секундант.

3. adj 1) второй; second advent/coming второе пришествие; at second hand из вторых рук; 2) второстепенный; второсортный; вторичный; 3) подчиненный, ниже по званию, находящийся ниже (в иерархии).

4. v поддерживать, помогать; to second one's efforts поддерживать кого-л. в усилиях, начинаниях; 2) подпевать; 3) быть секундантом.

5. adv во-вторых; вторым; to come second финишировать вторым.

second II ['sekənd] n 1) секунда; second hand секундная стрелка; 2) миг, момент; just a second, please одну минуточку, подождите, пожалуйста.

secret ['si:krɪt] 1. n тайна, секрет; to keep a secret хранить тайну.

2. adj тайный, секретный; secret door потайная дверь.

secretary ['sekrətrɪ] n 1) секретарь(-ша); 2) министр; Secretary of State министр (в Англии), государственный секретарь (министр иностранных дел в США).

see [si:] v(saw; seen) 1) (у)видеть(ся); to see a doctor пойти к врачу; to see a film посмотреть фильм; 2) понимать; yes, I see! да, понимаю; to see a joke понимать шутку; 3) провожать; to see smb. to the home проводить кого-л. домой.

seed [si:d] 1. n 1) семя; 2) посев, (за)сев; to plant/sow/spread seeds сажать зерна.

2. v засевать; начинать (дело).
seem [si:m] v (по)казаться; he seems tired он выглядит усталым.

seize [si:z] v 1) схватить, хватать; to seize smb. by the hand схватить кого-л. за руку; 2) захватывать, овладевать; 3) схватывать, понимать (смысл, идею).

seldom ['seldəm] adv редко, нечасто, изредка.

self [self] 1. n сам; лично; ту own/very self я сам, моя собственная персона.

2. первый компонент сложных слов; 1) выражает направленность действия на самого себя само-, себя-; свое-; self-control самообладание; self-love себялюбие, эгоизм; 2) выражает самопроизвольность, автоматический характер действия или состояния само-; self-access свободный доступ (в библиотеке).

sell [sell v (sold; sold) прод(ав)ать(ся); to sell at a good price продать по хорошей цене; to sell smth. cheap продавать что-л. дёшево.

send [send] v (sent; sent) 1) пос(ы)лать, отправлять; to send a child to school отдать ребёнка в школу; to send for посылать за, вызывать; 2) передавать (по радио).

sense [sens] 1. п 1) чувство, ощущение; sense of taste чувство вкуса; sense of smell обоняние; sense of humour чувство юмора; 2) смысл, значение; man of sense разумный человек; to have a common sense иметь здравый смысл.

2. v чувствовать, ощущать.

sensitive ['sensɪtɪv] adj чуткий; чувствительный; sensitive skin нежная кожа; sensitive documents документы, содержащие компрометирующую информацию.

sentence ['sentəns] 1. п 1) предложение; фраза; affirmative sentence утвердительное предложение; declarative sentence повествовательное предложение; exclamatory sentence восклицательное предложение; negative
sentence отрицательное предложение; 2) наказание; приговор (суда); prison sentence тюремное заключение, тюремный срок; heavy sentence суровое наказание. 2. v осуждать, приговаривать; to be sentenced to death быть приговорённым к смерти.

separate 1. adj ['seprɪt] отдельный, особый; separate rooms изолированные комнаты.

2. v ['sepəreɪt] разъединять(ся); отделять(ся); разлучать(ся).

serious ['sɪənəs] adj 1) серьёзный; to be serious about smth. серьёзно к чему-л. относиться; 2) важный; serious aspect важный аспект; 3) разг. чрезвычайно большой; очень хороший; serious wine классное вино.

servant ['sə:vənt] n 1) слуга, служанка; прислуга; to engage a servant нанять прислугу; 2) служащий; public servant лицо, находящееся на государственной службе; 3) служитель (культа).

serve [sə:v] v 1) (по)служить; to serve in the navy служить на флоте; 2) обслуживать; to serve as a proof служить доказательством; 3) годиться, быть полезным; to serve no purpose никуда не годиться; 4) под(ав)ать (блюда): сервировать; to serve dinner подавать обед.

service [sə:vɪs] n 1) служба; государственная, военная служба; to take smb. into one's service нанимать кого-л. на службу; 2) обслуживание; услужение; emergency service неотложная помощь, скорая помощь; 3) услуга; at your service к вашим услугам; 4) сообщение, связь, движение, рейсы; to run on a regular service обеспечивать регулярное сообщение; 5) сервиз; dinner service обеденный сервиз; 6) спорт подача (мяча); to lose one's service проиграть подачу.

set [set] 1. v (set; set) 1) (по)ставить, класть; to set a clock устанавливать точное время в часах; to set up устанавливать, учреждать; to set free освобождать; 2) назначить; to set a task поставить задачу; to set about приступить (к работе): 3) вправлять (вывих); 4) оправлять (драгоценный камень); 5) садиться (о солнце).
 2. n 1) комплект, набор (инструментов и т. п.); 2) сервиз; 3) группа; круг (лиц); 4) прибор, аппарат; TV-set телевизор; 5) сет (в теннисе).

settle [setl] v 1) поселять(ся), селить(ся); устраивать(ся) (в жизни); 3) (раз)рещать (спор, вопрос); to settle one's accounts рассчитываться.

seven [sevn] nит семь; seven days неделя; seventh седьмой.

several ['sevrəl] pron несколько; several pupils несколько учеников.

severe [sɪ'vɪə] adj строгий, суровый; жестокий; крупный (убыток); severe contamination сильное загрязнение; severe climate суровый климат; severe crisis жестокий, глубокий кризис; severe injuries серьёзные повреждения.

sew [sou] v (sewed; sewn, sewed) (с)щить; to sew on прищи(ва)ть.

sex [seks] 1. n пол; the female sex женский пол; the male sex мужской пол.

2. adj половой, сексуальный; sex appeal сексуальная привлекательность; sex education половое воспитание.

shade [ʃeɪd] 1. n 1) тень; полумрак; deep shade густая тень; 2) оттенок; нюанс; different shade of meaning другой смысловой нюанс; 3) абажур; амер. штора.

2. v затенять (от света); затемнять; (за)щтриховать; омрачать.
shadow ['ʃædou] 1. n 1) тень; to cast a shadow бросать тень; 2) призрак; 3) сумерки.

2. v 1) затенять; 2) следить за, выслеживать.
shake [ʃeɪk] v (shook; shaken) 1) трясти(сь); качать(ся), встряхивать; to shake hands обменяться рукопожатием; 2) потрясать; to shake off стряхнуть; to shake up встряхивать; 3) дрожать.

shall [ʃæl] v (should) 1) вспомогательный глагол, образующий будущее время Future Indefinite (1 лицо ед. и мн. числа); I shall do я буду делать, я сделаю; 2) во 2 и 3 лице выражает долженствование, уверенность в чём-л.; he shall be here at six ему нужно быть там в шесть; they shall work они должны работать; 3) модальный глагол в вопросительных предложениях для I лица, означающий просьбу дать указание в отношении дальнейших действий; what shall I say? что мне сказать?; shall l read? мне читать?

shallow ['ʃælou] 1. adj 1) мелкий; shallow stream мелкий ручей; 2) поверхностный, неглубокий; shallow pan неглубокая сковорода.

2. п мель, отмель.

shame [ʃeɪm] 1. n стыд; позор; shame! позор!

2. v 1) (при)стыдить; shame on you! стыдитесь!; 2) быть позором для (родителей).

shape [ʃeɪp] 1. n образ, форма; очертание; of all shapes and sizes всех видов и размеров; to be in a good shape быть в хорошей спортивной форме.

2. v придавать форму.

share [ʃɛə] 1. п 1) часть, доля; 2) пай, акция; shareholder пайщик, акционер.

2. v (раз)делить, (по)делиться; to share a room жить в одной комнате; 2) иметь долю, разделять; we share everything у нас всё поровну.

sharp [ʃɑ:p] adj 1) острый; остроконечный; sharp pencil острый карандаш; 2) крутой (поворот); 3) резкий (звук, ветер); sharp wind резкий ветер; 4) муз. диез.
shave [ʃeɪv] 1. v (shaved; shaved, shaven) 1) (по)брить(ся); to shave off брить, сбривать; 2) коротко срезать; косить (траву); 3) строгать, снимать стружку.

2. п 1) бритьё; close/clean shave чистое бритьё; 2) электробритва.

she [ʃi:] pron 1) она; she and I мы с ней; 2) некоторые неодушевленные предметы с персонификацией: she was the ship это был корабль; 3) самка животного: she-ass ослица; she-cat кошка; she-dancer (презрительно) танцовщица.

sheep [ʃi:p] n овца, овцы; sheep-dog овчарка.

sheet [ʃi:t] n 1) лист (железа, бумаги); sheet of paper лист бумаги; 2) простыня; cotton sheet хлопчатобумажная простыня.

shelf [ʃelf] (pl shelves) n полка; top shelf верхняя полка.

shell [ʃel] 1. n 1) раковина (моллюска); панцирь (черепахи, краба); shell-work украшение из раковин; 2) скорлупа; шелуха; 3) оболочка; обшивка; 4) гильза (патрона); патрон; снаряд; shell-proof непробиваемый, бронированный; 5) скрытность, замкнутость; 6) разг. деньги.

2. v 1) чистить, снимать скорлупу; лушить; to shell off шелушиться; 2) обрамлять, окружать; 3) воен. бомбардировать, обстреливать из орудий.

shelter ['ʃeltə] 1. n приют; убежище; кров; bomb/air-raid shelter бомбоубежище.

2. давать приют, приютить; прикрывать(ся), укрывать(ся).

shield [ʃi:ld] 1. n щит; the other side of the shield другая сторона вопроса.

2. v защищать; прикры(ва)ть.

shine [ʃaɪn] 1. v (shone; shone) сиять, светить; блестеть; to shine with joy светиться от радости.

2. n свет, сияние; блеск; the shine of stars сияние звезд.
ship [ʃɪp] 1. n судно, корабль, пароход; to take a ship сесть на корабль.

2. v (по)грузить (на борт): отправлять (судном).

shirt [ʃə:t] n (мужская) рубашка, рубаха; to get one's shirt out выйти из себя.

shock [ʃɔk] 1. v поражать, потрясать; шокировать; shocking возмутительный, ужасный.

2. п 1) удар, толчок; 2) (нервное) потрясение, шок; culture shock «культурный» шок; потрясение от встречи с чужой культурой.

shoe [ʃu:] 1. n 1) туфля, башмак, ботинок; to put on shoes надевать туфли; a pair of shoes пара ботинок; 2) (лошадиная) подкова.

2. v (shod; shod) обувать; подко(вы)вать; all the horses must be shod все лошади должны быть подкованы.

shoot [ʃu:t] 1. n 1) стрельба; охота; 2) фотосъёмка; 3) побег, росток.

2. v (shot; shot) 1) стрелять; to shoot at smb. стрелять в кого-л.; 2) застрелить; расстреливать; to shoot smb. застрелить кого-л.; 3) снимать, фотографировать, снять (фильм); 4) пускать ростки; пробиваться; 5) бросаться, мчаться; мелькнуть (об идее); to shoot ahead ринуться вперёд; to shoot upwards взлетать, взмывать (о ценах).

shop [ʃɔp] n 1) магазин, лавка; to go shopping делать покупки; 2) цех; workshop мастерская.

shore [ʃɔ:] п берег (озера, моря, океана, но не реки); взморье, морское побережье; shore patrol амер. береговой патруль; off-shore офшорный (расположенный в другой стране).

short [ʃɔ:t] adj 1) короткий; short story (короткий) рассказ; 2) невысокий; 3) краткий; in short вкратце, короче говоря; 4) недостаточный; to be short of испытывать недостаток в (чём-л.).
should [ʃud] past от shall; I should say я сказал бы; you should not have gone вам не следовало бы уходить; drivers should be careful водители должны быть внимательны.

shoulder ['ʃouldə] 1. n плечо; to look over one's shoulder заглядывать через плечо.

2. v 1) проталкиваться; 2) взвалить (на спину, на плени); брать на себя (вину, ответственность).

shout [ʃaut] 1. n крик; to give a shout закричать, воскликнуть; loud shout громкий крик.

2. v кричать; to shout at (на)кричать на. 
show [ʃou] 1. v (showed; showed, shown) 1) показывать; to show a film демонстрировать фильм; 2) проявлять(ся); 3) появляться.

2. n 1) спектакль, зрелище, шоу; to buy tickets for the night show купить билеты на вечерний сеанс; 2) выставка.

shower ['ʃauə] 1. n 1) ливень, дождь; light shower дождик; showers with sunny intervals кратковременные дожди с прояснениями (в сводке погоды); 2) душ; to take a shower принимать душ; shower-bath душевая (кабина, комната).

2. v лить(ся) ливнем; it showered all afternoon всю середину дня шёл дождь.

shut [ʃʌt] v (shut; shut) закры(ва)ть(ся), затворять(ся); shut the door, please пожалуйста, закройте дверь; to shut off выключать (ток, воду и т.п.); to shut an umbrella сложить зонтик; shut up! заткнись, замолчи!

sick [sɪk] 1. adj больной; sick child больной ребёнок.

2. v 1) чувствовать тошноту; it makes me sick меня тошнит от этого; 2) уставать; I am sick and tired of smth. мне надоело что-л.
side [saɪd] 1. n сторона, бок; from all sides со всех сторон; side by side бок о бок.

2. adj боковой, побочный.

3. adv рядом; side with smb. быть на чьей-л. стороне.

sight [saɪt] n 1) зрение; long/near sight дальнозоркость/близорукость; loss of sight потеря зрения, слепота; 2) зрелище, вид; to lose sight потерять из виду; 3) р/ достопримечательности.

sign [saɪn] 1. п 1) знак; road sign дорожный знак; 2) признак; to show signs oflife подавать признаки жизни; 3) вывеска; 4) жест; to speak in signs объясняться жестами; deaf-and-dumb signs азбука глухонемых.

2. v подписывать(ся); расписываться; to sign the bill подписать счёт.

signal ['sɪgnəl] 1. n сигнал; знак; to give a signal подавать знак.

2. v сигнализировать.

silence ['saɪləns] 1. n молчание; тишина; to keep silence молчать, хранить молчание.

2. v заставить замолчать; заглушить; silence, please! прошу сохранять тишину!

silly ['sɪlɪ] adj глупый; silly question глупый вопрос.

silver ['sɪlvə] 1. n серебро; fine silver серебро высокой пробы, чистое серебро; family silver фамильное серебро.

2. adj серебряный; silver coin серебряная монета; silver fox черно-бурая лисица.

3. v (по)серебрить(ся).

similar ['sɪmɪlə] adj сходный, схожий, подобный; to be in a similar situation быть в таком же положении.
simple [sɪmpl] adj простой; несложный; скромный; in a simple language простым языком.

since [sɪns] 1. prep с, после; since last year с прошлого года.

2. adv начиная с; с тех пор; I've never been there since с тех пор я там не был.

3. conj 1) с тех пор, как; since I came here с тех пор, как я пришёл сюда; 2) так как; sit down since you are here садитесь, раз уж вы тут.

sincere [sɪn'sɪə] adj искренний, неподдельный; sincere appreciation глубокая признательность, высокая оценка.

sing [sɪŋ] v (sang; sung) 1) (с)петь; 2) воспевать.

single [sɪŋɡl] 1. adj 1) единственный; 2) единичный; отдельный; 3) единый; 4) холостой, незамужняя.

2. v выбирать, отбирать.

sink [sɪŋk] 1. v (sank; sunk) 1) утопать; погружаться; 2) опускаться; заходить (о солнце); 3) (у)топить; to sink a ship потопить корабль.

2. n 1) раковина (для стока воды); сточная труба (канализации); 2) клоака; сточный колодец, выгребная яма.

sir [sə:] n 1) сэр (титул рыцаря или баронета); 2) господин; dear sir милостивый государь.

sister ['sɪstə] n сестра; sister-in-law невестка; золовка; свояченица.

sit [sɪt] v (sat; sat) 1) сидеть; to sit down садиться, сесть; 2) заседать.

situation [sɪtju'eɪʃn] n 1) местоположение; (рас)положение; 2) обстоятельства, ситуация; in a strange situation в странном положении; 3) место; должность.

six [sɪks] пит шесть; at six o'clock в шесть часов; sixth шестой.
size [saɪz] n величина; размер, номер (обуви, одежды): the same size тот же размер; what size do you want? какой размер вам нужен?

skill [skɪl] n умение, мастерство, искусство; навык; skilled worker квалифицированный рабочий.

skin [skɪn] 1. п кожа; шкура; мех; кожура; dark skin кожа тёмного цвета; skin and bone кожа да кости.

2. v сдирать кожу; to skin one's elbow ободрать локоть.

skirt [skə:t] n юбка; slit skirt юбка с разрезом.

sky [skaɪ] n небо; cloudy sky небо, затянутое облаками; in the sky на небе, в небе.

slave [sleɪv] n раб, рабыня; slave to a habit раб привычки.

sleep [sli:p] 1. n сон; to go to sleep заснуть; to get enough sleep выспаться.

2. v (slept; slept) спать; to sleep the day away проспать весь день; slipping-car спальный вагон.

sleeve [sli:v] n рукав; to turn/roll up one's sleeves закатать, засучить.

slide [slaɪd] 1. v (slid; slid) скользить; to slide out незаметно выскальзывать. 
2. n 1) скольжение; slide in oil prices снижение цен на нефть; 2) ледяная дорожка; 3) слайд; диапозитив; 4) заколка.

slight [slaɪt] adj 1) лёгкий, небольшой, незначительный; slight difference незначительная разница; 2) тонкий (о фигуре).

slip [slip] 1. v 1) скользить; проскользнуть; to slip out выскользнуть; 2) поскользнуться; to slip on the ice поскользнуться на льду; 3) вкинуть, всунуть; to slip on накинуть на себя; 4) сделать ошибку.
2. n 1) скольжение; slip of paper бумажка; 2) обмолвка; опечатка; промах; slip of the pen описка; 3) комбинация (белье).

slow [slou] 1. adj медленный, медлительный; my watch is slow мои часы отстают.

2. adv медленно, тихо; he usually drives very slowly обычно он очень медленно водит машину.

3. v: to slow down замедлять(ся).

small [smɔ:l] adj маленький, небольшой, малый; мелочный; small tools ручной инструмент, small change мелочь; разменная монета; small majority незначительное большинство; small print мелкая печать/шрифт; small talk светский разговор; small vocabulary бедный запас слов.

smell [smel] 1. n 1) запах; to catch the smell почувствовать запах; 2) обоняние; нюх.

2. v (smelt; smelt) 1) пахнуть; 2) (по)нюхать; чуять; to smell the flowers нюхать цветы.

smile [smaɪl] 1. n улыбка; cheerful, happy smile счастливая улыбка; fixed, forced smile натянутая улыбка.

2. v улыбаться; what are you smiling at? чему вы улыбаетесь?

smoke [smouk] 1. n 1) дым; column of smoke столб дыма; 2) курение; to have a smoke покурить.

2. v 1) курить; don't smoke! не курить!; 2) коптить; окуривать; 3) дымить(ся).

smooth [smu:ð] 1. adj 1) гладкий; ровный; 2) плавный; 3) благополучный; the smooth course of life мирное течение жизни.

2. v сглаживать; to smooth out (раз)гладить.

snake [sneɪk] n змея; snakes crawl ползают змеи.
snow [snou] 1. n снег; in the snow в снегу; snow falls падает снег; snow melts снег тает

2. v: it snows, it is snowing идёт снег.

so [sou] adv так, таким образом; I think so я так думаю; so am I и я тоже; so to say/speak так сказать; so long! пока, до свидания!; and so on и так далее; so far до сих пор.

soap [soup] 1. n мыло; a cake of soap кусок мыла.

2. v (на)мьши(ва)ть(ся); тереть мылом; мыться мылом.

social ['souʃəl] adj общественный; социальный; social welfare социальное обеспечение.

society [sə'saɪətɪ] n 1) общество; civilized society цивилизованное общество; 2) объединение, организация; to establish/found a society основать/учредить организацию; 3) (коммерческая) компания; 4) свет, светское общество.

sock [sɔk] n носок; a pair of socks пара носок.

soft [sɔft] adj мягкий; тихий (голос): нежный; in a soft voice тихим голосом; a soft breeze лёгкий ветерок.

soil [sɔɪl] 1. n почва, земля; to cultivate/till/work the soil обрабатывать почву; to fertilize the soil удобрять почву; our native soil наше отечество, отчизна, родина.

2. v пачкать(ся), грязнить(ся).

soldier ['soulʤə] п солдат, воин; foot soldier пехотинец; the Unknown Soldier неизвестный солдат.

solemn ['sɔləm] adj торжественный; серьёзный; solemn promise торжественное обещание, клятва.
solid ['sɔlɪd] 1. adj 1) твёрдый; 2) крепкий; 3) солидный; основательный; 4) плотный, сплошной; to have a solid meal плотно поесть.

2. n физ. твёрдое тело.

solution [sə'lu:ʃn] п 1) решение (проблемы); to find a solution найти решение; 2) раствор; strong solution крепкий раствор.

solve [sɔlv] v решать, разрешать; to solve an algebra equation решить алгебраическое уравнение.

some [sʌm] 1. pron 1) некоторое количество; give me some water дайте мне воды; 2) некоторый; немного; приблизительно; to stay for some days остаться на несколько дней.

2. adj какой-нибудь; некоторый; некий; to go to some place поехать куда-то; some day когда-нибудь.

somebody ['sʌmbədɪ] pron кто-то; кто-нибудь; некто; somebody is knocking at the door кто-то стучит в дверь.

somehow ['sʌmhau] pron как-то; как-нибудь; somehow or another так или иначе.

someone ['sʌmwʌn] pron кто-то; кто-нибудь; someone knocked at the door в дверь кто-то постучал.

something ['sʌmθɪŋ] pron что-то; что-нибудь; to be up to something замышлять что-то недоброе.

sometimes ['sʌmtaɪmz] pron когда-нибудь, иногда; the book is sometimes too flip книга порой слишком легкомысленная.

somewhere ['sʌmwɛə] pron где-то, куда-то; куда-нибудь, где-нибудь; somewhere else где-либо в другом месте.

son [sʌn] п сын; only son единственный сын; adopted son приёмный сын.
song [sɔŋ] n песня; to sing a song петь песню.

soon [sum] adv скоро, вскоре; рано; as soon as ... как только ...; as soon as possible как можно скорее; how soon can you come? как скоро вы сможете прийти?

sorry ['sɔn] v огорчаться, (со)жалеть; I'm (so) sorry! извините, простите!

sort [sɔ:t] 1. n сорт, вид, род; it is a sort ofbox нечто вроде ящика.

2. v сортировать, разбирать.

soul [soul] n душа; artistic soul творческая натура; immortal soul бессмертная душа.

sound I [saund] 1. n звук; to make a sound произнести, издать звук; to turn down the sound уменьшать громкость (радио, телевизора).

2. v 1) звучать; it sounds strange это звучит странно; 2) выслушивать; to sound the lungs выслушивать лёгкие; to sound out выведывать, выпытывать, выяснять; 3) измерять глубину.

sound II [saund] adj 1) здоровый; safe and sound цел и невредим; 2) прочный; крепкий; sound economy стабильная экономика; 3) здравый, правильный; sound mind здравый ум.

soup [su:p] п суп; to make thick soup приготовить густой суп.

sour ['sauə] adj кислый; to turn sour прокисать; to taste sour быть кислым на вкус.

south [sauθ] 1. n юг; in the south на юге; to the south к югу.

2. adj южный; South Pole Южный полюс.

3. adv на юг(е), к югу; from the south с юга; to the south на юг.

space [speɪs] n 1) пространство; parking space место для стоянки; 2) расстояние; промежуток; протяжение; 3) космос.
 spare [spɛə] 1. v 1) щадить; беречь; 2) экономить; 3) уделять (время и т. n.); to spare a few minutes уделить несколько минут.

2. adj запасной, лишний; свободный; spare time досуг; spare tyre запасное колесо.

speak [spi:k] v (spoke; spoken) (по)говорить, разговаривать; to speak fluently говорить бегло, свободно; to speak Russian говорить по-русски; to speak over the radio говорить по радио.

special ['speʃəl] adj 1) специальный, особенный; special place особое место; 2) экстренный; nothing special ничего особенного.

speech [spi:ʧ] n 1) речь; oral speech устная речь; 2) выступление; to make a speech произнести речь, выступить.

speed [spi:d] 1. n скорость, быстрота; speed limit ограничение скорости; at an average speed со средней скоростью.

2. v (sped; sped) спешить; to speed up ускорять.

spell I [spel] 1. n 1) заклинание; наговор; 2) чары; обаяние; to break/remove a spell разрушить чары.

2. v заколдовывать; очаровывать; накладывать проклятье.

spell II [spel] v (spelt; spelt) 1) читать или писать по слово буквам; to spell a word называть слово по буквам; 2) означать, влечь за собой; 3) образовывать; писать правильно; to spell correctly писать правильно.

spell III [spel] n 1) промежуток времени; spell ago некоторое время назад; 2) рабочее время; смена; to give a spell сменить (в работе); 2) амер. приступ; spell of coughing приступ кашля.

spend [spend] v (spent; spent) 1) (ис)тратить (деньги, время и т.п.); (из)расхо-довать; to spend energy тратить энергию; 2) проводить (время); to spend the summer проводить лето.
spin [spɪn] 1. v (spun; spun) 1) крутить(ся), кружить(ся); вращаться; 2) прясть.

2. n кружение, вращение.

ыpirit I ['spɪnt] n 1) дух; 2)рl настроение; high/low spirits хорошее/плохое настроение.

spirit II ['spɪrɪt] n 1) спирт; 2) pl спиртные напитки.

spite [spaɪt] n злоба, злость; to spite him назло ему; in spite of вопреки.

splendid ['splendɪd] adj великолепный, роскошный; отличный; блестящий.

split [splɪt] 1. v (split; split) раскалывать(ся), колоть(ся), расщеплять(ся).

2. n 1) раскол; split personality раздвоение личности; 2) трещина; расщепление; split second доля секунды; мгновение ока.

sport [spɔ:t] 1. n 1) спорт; winter sports зимний спорт; 2) развлечение; to enjoy sports наслаждаться спортом.

2. adj спортивный.

spot [spɔt] n 1) пятно; пятнышко; spot of blood пятно крови; 2) место; on the spot на месте; 3) горошек, крапинка (рисунок на ткани).

spread [spred] 1. v (spread; spread) 1) расправлять (крылья); расстилать (скатерть); намазывать; to spread a carpet расстилать ковёр; to spread butter намазывать масло; 2) распространять(ся); to spread news распространять новости; 3) простираться.

2. n 1) покрывало; 2) распространение.

spring [sprɪŋ] 1. n 1) источник воды; родник; ключ; 2) весна; early spring ранняя весна; 3) прыжок; 4) пружина.
2. v (sprang; sprung) 1) прыгать, вскакивать; to spring to feet вскочить на ноги; 2) проистекать.

square [skwɛə] 1. n 1) квадрат; прямоугольник; 2) (квадратная) площадь; сквер; in the square на площади; в сквере.

2. adj 1) квадратный; 2) честный (о сделке).

staff [stɑ:f] n 1) штат, персонал; to join a staff влиться в коллектив, начать работать; office staff служащие офиса; 2) воен. штаб.

stage I [steɪʤ] 1. n сцена; эстрада; to go on stage выходить на сцену.

2. v инсценировать, (по)ставить (пьесу); организовать; to stage a match устраивать матч.

stage II [steɪʤ] n фаза; стадия; этап, перегон; to reach a stage достигнуть стадии.

stain [steɪn] 1. n пятно; to leave a stain посадить пятно; without a stain безупречный, незапятнанный.

2. v пятнать; пачкать.

stair [stɛə] n 1) ступенька; 2) рl stairs лестница; up/down stairs вверх/вниз по лестнице.

stamp [stæmp] 1. n 1) топот; 2) штемпель; штамп; 3) почтовая марка; to put on a stamp наклеить марку.

2. v 1) штемпелевать; накладывать печать; 2) наклеивать марки; 3) топать ногами; to stamp twice with the right foot дважды топнуть правой ногой.

stand [stænd] 1. v (stood; stood) 1) стоять; to stand straight стоять прямо; 2) (по)ставить; stand up! встать!; 3) терпеть; выдерживать; выносить; I cannot stand him я не выношу, не могу терпеть его.
2. n 1) стоянка; 2) трибуна; 3) позиция; место; to take one's stand занять место; 4) киоск; стенд; hot-dog stand палатка, где продаются хот-доги.

standard ['stændəd] 1. п 1) норма, стандарт; мерило; standard of life жизненный уровень; 2) знамя.

2. adj стандартный.

star [stɑ:] n звезда; bright star яркая звезда; movie star кинозвезда.

start [stɑ:t] 1. v 1) нач(ин)ать(ся), приступать; 2) отправлять(ся); 3) вздрагивать; 4) вскочить; стартовать.

2. п 1) начало; to start a work приступить к работе; 2) отъезд; отлёт; to start at once немедленно отправиться; 3) спорт старт.

state I [steɪt] 1. n 1) государство; 2) штат.

2. adj государственный; state interests государственные интересы.

state II [steɪt] 1. n состояние, положение; in a good state в хорошем состоянии; in a poor state of health в плохом состоянии (о здоровье).

2. v заявлять; излагать; формулировать; to state charge юр. сформулировать обвинение.

station [steɪʃn] 1. п 1) станция; вокзал; at the railway station на железнодорожном вокзале; 2) пост, пункт; 3) общественное положение.

2. v ставить, размешать.

stay [steɪ] 1. v ост(ав)аться, останавливаться; жить, гостить; to stay for a week остаться пожить на неделю.

2. п 1) пребывание; to come for a short stay приехать ненадолго; 2) остановка.
steady ['stedɪ] 1. adj 1) прочный; устойчивый; steady progress неизменный прогресс; 2) постоянный, ровный, равномерный; 3) уравновешенный; steady person уравновешенный человек.

2. v делать устойчивым.

steal [sti:l] v (stole; stolen) (у)красть, воровать; to steal the election победить на выборах нечестным путём.

steam [sti:m] 1. n пар; steamer/steamship пароход.

2. v 1) испускать пар, дымиться; 2) разводить пары; идти под парами; 3) парить.

steel [sti:l] 1. n сталь; stainless steel нержавеющая сталь.

2. adj стальной.

steep [sti:p] adj крутой; steep mountain крутая гора.

steer [stɪə] v 1) править рулём; управлять (машиной); this cycle steers easily этим велосипедом легко управлять; 2) направлять.

stem [stem] n 1) ствол (дерева); стебель; черенок; 2) основа; 3) род, семья, племя.

step [step] 1. n 1) шаг; to make a big step forward сделать большой шаг вперёд; watch your steps осторожно, смотрите под ноги; 2) ступенька.

2. v шагать, ступать; to step on наступать на.

stick I [stɪk] n палка; трость; hockey stick хоккейная клюшка; stick of chewing gum пластинка жевательной резинки.

stick II [stɪk] v (stuck; stuck) 1) втыкать; 2) прилипать; приклеивать(ся); наклеи(ва)ть; the nickname stuck to him прозвище пристало к нему.
still I [stɪl] 1. adj 1) неподвижный; still air штиль, неподвижный воздух; still wines неигристые вина; 2) тихий; to keep still не шуметь; sit still! сидите спокойно, не шевелитесь!

2. п 1) тишина; безмолвие; неподвижность; 2) (фото)снимок, кадр.

3. v 1) успокаиваться, утихать; 2) утолять; to still thirst утолить жажду.

still II [stɪl] adv 1) ещё; still more ещё больше; 2) всё же, до сих пор, однако; he is still here он всё ещё здесь.
stir [stə:] 1. v 1) шевелить(ся); 2) размешивать; stir up the eggs with the milk взбейте молоко и яйца; 3) возбуждать.

2. п движение, оживление.

stock [stɔk] n 1) род, порода; ствол (дерева): 2) запас; фонд; stock exchange фондовая биржа; 3) акционерный капитал; 4) акция (предприятия).

stomach ['stʌmək] п желудок; живот; full stomach полный желудок; stomach ache боль в животе.

stone [stoun] 1. п 1) камень; a house built of stone каменный дом; 2) косточка (фрукта).

2. adj каменный; stone steps каменные ступени.

3. v 1) забрасывать камнями; 2) вынимать косточки (из плодов).

stop [stop] 1. n 1) остановка; задержка; bus stop остановка автобуса; 2) знак препинания; full stop точка.

2. v 1) останавливать(ся); to stop at nothing не останавливаться ни перед чем; 2) затыкать; заделывать; пломбировать (зуб); 3) прекращать; stop talking! перестаньте разговаривать!

store [stɔ:] 1. n запас; склад; магазин; to have in store иметь наготове, про запас; department store универмаг.

2. v 1) запасать(ся); 2) хранить (на складе); отдавать на хранение.

storm [stɔ:m] 1. n  1) буря, гроза, шторм; snow storm метель; thunder storm гроза; 2) воен. штурм.

2. v 1) воен. брать приступом, штурмовать; 2) бушевать.

story ['stɔ:rɪ] n рассказ, повесть, история; выдумка, сказка; to write a story писать рассказ; an ugly story неприглядная история.

stove [stouv] n печь, печка; kitchen stove кухонная плита; gas stove газовая плита.

straight [streɪt] 1. adj прямой; неизогнутый; straight hair прямые волосы.

2. adv прямо; straight away сразу; to go straight home идти прямо домой.

strange [streɪnʤ] adj 1) странный, необычный; there is nothing strange about it в этом нет ничего странного; 2) чужой, незнакомый; strange voice чужой голос.

straw [strɔ:] 1. n 1) солома; 2) соломинка; to drink through a straw пить через соломинку.

2. adj соломенный.

stream [stri:m] 1. n 1) поток; a steady stream of refugees постоянный поток беженцев; 2) ручей; to ford a stream переходить ручей вброд; 3) течение.

2. v 1) течь, струиться; 2) развеваться.

street [stri:t] 1. n улица; what street does he live in? на какой улице он живёт?

2. adj уличный; street-car амер. трамвай.
strength [streŋθ] n сила; physical strength физическая сила.

stretch [stretʃ] 1. v 1) вытягивать(ся); растягивать(ся); 2) простирать(ся); to stretch one's mind with a good book расширить кругозор с помощью хорошей книги; 3) тянуть(ся); натягивать(ся).

2. п 1) вытягивание; 2) натяжка; натяжение; at a stretch без перерыва, подряд; 3) протяжение.

strict [strɪkt] adj 1) строгий; strict teacher требовательный учитель; 2) точный; in the strict sense of the word в точном смысле слова.

strike I [straɪk] 1. n 1) удар; 2) открытие месторождения (нефти, руды и т.n.); lucky strike неожиданная удача.

2. v (struck; struck) 1) ударять(ся); бить(ся); 2) чиркать; to strike a match зажечь спичку; 3) поражать; 4) бить (о часах); 5) клевать (о рыбе); ловить на крючок.

strike II [straɪk] 1. n стачка, забастовка; to conduct/stage a strike проводить забастовку.

2. v бастовать.

string [strɪŋ] 1. n 1) верёвка; тесёмка; шнурок; завязка; shoe strings шнурки для ботинок; 2) нитка (бус, жемчуга); чётки; 3) струна; 4) ряд, последовательность; караван; string of facts ряд фактов.

2. v (strung; strung) 1) завязывать; 2) натягивать (струну, тетиву лука); 3) нанизывать.

strip [strɪp] 1. n 1) лоскут; 2) полоса; (узкая) полоска.

2. v 1) обдирать; 2) раздевать(ся); to strip to the waist for a physical examination раздеться до пояса для медосмотра.

stroke [strouk] 1. n 1) удар; stroke at the head удар в голову; 2) штрих; with one stroke of the pen одним росчерком пера; 3) взмах.

2. v (по)гладить, поглаживать.

strong [strɔŋ] adj 1) сильный; strong army сильная армия; 2) креп-кий; strong coffee крепкий кофе.

struggle [strʌɡl] 1. n борьба; struggle to the death смертельная схватка.

2. v бороться; to struggle against tyranny бороться против тирании.

student ['stju:dənt] n студент(ка); учащийся; изучающий что-л.; excellent/outstanding student талантливый студент.

study ['stʌdɪ] 1. v 1) изучать; to study English изучать английский язык; 2) учиться, заниматься; to study hard упорно заниматься.

2. n 1) изучение; to conduct/do a study проводить исследования; 2) предмет изучения; наука; 3) очерк; этюд; scientific study научный труд; 4) кабинет.

stuff [stʌf] 1. n вещество; материал; green/garden stuff зелень, овощи; to order some stuff for the cough заказать какое-нибудь лекарство от кашля.

2. v 1) набивать; 2) фаршировать; 3) затыкать.

stupid ['stju:pɪd] adj глупый, тупой, бестолковый; stupid joke глупая шутка; stupid fellow бестолочь, дурак.

subject 1. п ['sʌbʤkt] 1) предмет, тема; субъект; the subject of the lecture тема лекции; 2) подданный; subject of the crown подданный королевства; 3) грам, подлежащее (часть речи).

2. v [səb'ʤəkt] 1) подчинять; 2) подвергать (действию чего-либо).

3. adj ['sʌbʤɪkt] 1) починенный; подвластный; 2) подверженный (to).
substance ['sʌbstəns] n 1) вещество, субстанция; материя; chemical substance химическое вещество; pure substance чистое вещество, без примесей; 2) сущность, содержание.

succeed [sək'si:d] v 1) добиваться цели; иметь успех; to succeed in life преуспевать в жизни; 2) следовать (за чём-л.); наследовать; быть преемником; сменить кого-л. (нa должности).

success [sək'ses] n удача, успех; the secret of success секрет успеха; to be a poor success не иметь успеха.

such [sʌʧ] 1. adj такой; such master, such servant посл, каков хозяин, таков и слуга; such fine weather! как прекрасна погода!

2. adv таков; such are the facts таковы факты; wood, glass and such дерево, стекло и тому подобное.

suck [sʌk] 1. v сосать; выдавливать; to suck the juice from an orange выжать сок из апельсина.

2. n сосание; to have a suck at a candy пососать конфету.

sudden [sʌdn] 1. adj внезапный, неожиданный; sudden change резкая перемена; sudden death скоропостижная смерть.

2. n неожиданность; all of a sudden вдруг, внезапно.

suffer ['sʌfə] v страдать, болеть; (по)страдать; (по)терпеть, претерпевать; to suffer pain испытывать боль; to suffer defeat потерпеть поражение.

sugar ['ʃuɡə] 1. n сахар; перен, лесть; as sweet as sugar очень милый, очень приятный.

2. adj сахарный; sugar-cane сахарный тростник.
suggest [sə'ʤest] v 1) предлагать; to suggest a plan предлагать план; 2) внушать; намекать; предполагать; what does this sound suggest to you? что вам напоминает этот звук?

suggestion [sə'ʤestʃn] п 1) предложение; to adopt a suggestion принять предложение; helpful suggestion дельный совет; 2) внушение; treatment by suggestion лечение гипнозом, внушением.

suit I [sju:t] n прошение; юр. тяжба, процесс; иск. 
suit II [sju:t] 1. n 1) костюм; the suit looks nice on you костюм на вас выглядит красиво; 2) комплект, набор; 3) масть.

2. v 1) подходить; годиться; the time does not suit me это время мне не подходит; 2) быть к лицу; the dress does not suit her это платье ей не идёт

sum [sʌm] n 1) сумма; итог; 2) арифметическая задача; to do а sum решать задачу.

summer ['sʌmə] 1. n лето; in summer летом; last summer летом минувшего года.

2. adj летний; in the summer time в летнее время.

sun [sʌn] 1. n солнце; the sun is hot жаркое солнце.

2. adj солнечный; sunbeam солнечный луч.

supper ['sʌpə] n ужин; to have supper late ужинать поздно.

supply [sə'plaɪ] 1. v снабжать; поставлять; to supply goods on trust отпускать товар в кредит.

2. n 1) снабжение; поставка; to be in short supply быть в дефиците; to replenish supplies пополнять запасы; 2) запасы, ресурсы; power supply электроснабжение/энергоснабжение; water supply водоснабжение; 3) экон. предложение.
support [sə'pɔ:t] 1. v 1) поддерживать; подпирать; we support this theory мы поддерживаем эту теорию; 2) содержать.

2. п 1) поддержка; to have the support of иметь (чью-л.) поддержку; 2) подпорка; опора; the strongest support of monarchical power мощнейшая опора монархической власти.

suppose [sə'pouz] v 1) (пред)полагать, допускать; I suppose я полагаю; 2) быть обязанным; she is not supposed to clean this pan она не обязана чистить эту кастрюлю.

sure [ʃuə] 1. adj верный; уверенный; несомненный; to feel sure чувствовать себя уверенным; to be sure not to do it ни в коем случае не делать этого; sure way верный способ.

2. adv конечно; несомненно; наверняка.

surface ['sə:fɪs] n 1) (земная) поверхность; surfaceman наземная почта; 2) вид, внешность, наружность.

surprise [sə:'praɪz] 1. v 1) удивлять; I am surprised at you вы меня удивляете; 2) застать, захватить врасплох.

2. n 1) удивление; 2) неожиданность; сюрприз; to take smb. by surprise захватить кого-л. врасплох.

surround [sə:'raund] v окружать; to surround a city with a wall окружить город стеной.

suspect 1. [səs'pekt] v подозревать; I suspect him to be mad я думаю, что он сошёл с ума.

2. ['sʌspekt] n подозреваемый (человек); suspect of crime подозреваемый в преступлении.

swallow I ['swɔlou] 1. n глоток; I took a swallow of brandy я глотнул бренди.

2. v проглатывать, глотать, поглощать.
swallow II ['swɔlou] n ласточка. 

sweat [swet] 1. n пот; to break out in a cold sweat покрыться холодным потом.

2. v 1) потеть; to sweat out a cold пропотеть, чтобы избавиться от простуды; 2) разг. эксплуатировать; вымогать; грабить.

sweep [swi:p] v (swept; swept) 1) мести, выметать; вытирать; to sweep the crumbs from the table смахнуть крошки со стола; 2) нестись, мчаться; to sweep past промчаться.

sweet [swi:t] 1. adj 1) сладкий; 2) душистый; 3) милый, приятный; it is sweet of you очень мило с вашей стороны.

2. n конфета, леденец; рl сладости; сласти.

swell [swel] v (swelled; swollen) пухнуть; разбухать; вздуваться; нарастать (о звуке).

swim [swɪm] v (swam; swum) плавать; (по)плыть; купаться; to swim with the tide/stream плыть по течению; let's go swimming пойдем купаться.

swing [swɪŋ] 1. v (swung; swung) 1) качать(ся); раскачивать(ся); to swing from right to left раскачиваться из стороны в сторону; 2) размахивать; to swing shut захлопываться (о двери, воротах и т. п.).

2. п 1) размах; in rail swing в полном разгаре; 2) качание; 3) качели.

sympathy ['sɪmpəθɪ] n сочувствие, сострадание; симпатия; to display/show sympathy for проявлять сострадание к (чему-л.).

system ['sistɪm] n 1) система; system of education система образования; 2) (общественный) строй.
Tt
table [teɪbl] 1. n 1) стол; at table за столом; 2) пища, стол; 3) таблица; table of contents содержание, оглавление.

2. adj столовый; table-spoon столовая ложка; a table lamp настольная лампа.

tail [teɪl] n 1) хвост; 2) фалда, шлейф; 3) задок (телеги); хвост (no-езда); tail-light фонарь сзади поезда или автомобиля; 4) реверс, решка (монеты); heads or tails? орёл или решка?

take [teɪk] v (took; taken) 1) брать, взять; to take smb. by the hand взять кого-л. за руку; to take account of учитывать, брать в расчёт; to take a seat садиться; to take a train ехать поездом; to take care (по)заботиться; take care! осторожно!; to be taken ill заболеть; 2) принимать; to take for принимать за; to take wine пить вино; to take tea пить чай; to take the air дышать свежим воздухом; 3) отнимать (время); занимать; it takes time to do smth. надо время, чтобы сделать что-л.; 4) глагол-связка: to take action действовать, принимать меры; to take effect вступить в силу, возыметь действие; to take leave уходить; прошаться (of); to take a holiday отдыхать; to take a breath вдохнуть, перевести дыхание; to take root укореняться; to take vote (про)голосовать; to take offence обижаться; to take pity on smb. сжалиться над кем-л.; to take place случаться; to take a shot выстрелить; to take adieu/farewell (по)прошаться; to take a step шагнуть; to take a tan загореть.

talk [tɔ:k] 1. v (по)говорить; беседовать, разговаривать; to talk to smb. поговорить с кем-л.

2. n беседа, разговор; переговоры; to have a talk with smb. разговаривать в кем-л.

tall [tɔ:l] adj высокий, рослый; to grow tall подрасти; how tall are you? какого вы роста?
tap I [tæp] 1. v стучать; хлопать (no плечу); to tap a pencil on the table постучать карандашом по столу.

2. n 1) (лёгкий) стук; постукивание; л/уз. барабанная дробь; 2) набойка (в обуви), подмётка; tap dancing чечётка.

tap II [tæp] 1. n 1) кран (водопроводный, газовый и т. n.); tap water водопроводная вода; 2) затычка; пробка; 3) вид, род; сорт, марка (вина, пива); 4) отвод, ответвление; 5) подслушивание (телефонных разговоров); перехват (сообщений).

2. v 1) снимать пробу; наливать (вино, пиво); 2) перехватывать, подсматривать; to tap the line подслушивать телефон.

task [tɑ:sk] n задание; задача; to carry/fulfill/perform out a task выполнить задание.

taste [teɪst] 1. n 1) вкус; bitter to the taste горький на вкус; 2) склонность; пристрастие; tastes differ о вкусах не спорят.

2. v 1) отведывать, пробовать; 2) иметь (при)вкус; it tastes delicious это очень вкусно.

tax [tæks] 1. n 1) налог; сбор, пошлина; taxpayer налогоплательщик; 2) бремя, гнет, груз, тяжесть (требования, обязательства и т. п.), испытание (нервов, принципов и др.).

2. v 1) облагать налогом; to tax incomes облагать доходы налогом; 2) амер. разг. назначать цену (at); брать плату (for).

taxi ['tæksɪ] 1. n такси; to take a taxi взять такси, ехать на такси.

2. v ехать на такси.

tea [ti:] 1. n чай; fresh tea свежезаваренный чай; a cup of hot tea чашка горячего чая.

2. adj чайный; tea-spoon чайная ложка.
teach [ti:ʧ] v (taught; taught) 1) учить, обучать; давать уроки, преподавать; быть учителем; to teach smb. to read учить кого-л. читать; to teach law преподавать право; to teach at school преподавать в школе; 2) приучать, учить; to teach tricks to a dog дрессировать собаку выполнять приёмы; 3) проучить; I will teach Mm a lesson я проучу его.

teacher ['ti:ʧə] n учитель(ница); преподаватель(ница); to train teachers готовить учителей.

team [ti:m] n 1) команда; football team футбольная команда; 2) упряжка (лошадей); 3) бригада; экипаж.

tear I [tɪə] n слеза; to break into tears разрыдаться, расплакаться; to weep tears горько плакать.

tear II [tɛə] 1. v (tore; torn) разорвать, (по)рвать(ся); to tear open an envelope вскрыть конверт; to tear away оторвать(ся); to tear a hole in one's coat прорвать дыру в пальто; to tear along the street мчаться по улице.

2. n прореха; дыра; амер. «отрыв», кутёж, веселье; to go on a tear уйти в загул.

(tele)phone ['telɪfəun] 1. n телефон; mobile phone мобильный телефон.

2. adj телефонный; telephone card телефонная карточка.

3. v (по)звонить по телефону; передавать по телефону; to phone a friend позвонить другу.

television ['tehvɪʒn] (TV) n телевидение; to watch TV смотреть телевизор.

tell [tel] v (told; told) I) говорить, сказать; to tell a lie лгать, говорить неправду; I told him я сказал ему; I am/was told мне сказали, я слышал; 2) рассказывать, сообщать; to tell smb. his fortune предсказывать кому-л. его судьбу; 3) приказывать; 4) (on) сказываться; his years are beginning to tell on him его возраст начинает сказываться; 5) указывать, показывать, свидетельствовать; to tell the time показывать время (о часах); to tell against свидетельствовать против.

temper ['tempə] 1. n 1) нрав; характер; темперамент; calm temper спокойный характер; to have a temper иметь вспыльчивый характер; 2) гармоничность; out of temper не в порядке, не в форме; 3) настроение; раздражение; to lose one's temper выйти из себя.

2. v 1) закалять (сталь, волю); troops tempered in battle закалённые в битвах войска; 2) смягчать, разбавлять, смешивать; to temper wine with water разбавлять вино водой.

temperature ['temprɪʧə] n температура; to take temperature измерять температуру.

temporary ['tempərən] adj временный; temporary cash shortage временная нехватка денег; temporary employee временный работник.

ten [ten] пит десять; tenth десятый.

tend [tend] v 1) ходить за (больным); обслуживать; 2) иметь склонность, тенденцию.

tent I [tent] п палатка; шатёр; circus tent цирк шапито.

tent II [tent] п тампон.

tent III [tent] п тёмно-красное вино; tent wine слабое испанское вино.

term [tə:m] n 1) срок; jail term срок тюремного заключения; 2) семестр; spring term весенний семестр; 3) термин; выражение; abstract term общее понятие; clear term недвусмысленное выражение/высказывание; 4) pl условия (договора, закона и т. n.); to dictate terms диктовать условия; 5) pl отношения.

terrible ['terəbl] adj ужасный, страшный; terrible blow страшный удар; how terrible! какой ужас!
test [test] 1. n 1) испытание; to put the test подвергать испытанию; 2) проба, тест.

2. adj испытательный, пробный; test drive амер. пробная поездка (при покупке автомобиля); test-tube пробирка.

3. v 1) испытывать; 2) подвергать тестированию; экзаменовать.

text [tekst] п текст; text-book учебник, руководство.

than [ðæn] conj чем; нежели; he is older than she он старше, чем она.

thank [θæŋk] 1. v (по)благодарить; no, thank you нет, спасибо; thanks! спасибо!

2. n благодарность; thanks to благодаря (чему-л.).

that [ðæt] 1. pron (э)тот, (э)та, (э)то; который; that night той ночью; that is то есть.

2. conj 1) что; it was so cold that... было так холодно, что...; 2) чтобы; in order that для того, чтобы.

the [ðɪ перед гласным, ðə перед согласным] 1. определённый артикль; как правило, не переводится; the door of the room (эта) дверь (этой) комнаты.

2. adv тем; the sooner the better чем скорее, тем лучше; the worse for him тем хуже для него.

theatre ['θɪətə] (амер. theater) п театр; he is fond of the theatre он очень любит театр.

their, -s [ðɛə, ðɛəz] pron их, принадлежащий им; свой, своя, своё (иногда не переводится); I see their house я вижу их дом; they see their house они видят свой дом; these newspapers are theirs это их газеты.

them [ðem] pron их, них; им, ним; it's them это они.

then [ðen] 1. pron 1) тогда; I lived in Moscow then тогда я жил в Москве; by then к тому времени; 2) затем, потом; speak to him and then call me поговори с ним и потом позвони мне; since then с тех пор, с того времени.

2. conj в таком случае, значит; then I'll go ну, я уйду.

there [ðɛə] 1. вводное слово; не переводится; there is (are) имеется (имеются); there are many chairs in the room в комнате много стульев; there is a good fellow/boy вот умница!

2. adv там, туда; from there оттуда; there and back туда и обратно; here and there здесь и там; who is there? кто там?

therefore ['ðɛəfɔ:] adv поэтому, следовательно.

these [ði:z] pron (pl от this) эти.

they [ðeɪ] pron они; they all все они; they say говорят (неопределённо-личное).

thick [θɪk] adj 1) толстый; thick wall толстая стена; 2) густой, плотный, переполненный, набитый; thick forest густой лес; thick-head тупица.

thief [θi:f] n вор; thieves' Latin воровской жаргон.

thin [θɪn] 1. adj 1) тонкий, худой, худощавый; 2) слабый; 3) редкий; жидкий (чай); thin hair жидкие/редкие волосы.

2. v (по)редеть; делать(ся) тонким; to thin plants out прореживать растения.

thing [θɪŋ] n 1) вещь, предмет; the first thing to do is... первое, что нужно сделать...; 2) факт, дело; how are things? как дела?; 3) pl одежда, личные вещи; принадлежности; to take off one's things раздеться.
think [θɪŋk] v (thought; thought) (по)думать; (при)дум(ыв)ать; обдумывать; to think twice хорошенько подумать (прежде чем сделать); to think different думать иначе, неординарно, не как другие; to think hard напряженно думать; what do you think about it? что вы об этом думаете?

third [θə:d] пит третий; third dimension третье измерение; third person грам, третье лицо.

thirst [θə:st] 1. n жажда; to experience thirst испытывать жажду; thirst for money жажда наживы.

2. v испытывать жажду; to thirst for жаждать.

this [ðɪs] pron этот, эта, это; this year в этом году; this morning сегодня утром; this time на сей раз; this way сюда.

thorough ['θʌrə] adj полный, совершенный; тщательный; thorough research всестороннее исследование; thorough scoundrel законченный негодяй.

those [ðouz] pron (pl от that): те, эти. thought I [θə:t] past и p. p. от think.

thought II [θə:t] n мысль; мышление; happy thought удачная мысль; to be deep in thought погрузиться в размышления.

thousand ['θauzənd] 1. пит тысяча.

2. n много, множество; тысяча; a thousand times easier в тысячу раз легче; many thousands of times множество раз.

thread [θred] 1. n нить, нитка; heavy thread толстая нить.

2. v 1) вдевать нитку в (иголку): нанизывать (бусы); 2) вплетать, переплетать.

threat [θret] n угроза; threat of war угроза войны.
three [θri:] пит три; third третий; three fourths три четверти.

throat [θrout] n горло, гортань; глотка; sore throat фарингит, ангина; to clear a throat откашляться.

through [θru:] prep 1) через, (на)сквозь; to look through a book просмотреть книгу; to be wet through промокнуть насквозь; through train беспересадочный поезд; 2) посредством, благодаря; из-за.

throw [θrou] 1. v (threw; thrown) кидать, бросать, метать; to throw a kiss послать (кому-л.) воздушный поцелуй; to throw one's money about сорить деньгами; to throw dice кидать кости; to throw into prison бросить в тюрьму.

2. n бросок.

thumb [θʌrn] n большой палец (руки); Tom Thumb мальчик с пальчик; rule of thumb практический способ, метод.

thunder ['θʌndə] 1. n гром; clap/peal/roll of thunder удар/раскат грома.

2. v греметь.

thus [ðʌs] adv таким образом, итак; thus and thus так-то и так-то; thus far до сих пор.

ticket ['tɪkɪt] n 1) билет; railway ticket железнодорожный билет; 2) ярлык, бирка.

tide [taɪd] n прилив и отлив; tide comes in вода приливает.

tie [taɪ] 1. v привязывать, связывать; тех. прикреплять; перевязывать (рану); шнуровать ботинки.

2. п 1) связь; ties of friendship узы дружбы; 2) привязь; 3) галстук; 4) тех. скрепа.

tight [taɪt] adj 1) тугой; крепкий; tight argument убедительный аргумент; 2) тесный; tight jeans обтягивающие джинсы.
till [tɪl] 1. prep до; I read the book till its end я дочитал книгу до конца.

2. conjцр тех пор, пока; I won't go to bed till you come я не лягу спать, пока ты не придёшь.

time [taɪm] 1. n 1) время; to have no time не иметь времени, не успевать; from time to time время от времени; the time is up время истекло; at the same time в то же время; time-table расписание; 2) срок; пора; for a long time долго; in no time моментально; just in time точно вовремя; 3) раз; at that time в то время, в тот раз; for the first time в первый раз; next time в следующий раз.

2. v 1) приурочивать ко времени; 2) хронометрировать, засекать время.

tip I [tɪp] 1. n кончик; from tip to toe с головы до кончиков пальцев; сверху донизу; on tiptoe на цыпочках.

2. v наклонять; сваливать, сбрасывать; to tip over/up опрокидывать.

tip II [tɪp] 1. n 1) чаевые; 2) намёк; совет; to give a tip намекнуть; подсказать; tips & tricks полезные советы; tips for travellers советы путешественникам; you should take my tip вам очень не помешает послушаться меня.

2. v давать «на чай».

tire I ['taɪə] уутоылять(ся); устать; tire to death замучиться, измучиться; смертельно устать.

tire II ['taɪə] (амер. tyre) n шина; to inflate a tyre надувать, накачивать шину; to mount a type монтировать, устанавливать шину.

tired ['taɪəd] adj усталый, утомлённый; tired face усталое лицо; to get tired уставать.

title [taɪtl] n 1) заглавие, заголовок, название; 2) титул, звание; to hold a title спорт удерживать звание (чемпиона).
to [tu:, tu] prep 1) к, в, на (направление); to the door к двери; to the left налево; come to me! подойдите ко мне!; 2) к, до (предел); from 9 to 12 с девяти до двенадцати; 3) без (время); ten to one без десяти час; 4) соответствует русскому дательному падежу: to my friend моему другу; it is clear to me мне это ясно; 5) при инфинитиве: to be or not to be быть или не быть.

tobacco [tə'bækou] 1. n табак; to smoke tobacco курить табак; to sniff tobacco нюхать табак.

2. adj табачный.

today [tə'deɪ] n сегодня; for today на сегодня; today's news сегодняшние новости.

toe [tou] n 1) палец (ноги); the big toe большой палец (ноги); the little toe мизинец (ноги); 2) носок (обуви, чулка); конец (отвёртки и т. п.); the toe of the screw остриё шурупа.

together [tə'ɡeðə] adv вместе, сообща; to get together собираться вместе.

toilet ['tɔɪlɪt] 1. n 1) туалет; одевание; evening toilet вечерний туалет; 2) амер. уборная, гримёрная (в театре); 3) туалет, уборная; амер. ванная комната.

2. adj туалетный; toilet water туалетная вода; toilet paper туалетная бумага.

tomato [tə'mɑ:tou] п помидор, томат.

tomorrow [tə'mɔrou] 1. adv завтра; for tomorrow назавтра; tomorrow morning завтра утром.

2. n 1) завтрашний день; tomorrow is Saturday завтра суббота; 2) будущее; tomorrow's industry промышленность грядущего.

ton [tʌn] n 1) тонна (мера веса); 2) разг. много, множество, масса.
tongue [tʌŋ] n 1) язык; to show one's tongue показать язык; 2) язык, речь; native tongue родная речь.

tonight [tə'naɪt] n сегодня вечером; сегодня ночью.

too [tu:] adv 1) слишком, очень, чересчур; too dark слишком темно; too too очень уж, слишком; 2) также, тоже; к тому же; I'll come too я тоже приду.

tool [tu:l] n инструмент, орудие; bench tool слесарный инструмент.

tooth [tu:θ] n зуб; to clean teeth чистить зубы; tooth ache зубная боль.

top [tɔp] 1. n 1) верх; from top to bottom сверху донизу; 2) вершина, верхушка; screw top головка винта; 3) макушка.

2. adj верхний; высший; максимальный; the top floor верхний (последний) этаж; top quality наивысшее качество.

total [toutl] 1. adj 1) весь; total sum общая сумма; 2) полный, абсолютный; total darkness кромешная тьма; 3) тотальный; total war тотальная война.

2. n 1) целое, общая сумма, итог; to calculate a total подводить итог; 2) итого.

3. v 1) равняться; 2) подводить итог.
touch [tʌʧ] 1. v (при)касаться к; трогать; заде(ва)ть: to touch upon a subject коснуться какой-л. темы; be touched to tears быть растроганным до слёз.

2. n прикосновение; контакт; штрих; to keep in touch поддерживать связь.

tough [tʌf] adj 1) жёсткий; трудный; tough problem трудноразрешимая проблема; 2) выносливый; упорный; 3) сильный; tough breeze сильный ветер.
tour [tuə] 1. n турне, путешествие, поездка; to organize a tour организовывать экскурсию.

2. v путешествовать, совершать поездку/турне по.

toward(s) [tə'wɔ:d(z)] prep к; для; по направлению к; towards the south к югу.

towel ['tauəl] n полотенце; bath towel банное полотенце.

tower ['tauə] 1. n башня; TV tower телебашня; the Tower (of London) (Лондонский) Тауэр.

2. v 1) (over) выситься (над); to tower above быть выше других ростом; 2) выделяться.

town [taun] n город; городок; provincial town провинциальный город.

toy [tɔɪ] 1. n игрушка; to play with a toy играть игрушкой.

2. adj игрушечный; toy car игрушечная машинка.

track [træk] n 1) след; 2) ж.-д. колея; double track двухколейный путь; 3) тропинка; 4) спорт беговая дорожка; лыжня.

trade [treɪd] 1. n 1) ремесло, профессия; he learnt his trade as a diver он обучился профессии водолаза; 2) торговля; to promote trade развивать торговлю; to restrict trade запрещать торговлю.

2. v торговать; обмениваться (товарами); вести дела.

3. adj торговый; trade balance торговый баланс; trade union профсоюз.

traffic ['træfɪk] n (уличное) движение; сообщение; транспорт; heavy traffic сильное движение транспорта; traffic jam пробка, затор транспорта.

train I [treɪn] п 1) поезд; fast tram скорый поезд; to take a train сесть в поезд; 2) шлейф (платья); 3) цепь; 4) свита.
train II [treɪn] v 1) обучать; воспитывать; I'd better tram to be a doctor мне лучше бы пойти учиться на врача; 2) тренировать(ся).

translate [træns'leɪt] v переводить(ся); to translate from English to Russian переводить с английского на русский.

trap [træp] 1. n ловушка; капкан; западня; to lure smb. into a trap заманить кого-л. в ловушку

2. уловить, поймать (в ловушку).

travel [trævl] 1. v 1) путешествовать, ездить; 2) передвигаться.

2. п путешествие; to travel all over the country разъезжать по всей стране.

tray [treɪ] n поднос; лоток.

treasure ['treʒə] 1. n сокровище, богатство; клад; priceless treasure бесценное сокровище.

2. v ценить, дорожить; to treasure up a large store of ideas бережно хранить огромное количество идей.

treat [tri:t] v 1) обращаться, обходиться; 2) угощать; 3) лечить; to treat an illness лечить болезнь; 4) трактовать; 5) иметь дело (с кем-л.), договариваться, вести переговоры; to treat for certain land вести переговоры об определенном участке земли.

treaty ['tri:tɪ] n договор; to break/violate a treaty нарушить договор.

tree [tri:] n дерево; in a tree на дереве; to plant a tree посадить дерево.

tremble [trembl] v дрожать, трястись; трепетать; to tremble with anger дрожать от злости.
tremendous [trɪ'mendəs] adj огромный; tremendous ovation бурные аплодисменты.

trial ['traɪəl] 1. n 1) испытание; проба; to put on trial подвергать испытанию; 2) суд, судебное разбирательство; to stand/undergo trial представать перед судом.

2. adj пробный; trial period испытательный срок.

trick [trɪk] 1. n 1) фокус, трюк; 2) хитрость, уловка; to play a trick on smb. сыграть с кем-л. (злую) шутку.

2. v обманывать, хитрить.

trip [trɪp] 1. n 1) поездка, экскурсия, прогулка; business trip abroad командировка за границу; 2) плавание; рейс (корабля).

2. v 1) танцевать; гарцевать (о лошади); 2) спотыкаться; падать; to trip up подставить ножку; 3) перен, сделать ложный шаг, ошибиться, споткнуться; запутать, сбить с толку.

trouble [trʌbl] 1. n 1) беспокойство; волнение; what is the trouble? в чём дело, что случилось?; 2) забота, хлопоты; to take the trouble потрудиться; 3) беда, горе; неприятности; to get into trouble попасть в беду; 4) нарушение, заболевание; the heart trouble болезнь сердца.

2. v 1) беспокоить(ся); (по)беспокить; he never troubles about it он никогда об этом не беспокоился; 2) утруждать(ся); may I trouble you for the salt? будьте любезны, передайте мне соль.

trousers ['trauzəz] n брюки; to put on trousers надевать брюки.

true [tru:] adj 1) преданный, верный; true friend верный, настоящий друг; 2) истинный, правильный; it is true это правда; 3) подлинный; to come true сбываться.

trust [trʌst] 1. v 1) доверять; 2) верить; 3) вверять; 4) полагаться, надеяться.

2. n 1) доверие; absolute trust полное доверие; 2) кредит; 3) трест.
truth [tru:θ] n правда; истина; to tell the truth по правде говоря.

try [traɪ] v 1) (по)пробовать; испыт(ыв)ать; to try on примерять на себя (одежду): 2) стараться, (по)пытаться; to try hard очень стараться; 3) судить.

tube [tju:b] n 1) труба; 2) трубка; тюбик; 3) туннель (метро): the Tube метрополитен (в Лондоне).

tune [tju:n] 1. п 1) мелодия, мотив; to sing a tune петь, напевать мелодию; 2) муз. тон, звук, строй; out of tune расстроенный, фальшивый.

2. v настраивать (инструмент, радио и т. п.); налаживать; напевать; играть (na музыкальном инструменте).

turn [tə:n] 1. v 1) вертеть(ся), врашать(ся); крутить(ся); to turn on включать (электричество), открывать (кран); to turn off выключать (электричество), закрывать (кран); 2) поворачивать(ся); to turn right поворачивать направо; to turn a corner завернуть за угол; 3) делаться, становиться, превращаться; to turn pale побледнеть; he turned out to be a doctor он оказался врачом.

2. n 1) поворот; оборот; U-turn разворот; 2) очередь; in one's turn в свою очередь; 3) виток.

twelve [twelv] пит двенадцать; at twelve o'clock в двенадцать часов; twelfth двенадцатый.

twenty ['twentɪ] nит двадцать; twentieth двадцатый.

twice [twaɪs] adv дважды, во второй раз; twice two is four дважды два — четыре.

twist [twist] 1. v 1) скручивать(ся); крутить; вить; 2) искривлять (лицо); гримасничать; 3) корчиться; ёрзать; he twisted about in pain он извивался от боли.

2. п 1) кручение; 2) искривление, изгиб; 3) верёвка; 4) твист (танец).
two [tu:] 1. пит два; second второй.

2. п  1) двойка; 2) второй номер, размер; 3) двое; пара.

type [taɪp] 1. n 1) тип; true of type типичный, нормальный; 2) шрифт.

2. v  1) (на)печатать; to type a word напечатать слово.
Uu
ugly ['ʌɡlɪ] adj некрасивый; уродливый, безобразный; ugly look неприятный взгляд; the ugly duckling гадкий утёнок.

ultimate ['ʌltɪmɪt] adj окончательный; основной; ultimate resolution окончательное решение; ultimate principles основные принципы.

umbrella [ʌm'brelə] n 1) зонтик; beach umbrella пляжный зонт; 2) защита, прикрытие; under the umbrella под прикрытием, под охраной.

unable ['ʌn'eɪbl] adj неспособный; to be unable не быть в состоянии.

uncle [ʌŋkl] n дядя; to inherit a fortune from an uncle получить наследство от дяди; Uncle Sam «дядя Сэм» (власти США).

under ['ʌndə] prep 1) под; under the table под столом; 2) ниже (о стоимости); меньше; he is under fifty ему меньше 50 лет; 3) по, при; under the condition при условии; under the discussion в процессе обсуждения; under no circumstances ни при каких условиях.

understand [ʌndə'stænd] v (understood; understood) пони-мать; to give to understand дать понять; to understand Spanish понимать по-испански; to understand a trade разбираться в коммерции.

union ['ju:njən] n 1) объединение; to form a union заключить/образовать союз; 2) союз; trade union профсоюз.

unit ['ju:nɪt] n 1) единица; rental unit арендная плата; unit of weight единица веса; 2) воен. часть, подразделение.

unite [ju:'naɪt] v объединять(ся); соединять(ся); to unite all forces against aggression объединять все силы против агрессии.
universal [ju:nɪ'və:səl] adj 1) универсальный; всеобщий; universal mind всесторонний ум; 2) всемирный; вселенский; universal language универсальный, глобальный язык.

university [ju:nɪ'və:sɪtɪ] n университет; to graduate from the university окончить университет.

unless [ən'les] conj если не; пока не; I won't go unless the weather is fine я не поеду, если не будет хорошей погоды.

until [ən'tɪ] 1. prep до; until now до сих пор; until then до тех пор.

2. conj но тех пор пока, пока не...; until smb. comes пока кто-л. не придёт.

up [ʌp] 1. adv 1) вверх(у), наверх(у); up and down вверх и вниз; to be up не спать (быть на ногах); 2) как усилитель действия глагола; to speak up говорить громче; to clean up the house убрать в доме; to eat up съесть; to tear up разорвать; what is up? в чём дело?

2. рrep выше, вверх по; to go up the stairs подниматься по лестнице; to go up to town ехать в город; the time is up время истекло.

upon [ə'pɔn] prep на; you can rely upon me вы можете сослаться на меня; he put the book upon the table он положил книгу на стол.

upper ['ʌpə] adj верхний; высший; upper school высшая школа; upper lip верхняя губа; upper coverings наружные покровы.

upset [ʌp'set] v (upset; upset) 1) опрокидывать(ся); the car upset машина опрокинулась; 2) нарушать, расстраивать (планы); to upset smb's plans расстроить чьи-л. планы; 3) огорчать(ся); расстраивать(ся); to get upset расстроиться.

upstairs ['ʌp'stɛəz] 1. adv наверх (no лестнице); to go upstairs подниматься вверх по лестнице.
2. adj наверху (на верхнем этаже); to live upstairs жить на верхнем этаже.

urgent ['ə:ʤənt] adj срочный, неотложный; важный; настоятельный; urgent reason веский довод, веская причина; urgent request настоятельная просьба; he is very urgent to see her он очень хочет её видеть.

use 1. v [ju:z] 1) употреблять, (вос)пользоваться; применять; to use new words использовать новые слова; 2) обращаться; they used the prisoners cruelly они жестоко обращались с заключенными; to get used привыкнуть.

2. n [ju:s] 1) польза; предпочтение; he had no use for modern art ему совершенно не нравилось современное искусство; 2) употребление; пользование; daily use ежедневное употребление.

useful ['ju:sful] adj полезный; пригодный; практичный; it is useful to do smth. полезно что-л. (с)делать.

usual ['ju:ʒuəl] adj обыкновенный, обычный; as usual как всегда; earlier than usual раньше обычного; usual thing то, что обычно принято (говорить, делать).
Vv
valuable ['væljuəbl] 1. adj ценный, дорогой, дорогостоящий; gold is more valuable than the same weight of silver золото дороже серебра того же веса.

2. n рl (драго)ценности, ценные вещи.

value ['vælju:] 1. n 1) ценность; cultural values культурные ценности; moral values моральные ценности; 2) эк. стоимость; цена; полезность; market value рыночная стоимость; value-added tax налог на добавленную стоимость; 3) значение, смыл; to attach value to придавать значение чему-л.; 4) мат. величина; absolute value мат. абсолютная величина; абсолютное значение.

2. v 1) оценивать; to value a painting at €5000 оценить картину в пять тысяч евро; 2) ценить; to value smb. as a friend считать кого-л. другом.

variety [və'raɪətɪ] n 1) разнообразие; многообразие; varietys of fortune перипетии судьбы; 2) разновидность; сорт; variety store амер. универсальный магазин; 3) варьете; variety entertainment/ show эстрадное представление.

vegetable ['veʤɪtəbl] 1. n 1) овощ; to grow vegetables выращивать овощи; 2) растение; перен. человек, ведущий вялый, скучный, пассивный образ жизни; to become a mere vegetable прозябать, жить растительной жизнью.

2. adj растительный; vegetable meal растительная пища.

vertical ['və:tɪkəl] adj вертикальный; отвесный; vertical angle вертикальный угол; vertical thinking дедуктивное мышление.

very [verɪ] 1. adv очень; весьма; very well отлично; very much money очень много денег; I like it very much мне это очень нравится.

2. adj истинный, сущий; the very man тот самый человек; at the very beginning в самом начале; the very reverse полная противоположность; the very truth сущая правда.
victim ['vɪktɪm] n жертва; innocent victim невинная жертва; flood victim жертва наводнения; hurricane victim жертва урагана; accident victim пострадавший от несчастного случая; to fall a victim to стать жертвой (кого-л./чего-л.).

victory ['vɪktərɪ] n победа; to win a victory over an enemy одержать победу над врагом; clear/clear-cut/decisive victory ошеломляющий успех, безоговорочная победа.

view [vju:] 1. n 1) вид; to come in view увидеть; попасть в поле зрения; 2) взгляд, мнение; in view of ввиду; with a view ofc целью; point of view точка зрения; 3) осмотр; upon a closer view при внимательном рассмотрении.

2. v осматривать; рассматривать; he views the matter in a different light он иначе смотрит на это.

village ['vɪlɪʤ] n село, деревня; sleepy coastal village тихая прибрежная деревенька.

violence ['vaɪələns] n 1) насилие; to use violence прибегать к насилию; major violence грубое насилие; 2) буйная сила; неистовство.

visit ['vɪzɪt] 1. n визит, посещение; a short visit to some place короткая поездка куда-л.

2. v посещать, навещать; to pay a visit to smb. нанести визит, навещать.

voice [vɔɪs] n 1) голос; to sing by two voices петь на два голоса; in a loud voice громко; with one voice единогласно; voice mail автоответчик, голосовая почта; voice vote устное голосование; 2) грам, залог.

vote [vout] 1. n 1) голосование; to bring a question to a vote поставить вопрос на голосование; 3) голос (при голосовании).
2. v голосовать; to vote in избрать голосованием (кудл-л.); to vote down/out провалить (предложение), не выбрать.

voyage [vɔɪɪʤ] 1. n путешествие (no морю, по воде); to go on a long voyage отправиться в длительное плавание.

2. v путешествовать; летать (на самолёте); плыть (по воздуху, по воде — о предметах).
Ww
wage I [weɪʤ] v 1) вести (войну); to wage war вести войну; 2) проводить (кампанию); бороться (за что-л.); to wage a campaign against smoking вести/проводить кампанию по борьбе с курением.

wage II [weɪʤ] п 1) рl заработная плата, жалование, оклад; his wages are high у него высокая зарплата; wage labour/work наёмный труд; wage-cut снижение заработной платы; 2): living wage прожиточный минимум; 3) расплата, возмездие; 4) заклад, залог.

wait [weɪt] 1. v (for) ждать; ожидать; wait a moment! подожди(те)!; to wait on/ upon прислуживать; success waits on effort успех требует усилий; to wait out переждать.

2. n 1) ожидание; long wait долгое ожидание; 2) засада; выжидание; to lie in wait лежать в засаде.

wake [weɪk] v (woke; waked) бодрствовать; просыпаться; to wake up smb. разбудить кого-л.; to wake the memories of the past пробудить воспоминания; to wake to danger осознать опасность.

walk [wɔ:k] 1. v ходить, идти (пешком); гулять; to walk all the way идти (пешком) всю дорогу; can the baby walk yet? ребенок уже ходит?

2. n 1) прогулка; ten minutes walk десять минут ходьбы; 2) походка.

wall [wɔ:l] n стена; to climb/scale a wall взбираться на стену; behind the wall за стеной.

wander ['wɔndə] v 1) бродить; скитаться, странствовать; 2) блуждать; витать, циркулировать (об информации, слухах, сплетнях).

want [wɔnt] 1. v 1) желать, хотеть; 2) нуждаться в; the house wants repair дом требует ремонта.
2. п 1) недостаток; отсутствие; for want of money из-за недостатка денег; 2) нужда; потребность; to be in want нуждаться; 3) pi потребности.

war [wɔ:] 1. n война; in the war во время войны; to declare a war объявить войну; to wage a war вести войну.

2. adj военный; war film фильм о войне; war criminal военный преступник.

warm [wɔ:m] 1. adj' 1) тёплый; горячий; to keep the water warm не дать воде остыть; 2) перен. сердечный, душевный; a warm welcome сердечный прием.

2. v греть(ся).

warmth [wɔ:mθ] n 1) тепло; теплота; the warmth of the fire тепло камина/костра; 2) перен, сердечность; the warmth of smb.'s greeting сердечность чьего-л. приветствия.

warn [wɔ:n] v предостерегать; предупреждать; I warned him against driving on ice я предупредил его об опасности ездить по льду.

wash [wɔʃ] 1. v (вы)мыть, умы(ва)ть(ся); (вы)стирать; to wash smb. мыть кого-л.

2. п мытьё, стирка.

waste I [weɪst] 1. v (ис)тратить, (зря) расточать; терять (время).

2. n 1) (излишняя) трата, расточение; waste of time пустая трата времени; 2) отбросы.

waste II [weɪst] n пустыня; простор; waste of waters водные просторы, просторы океана.

watch I [wɔtʃ] 1. v 1) следить за, наблюдать; to watch a TV смотреть телевизор; 2) сторожить; to watch for выжидать.
2. n 1) бдительность; 2) стража; воен. караул; мор. вахта; watch off мор. время, свободное от вахты.

watch II [wɔʧ] n (наручные) часы; my watch is ten minutes slow мои часы отстают на 10 минут.

water ['wɔ:tə] 1. n вода; there is little water left осталось мало воды.

2. adj водяной, водный; water-fall водопад.

3. v поливать.

wave [weɪv] 1. n 1) волна; seismic wave сейсмическая волна; 2) взмах; 3) завивка (волос).

2. v 1) махать; 2) колыхаться; развеваться; a field of waving grain поле качающихся колосьев; 3) завивать(ся).

way [weɪ] n 1) путь, дорога; to give the way уступать, дать дорогу; to take the shortest way пойти кратчайшей дорогой; 2) способ, образ действия, манера; the only way единственный способ; by the way между прочим, кстати.

we [wi:] pron мы; we'll сокр. = we shall; we will; we're сокр. = we are; we've сокр. = we have.

weak [wi:k] adj слабый, хилый; weak heart больное сердце.

wealth [welθ] n богатство; изобилие; man of wealth богатый человек; wealth of hair пышные волосы.

weapon ['wepən] n оружие; to fire a weapon стрелять (из оружия, из пушки); deadly weapon смертоносное оружие.

wear [wɛə] 1. v (wore; worn) носить (одежду), быть одетым в; to wear glasses носить очки; to wear scent душиться, пользоваться парфюмерией; to wear out изнашивать(ся); истощать; to wear a track across a field протоптать тропинку в поле.

2. п 1) одежда; 2) износ.
weather ['weðə] n погода; what a fine weather today! какая хорошая сегодня погода!

week [wi:k] n неделя; on week days в будние дни; week-end выходные дни (с субботы до понедельника); this week на этой неделе; a week ago неделю (тому) назад; twice a week дважды в неделю.

weigh [weɪ] v 1) весить; the suitcase weighs quite a lot чемодан довольно тяжелый; 2) взвещивать(ся); to weigh the parcel on the scale взвесить пакет на весах; 3) сравнивать; to weigh one plan against another сравнивать один план с другим; 4) быть весомым; иметь значение, вес; to weigh heavily иметь большое значение.

weight [weɪt] n 1) вес; what is your weight? сколько вы весите?; 2) тяжесть; груз; 3) гиря; спорт штанга; 4) значение.

welcome ['welkəm] 1. v 1) приветствовать; 2) тепло встречать; 3) одобрять (предложение, начинание).

2. п приветствие; warm welcome радушный приём.

3. adj желанный, приятный; welcome guest званый гость; you are welcome пожалуйста, милости прошу.

4. int милости просим, добро пожаловать.

well I [wel] 1. adj хороший; well done! прекрасно!; well educated хорошо образованный, воспитанный; well up знающий, толковый.

2. adv так, хорошо; справедливо; правильно; to be well чувствовать себя хорошо, быть в хорошем состоянии; I am well я чувствую себя хорошо; to live well жить в достатке; well enough довольно хорошо.

3. int ну, ладно; very well! хорошо, согласен!

4. n добро, благо; достаток, процветание; let well alone от добра добра не и шут.

well II [wel] n 1) колодец; шахта; 2) родник; перен, кладезь; 3) курорт с минеральными водами.
west [west] 1. n запад; to the west of к западу or; in the west на западе.

2. adj западный; west wind западный ветер.

3. adv на запад(е), к западу.

wet [wet] 1. adj 1) мокрый, сырой, влажный; to get wet промокать; 2) дождливый.

2. v промачивать; смачивать, увлажнять; to wet out промочить; промывать; to wet through промокнуть насквозь; to wet bargain обмыть сделку (выпивкой).

what [wɔt] pron что; какой; what time is it?/what is the time? который час?/сколько времени?; what a nice person he is! какой он хороший человек!; what is the matter? в чём дело?; what is going on? что происходит?; what for? зачем?

whatever [wɔt'evə] conj какой бы ни; что бы ни; whatever happens что бы ни случилось.

wheel [wɪ:l] 1. n 1) колесо; to go on wheels идти как по маслу; front wheel переднее колесо; 2) руль; штурвал.

2. v 1) катать, (по)катить(ся); 2) катить; везти.

when [wen] 1. adv когда; when shall I see you again? когда я увижу тебя снова?

2. conj когда, в то время как, как только, тогда как; несмотря на; come when you like приходите, когда захотите; during the years when he was away за годы его отсутствия.

whenever [wen'evə] conj когда бы ни, всякий раз когда; come whenever you can приходите, когда сможете.

where [wɛə] 1. adv где, куда; where do you come from? откуда вы?

2. conj туда, где; туда, куда; let's go where he has gone давайте пойдем туда, куда он пошёл.
wherever [wɛər'evə] adv, conj где бы ни, куда бы ни; wherever it is possible, we try to help мы попытаемся помочь настолько, насколько это возможно.

whether ['weðə] conj ли; или; ask him whether he will come спросите его, придёт ли он.

which [wɪʧ] pron который, что; какой; the book which you gave me книга, которую вы мне дали; which of you? кто из вас?

while [waɪl] 1. n время, промежуток времени; for a while на время; after a while через некоторое время.

2. conj пока, в то время как; хотя; do it while I am away сделайте это в моё отсутствие.

whisper ['wɪspə] 1. n 1) шёпот; in a whisper шёпотом; 2) молва, слух; to give the whisper разг. намекнуть.

2. v 1) шептать; he whispered a few words to her он прошептал ей несколько слов; 2) нашёптывать; сообщать по секрету.

whistle [wɪsl] 1. n 1) свист; 2) свисток; гудок; factory whistle заводской гудок; referee's whistle свисток судьи.

2. v свистать, свистеть; давать гудок, свисток.

white [waɪt] 1. adj 1) белый; whiter than white белее белого, белоснежный; 2) седой; светловолосый; 3) бледный; white coffee кофе с молоком.

2. п 1) белизна; 2) белок; 3) белый человек; red-skins and whites индейцы и бледнолицые.

who [hu:] pron кто, кому, кого; который; the man who came here человек, который приходил сюда; who is there? кто там?

whole [houl] 1. adj 1) весь, вся, всё; целый; a whole hour целый час; whole lot разг. много; 2) целый, невредимый, здоровый.
2. n 1) всё, целое; to constitute/form a whole составлять единое целое; on the whole в общем; 2) итог, результат.

why [waɪ] 1. adv почему, зачем; he did not know why they were late он не знал, почему они опаздывали.

2. int да ведь, что же; why, of course I do! ну конечно, я это сделаю!

wide [waɪd] 1. adj широкий; wide open широко открытый.

2. adv широко; настежь; two metres wide шириной два метра.

wife [waɪf] n жена; man and wife муж и жена; old wives' tales бабьи сплетни, бабушкины сказки.

wild [waɪld] adj дикий; бешеный, неистовый; wild beast дикий зверь; wild flower полевой цветок.

will I [wɪl] 1. n 1) воля; сила воли; iron will железная воля; 2) желание; энтузиазм; to work with the will to succeed работать с жаждой успеха; 3) завещание; last will последняя воля, завещание.

2. v 1) проявлять волю; желать, хотеть; all shall be as God wills всё будет так, как того хочет Бог; 2) завещать; be willed his entire estate to her он завешал ей всё своё состояние.

will II [wɪl] v (would) 1) служит для образования будущего времени 2-го и 3-голица ед. и мн. числа: he will come он придёт; 2) в 1-м лице выражает обещание, намерение: I will help you я охотно помогу вам; 3) выражает вежливую просьбу, приказание, предложение: will you close the door, please пожалуйста, закройте дверь; shut the windows, will you? будьте любезны, закройте окно; won't you sit down? не хотите ли присесть?; 4) выражает привычное действие: the door will not open дверь никак не открывается.

win [wɪn] 1. v (won;won) 1) выигрывать; to win by a head опередить на голову (на скачках); вырвать победу; 2) завоёвывать; одерживать победу; to win the day/field одержать победу; to win upon постепенно завоевывать (симпатию, признание и т. n.); to win smb.'s heart покорить чьё-л. сердце; to win one's audience завоевать аудиторию; to win one's way пробить себе дорогу; добиться успеха. 2. n выигрыш; победа.

wind I [waɪnd] v (wound; wound) 1) извиваться; виться; 2) наматывать; 3) заводить (часы, механизм); to wind a clock заводить часы; to wind down закончить; успокоить; to wind up one's affairs уладить, разрешить (вопросы, деда и т. п.).

wind II [wɪnd] п ветер; the wind blows warm дует тёплый ветер.

window ['wɪndou] п окно; to look out of the window (по)смотреть в окно.

wine [waɪn] n вино; to take a sip of wine выпить глоток вина; wine glass бокал; рюмка.

wing [wɪŋ] n 1) крыло; to spread one's wings расправить крылья; 2) флигель, пристройка, крыло (здания); to add a wing to a building пристроить ещё одно крыло к дому; 3) воен. фланг; 4) pl the wings театр кулисы.

winter ['wɪntə] 1. п зима; hard/severe/harsh winter холодная/суровая зима; in winter зимой.

2. adj зимний; winter garden зимний сад; Winter Olympics зимние Олимпийские игры.

3. v зимовать.

wipe [waɪp] v вытирать; осушать; to wipe out удалять, уничтожать.

wire ['waɪə] 1. n 1) проволока, провод; barbed wire колючая проволока; 2) телеграф; телеграмма; I'll reply by wire я отвечу телеграммой.

2. v телеграфировать.
wisdom ['wɪzdəm] n мудрость; a person of great wisdom мудрый человек.

wise [waɪz] adj 1) мудрый; a wise answer мудрый ответ; 2) благоразумный; it was wise to do so было разумно так сделать.

wish [wɪʃ] 1. n (по)желание; to make a wish загадать желание.

2. v иметь желание; (по)желать; if you wish если хотите.

with [wɪð] prep 1) с; вместе с; book with pictures книга с картинками; with pleasure с удовольствием; with care осторожно; 2) от (посредством, по причине); to write with a pen писать пером; to tremble with fear дрожать от страха.

within [wɪð'ɪn] prep внутри; to within a year в течение года; light the fire within зажги огонь в душе.

without [wɪ'ðaut] prep 1) без; without smb. без кого-л.; things without us внешний мир; 2) без того, чтобы; without saying anything ничего не говоря.

witness ['wɪtnɪs] 1. п 1) свидетель; очевидец; 2) свидетельство; to bear witness to с видетел ьствовать.

2. v 1) (за)свидетельствовать; 2) быть свидетелем; 3) заверять (подпись, документ).

woman ['wumən] (pl women) n женщина; attractive/beautiful/ pretty woman привлекательная/симпатичная женщина; average woman обычная женщина.

wonder ['wʌndə] 1. n 1) чудо; to work wonders творить чудеса; 2) изумление, удивление.

2. v 1) удивляться, недоумевать; 2) желать знать, интересоваться; why didn't he come I wonder? хотел бы знать, почему он не пришёл?
wood [wud] n 1) лес; woods of pine сосновый лес; 2) дерево, древесина; made of wood сделанный из дерева; 3) дрова; cord of wood вязанка дров.

wool [wul] n шерсть; made of wool сделанный из шерсти; шерстяной.

word [wə:d] п слово; to say in a few words сказать в нескольких словах, кратко; in а word одним словом; to keep а word держать слово; upon my word! честное слово!

work [wə:k] 1. n 1) работа; труд; to have much work to do иметь много дел; out of work a) безработный; б) неработоспособный, неисправный; 2) произведение; work of art произведение искусства.

2. v 1) работать; трудиться; to work hard работать усердно; 2) проделывать; совершать; to work wonders творить чудеса; she worked a few jokes into her speech она вставила несколько шуток в свою речь; 3) действовать; срабатывать; it won't work этот номер не пройдёт.

world [wə:ld] 1. n мир, свет; the whole world весь мир; all over the world no всему свету.

2. adj мировой; world champion чемпион мира.

worry ['wʌrɪ] 1. v волновать(ся), беспокоить(ся); приставать к; don't worry! не беспокойтесь!

2. n беспокойство; тревога; to cause deep/serious worry вызывать большую тревогу, серьёзные опасения.

worse [wə:s] 1. adj худший; to be worse than one's word нарушать слово.

2. adv хуже; none the worse ничуть не хуже; ещё лучше.

worth [wə:θ] 1. n 1) стоимость; цена; it's worth nothing ничего не стоит; what's it worth? сколько это стоит?; 2) достоинство. 
2. adj стояший; it is worth attention это достойно внимания.
would [wud] past от will II.

wound I [waund] past и p. p. от wind I.

wound II [wu:nd] 1. n 1) рана; to receive a wound получить ранение; to dress a wound перевязать рану; 2) ущерб (репутации); to inflict а wound on/upon нанести оскорбление.

2. v ранить; to wound snib/s feelings задеть чьи-л. чувства.

wrap [ræp] 1. v обёртывать; завёртывать; закут(ыв)ать; affair is wrapped in mystery дело окутано тайной. 
2. n 1) плед; шаль; 2) обертка; упаковка.

wrist [rɪst] n запястье; wrist-watch ручные часы.

write [raɪt] v (wrote; written) (на)писать; to write an application написать заявление, заполнить анкету; to write an article писать статью: to writedown записывать; to write small писать мелко; to write two copies of a letter напечатать письмо в двух экземплярах; to write off а debt аннулировать, списать долг; to write out a prescription выписать рецепт
wrong [rɔŋ] 1. adj 1) неправильный, неверный, ошибочный; не тот (та, то); you are wrong вы ошибаетесь; my watch is wrong мои часы неточны; it is the wrong man это не тот человек; 2) дурной, несправедливый; at the wrong time не вовремя, некстати.

2. adv неправильно, неверно; to get wrong неправильно понимать.

3. п 1) неправота; 2) несправедливость.

4. v 1) быть несправедливым (к кому-л.); 2) ошибаться; 3) наносить вред; делать зло; мошенничать, обманывать.
Yy
yard I [ja:d] n двор; садик; лужайка перед домом; место (для работ); Scotland Yard Скотланд-Ярд; railroad/railway yard ж.-д. сортировочная станция; stock-yard скотный двор.

yard II [ja:d] n ярд (= три фута или 91,44 см): yard-measure/yard-wand измерительная линейка или рулетка в ярдах.

year [jə:] п гол: this year в этом юду; year after year с каждым голом; год от году; year by year каждый год, год за годом; three years later три года спустя; once а year (один) раз в год(у); I am twenty years old мне двадцать лет.

yellow ['jelou] adj 1) жёлтый; to turn yellow пожелтеть; yellow flag карантинный флаг; yellow pages жёлтые страницы (справочник); yellow jersey жёлтая майка лидера (в соревнованиях); 2) дешёвый, вульгарный, бульварный; yellow-book дешёвый роман; yellow press бульварная пресса; 3) ревнивый: завистливый; 4) разг. трусливый; 5) азиат, жёлтый.

yes [jes] adv 1) да; 2) есть! (ответ на команду, приказание); to say yes согласиться, принять предложение.

yesterday ['jestədɪ] adv вчера; the day before yesterday позавчера.

yet [jet] 1. adv 1) ещё, всё ещё; not ready yet ещё не готово; as yet всё ещё, пока, до сих пор; 2) уже; is he in yet? он уже пришёл?; 3) даже; кроме того; вдобавок. 
2. conj однако (же), всё же; несмотря; но; yet he went there и всё же он туда пошёл; though deep, yet clear хотя и глубоко, но видно хорошо.

you [ju:] pron 1) ты, вы; тебя, вас; тебе, ваc; you are joking ты шутишь, не может быть! 2) в безличных предложениях не переводится: you never can tell никогда нельзя сказать: 3) используется для усиления восклицания: you young hangdog, you! ax ты юный висельник!
young [jʌŋ] adj молодой, юный, неопытный; young at heart молодой сердцем; young people молодёжь; young frog лягушонок; young hare зайчонок; young pig свинка, поросёнок.

your(s) [jɔ:, jɔ:z] pron ваш, ваша, ваше, ваши; твой, твоя, твоё, твои; is that your phone? это ваш телефон?; this phone is yours этот телефон ваш; on your left слева от вас; sincerely yours искренне Ваш, преданный Вам (в конце письма); Your Majesty Ваше величество; Your Highness Ваше высочество.
Zz
zero ['zɪ ərou] n ноль, нуль; ничто; below zero ниже нуля; 5 degrees above zero 5 градусов тепла; to reduce to zero свести на нет; absolute zero абсолютный ноль; zero gravity невесомость.

zone [zoun] n зона, пояс, полоса; область: tune zone часовой пояс; climatic zone климатический пояс; combat zone поле боя; danger zone опасная зона; no-passuig zone территория, на которой запрещён проезд и проход: safety zone безопасная территория; school zone школьная территория; security zone охраняемая территория; war zone район военных действий.

zoo [zu:] п зоопарк, зоологический сад; he works at the zoo он работает в зоопарке.
